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Egy gazda nyilatkozott
B u d a p est, szeptember 21.

(K -) Gróf Hadik Ján o s gazda és m int az 
abauj-tornam egyei gazdasági egyesület elnöke, 
egyúttal bizonyos tekintetben házigazda is. 
Még pedig az agrárkongresszus házigazdája, 
m ert a  vezetése alatt álló egyesület van m eg
bízva a kongresszus helyi előkészítésével. Mint 
gazdáról, sőt gazdák egyesületének elnökéről 
nem  lehet ró la föltenni, hogy ellensége volna 
a  gazdáknak. Mint házigazdáról meg egyene
sen  illetlenség volna föltételezni, hogy udvariat
lan  lehetne a K assára iparkodó kongresszis- 
ták  iránt. H a tehá t gróf Hadik János azon a 
választm ányi ülésen, m elynek a  kassai kon
gresszus előkészítését kellett m egbeszélnie, 
m égis elvi jelen tőségű  nyilatkozatokat te tt: 
kétségtelen, hogy azok  n em  irányulhattak  sem  
a gazdák érdeke, sem  a kongresszus h án y a  
ellen. Az egyiket kizárja  gróf Hadik gazdai, a  
m ásikat házigazdái m inősége. Igazság szerint 
teh á t a  fiatal gróf nyilatkozatait úgy illenék 
venni, m in tha  azokban a kongresszus és ál
talában  a  gazdái; felfogása tükröződnék. Pedig 
gróf Hadik János olyat m ondott, am it gazdák
ról m indig szerettünk  volna ugyan hinni, de 
neh án y  héttel ezelőtt mégis oktalanság lett 
vo lna hinni. De az n ehány  héttel ezelőtt volt 
s  azóta sok történt, am i a gazdák hangulatát 
kedvezőbbre és felfogását békülékenyebbre 
fordíthatta.

Mit m ondott gróf Hadik Já n o s?  Azt 
m o n d ta : Nincs rá  szükségünk, hogy a túlzó 
nézetek keressenek érvényesülést, m ert ez —  
határozo tt k árára  a  m agyarságnak —  csak 
osztályharcra vezethetne. A m ai viszonyok 
közt m eg éppenséggel veszedelm es volna az 
osztályharc, m ert olyan pillanatban bontaná 
m eg a  m agyarságot, m ikor a  küszöbön álló

T  Á  R  C A.

Az Arany-asszony.
— A Budapesti Napid eredeti tárcája. —

Irta: Á brányi Em il.

A mai premiere egészen csinos és kedves 
Ijevezet/so volt az uj szezonnak.

Nőm eredeti újdonsággal kezdték, de a darab 
félig-meddig mégis magyar, mert a fordító, Bakai 
Emil, az Arany-asssonyl külön nemzeti aranyba 
foglalta: Erdély aranykorába ültette át. Sohönthan 
és Koppol-Elfeld német hősnője, a Goldenc Et a, 
Nagy-Enyedon tart ötvös-műhelyt és a hires, 
nagy erdélyi fejedelemtől, Bethlen Gábortól kap 
csókot a homlokára, attól a fejedelemtől, aki ritka 
hős, szorenosés hadvezér volt a esatamezőn, béko 
idején pedig tudósokkai, prédikátorokkal vitatko
zott a Mátyás király bibliothekájival vetekedő 
nagyenyedi könyvtárban.

Bakai Emil bájos könnyűséggel, perfekt. 
virtuozitással fordította le a verses darabot, do 
persze: azzal, hogy a történet Nngy-Enyedónját
szik és a szereplők magyar neveket kaptak, ez a 
tősgyökeres német vígjáték még nem változott 
át magyarrá.

Hiába nevezik az elszegényedett és gazdag 
feleségre pályázó grófot Gerfeiári/nak: ez a vé
kony dongája, komikus gavallér még se magyar, 
hanem sült német A magyar mágnás nbban az 
időben (Erdély aranykorában) nem adta el ma
gát a hitelezőjének, ha százszor tönkre jutott is ; 
nem csinált magából hitvány komédiást nz uzso
rás parancsára: nem ült föl engedolmeshülyeség
gel kölcsönvett paripára; nem öltözött kölcsön
vett magyar díszbe és nem volt rábírható, hogy 
érdokből, szorelem nélkül vezossen oltár elé gaz
dag iparos-asszonyokat. Az a közmondás, hogy

nagy gazdasági kérdések egységes és h a rm o 
nikus nem zetet követelnek. Ezt m ondta  gróf 
Hadik Ján o s s h a  nincs is benne sem m i uj, 
kétségtelenül van ném i különbség, h a  ezt gróf 
Hadik János, a  gazda és gazda-egyesületi el
nök m ondja, vagy másvalaki. Igaz, hogy m ás
valaki többet is m erne m ondani. Azt meg 
okvetetlenül hangsúlyozná, hogy az osztály
harc nem csak m a veszedelm es, hanem  m in
dig. És el nem  hagyná a  megjegyzést, hogy 
üyen csöpp nem zet, m in t a  m agyar, nem  
bírja  meg az osztályharcot, m ely a  legnagyobb 
nem zetnek is m egáshatná a sírját. De egy 
gazdától, aki a  nehéz viszonyokat m aga is 
érzi s egy gazdasági egyesület elnökétől, aki 
a  gazdák panaszait hatványozottan kénytelen 
visszhangozni : ez is sok. Legalább is elég. 
Ha pedig a  nyilatkozatnak ezt a felét 
összevetjük a  m ásik féllel és halljuk, hogy 
gróf Hadik János a  legnagyobb biza
lomm al néz a kongresszus elé, m ert m eg van 
róla győződve, hogy a gazdaszövetség csak 
olyan határozati javaslatokkal fog a  kongresz- 
szus elé állni, am elyekhez az ország égést 
gazdaközönsége öröm mel és lelkesedéssel csat- 
lakozhatik : akkor gróf Hadik Ján o s nyilatko
zata  országos jelentőségűvé emelkedik, m ert 
szinte kizártnak látszik, hogy a  kassai kon
gresszus előtt éppen K assán s éppen  a  helyi 
rendezéssel megbízott egyesület elnökének ré 
széről hangozzék olyan nyilatkozat, amelylyel 
a  kongresszus vezetésre hivatott zöm e egyet 
nem  ért. A körüim énvek parancsol > erővel 
szorilnak a rra  a föltevésre, hogy gróf Hadik 
János nyilatkozata illetékes elébe harangozás 
akart lenni a  kongresszusnak, m ég pedig nem  
is egy bárm ilyen im ponáló frakció felfogása
ként, hanem  az egész gazdaközönség óhajtása 
gyanánt.

Ha igy v a n : az ország igazán osztatlan

as ur a pokolban is ur, abban az időben nem volt 
olyan frázis, mint a mi napjainkban. Akkor a 
magyar mágnás, ha ősi birtokából kitotték a szű
rét, fölcsapott katonának, ment egyik fejedelmi 
udvarból a másikba és talált magának úri foglal
kozást vagy a kalandos harcosok, vagy a török
kel, némettel, franciával, lengyellel trankáló diplo
maták közt.

Bankok és egyéb közhasznú intézetek élére 
még akkor nem Állíthatták a lónkrejutott magyar 
mágnást, de a királyok annál inkább pártfogá
sukba vették az elszegényedett főnemost, akinek 
a családi cimerére hosszú századok vetettek 
fényt. És özek a szép nevű. címeres urak abban 
a korban nem is gülyediiettek odáig, hogy az 
uzsorások nevetsz,p j  ralissoh/ákat csinálhattuk volna 
belőlük. A tönkrejutott magyar mágnás még min
dig hatalmasabb volt, mint a leggazdagabb pol
gár-hitelező, kivált ha .trón névre hallgatott, mint 
obben a darabban. Könnyen megtörténhetett, 
hogy a Gerleváryak romlásnak indult bagolyfész
keikből csak azért sem mozdultak el, hanem el
zálogosított földjeiket alkalomadtán karddal vál
tották vissza és vasra veretlék, börtönbe dobatták 
a tolakodó hitelezőt, aki pénzét követelte. A 
Gerfewrfrynfc akkoriban elkövethettek valami nagj’, 
véres komiszságot, valami hallatlan brutalitást, de 
odáig nem koldusodhzttak, hogy elmentek volna 
udvarolni egy jómódú mesterember özvegyének; 
hogy gitár kísérettel titünuehent akartak volna 
énekelni a szép iparos-asszony kertjében; hogy 
végül, komikus lölsülésül; után, feleségül vették 
volna Ciliit, az Áron hitelező leányát.

Ezért mondom, hogy az a gróf Grrlerárg 
| Domokos, aki ebben a vígjátékban szerepel, nem 

magyar. Német, sült német ennek az urnák min
den poreikája. Ilyen ugyefogyott gézengúz, ilyen 
gohonnai tányérnyaló csak a lézengő német Bitte
rek közt foganhatott annó dazumnl.

És hiába él Nagy-Enyeden, hiába magyar 
ötvös özvegye: bizony a szép Éva asszonyt sem

öröm m el nézhet a  kassai kongresszus elé, 
amely ilyen körülm ények közt virradatot fog 
jelenteni. Mert akkor K assán elföldelnek egy 
veszedelm es irányzatot, amely a  jó t m indig a 
végletekben kereste. Azt az irányzatot, am ely 
a  fájó fejet egyszerűen levágta s a  m alom 
ipart például bizonyos kinövések m iatt agyon
operálta. Azt az irányzatot, amely az egyik 
túlzás ellen a  m ásik végletet já tsz ta  ki és 
sohasem  akart arra  gondolni, hogy a  jó  talán  
éppen  középütt fekszik. Véglettel a  m ásik 
véglet kacérkodott s ennélfogva a nem 
zet, m in t a  h in ta , hol a  felhőkbe ke
rült, hol a  porba esett, de nyugvó pontra  
sohasem  ju tha to tt. Mig a vezető elem ek 
m ár népszerűség okáért is rabjai voltak 
ennek az irányzatnak  s m aguk is a  végletek
ben m ozogtak: nyugalom ra n em  is lehetett 
kilátás. Legfölebb arról lehetett szó, hogy 
egyik vagy m ásik pillanatban melyik véglet a 
diadalm as, de harm óniában és p ihenésben a 
a  nem zetnek része nem  lehetett. Mint valami 
autom ata-em ber, akinek hol a  jobb, hol a 
balkeze van a  levegőben s akkor a  m ásik 
keze okvetetlenül lenn  v a n : a  nem zet is csak 
azt érezte, hogy m ind a két karjá t sohasem  
használhatja  egyszerre, m ert am ikor a  keres
kedelmi keze van felül, a  gazdasági karja  h a 
nyatlik alá, vagy megfordítva. így pedig dol- 
gozhatik egy autom ata, mely já ték ra  való, de 
nem  egy nem zet, m elynek nagyobb köteles
ségei is vannak, m in t m ulatságos, vagy elszo- 

i nioritó látványosságokról gondoskodni. Ez az 
irányzat ártott eddig legtöbbet a  m agyarság
nak s ezt földelik el K assán, h a  gróf Hadik János 
nyilatkozatát csakugyan olybá vehetjük, m int 
am elyben az egész gazdaközönség és m inden
esetre a  kongresszus felfogása is tükröződik.

De bárm ennyire tám ogassák ezt a  fölte
vést a  körülm ények s bárm ilyen jó l essék

érzem magyarnak. Nemes tartózkodás, büszko sze
mérem : ez a magyar asszonyfaj veleszületett 
arisztokrata-természete. Megszeretheti a nálánál 
magasabb rangú férfit, do nőm köti magát a nya
kára; semhogy ezt tegye, inkább bánatos néma
ságban lemond, elsorvad és meghal. Arra meg 
éppen nem gondol, hogy a cimoros, magasabb 
rangú hímet pántért vegye meg magának. A ma
gyar assznnyiajnak ezt a csodálatosan büszke sze
mérmét Vórömarty rajzolta meg leggyönyörűbben 
a Stép Ilonkában. Ilonka Mátyásban nem a királyt 
szereti, hanem azt, akit egyszerű vadásznak, ma
gával egyenlő rangú embernek vél. Mihelyt Budiin 
fölismeri Mátyásban a királyt, mihelyt tudatára 
jön a köztük levő rangkülönbségnek: többé egy lé
pést sem tesz a hatalmas ur leié, még gondolatbansem 
akarja értékesitni azt a mély benyomást, amit a 
Vértes vadonéban bolyongó kalandos királyra tett. 
Szó nélkül visszasuhan az erdőbe, lemond és meghal. 
„Ilervadása liliomhullás volt 1“ Ilyen a magyar 
asszony. Legalább ilyen lehetett még Erdély 
aranykorában is. Semmi sem állhatott tőle távo
labb, mint a novotségos nagyravágyás, a rang- 
kórság hiúsága.

Ezért mondom, hogy ezt a bájos Éva asz- 
szonyt, aki lenézi a maga osztályát és minden 
áron grófhoz, herceghez akarna feleségül menni: 
nem érzem magyarnak. A német kis városok 
nyárspolgár asszonyai habarodnak igy belé a 
rangkóros romantikába. S ha már Bakai Enni 
magyar földre helyezte át a darabot, talán helye
sebb lett volna, ha Nagy-Enyed helyett Brassóba 
vagy Naqy-Stehenbo viszi az Arany-asszonyt. A 
magyar miliő akkor is megmarad, do Éva, "mint 
szász menyecske, mint a szász városokban már 
akkor kifejlődött polgári osztály egyik tipikus 
alakja, sokkal természetesebb; sokkal közolobb 
áll nz eredeti német vígjáték karakteréhez.

Do nemcsak nz aranyos Éva asszonyt — ; 
még az öreg Borba'a nénit sem találom magyar
nak. Magyar matróna — még ha gazdasszony

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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egyébként is hinni a  legkedvezőbb föltevés
ben : fájdalom , bizonyosságról nem  szabad 
m ég beszélni. S h a  gróf Hadik János nem  is 
m ondaná, hogy n incs szükség a túlzó nézetek 
nyom ában fenyegeti'' osztályharcra, lehetetlen 
azt nem  tudni, hogy túlzó nézetek vannak  és 
érvényesülést keresnek. Eddig úgy tetszett, 
hogy ezek a túlzó nézetek vannak felül s 
nem  is keresik az érvényesülést, han em  egy
szerűen feloktrojálják m agukat. Szinte hihetet
len, hogy estéről virradóra ezek a túlzók el
ném ultak volna, vagy hagyták volna m agukat 
elném ítani. S igy számolni kell azzal az eshe
tőséggel is, hogy amit gróf Hadik János m on
dott, még sem  födi a  kongresszus felfogását. 
Szom orú eshetőség volna, őszintén ki kell 
m ondani. De ha a kongresszusból esetleg 
újra ki is harsog m ajd  a túlzó nézetek 
lárm ája, ha  kiderülne, hogy Kassáról nem  
az egész gazdaközönség nézetét hallottuk, 
hanem  csak gróf Hadik Jánosét s a  vele in 
duló tá b o ré t: ebben is volna m ár valam i 
vigasztaló. Mert ha K assán csak egy gazda 
nyilatkozott: az legalább gazda, akit a  túlzók 
se m ernek m eggyanúsítani s olyan gazda, aki 
sok gazdának szabad elhatározásból választott 
vezére. Az ő szava sok gazdának leikéből 
hangzik és sok gazdának leikéhez szól. S h a  
a kongresszus vezérei, am int föltehető, ha jla 
nak a  békesség felé s a  m aguk felfogását 
ismerik fel gróf Hadik János nyilatkozatában: 
akkor a  túlzók h iába túloznak, a  háborgók 
hiába háborognak s csak idő kérdése, hogy a  
m érsékeltek és józanok  politikája az egész 
gazdatársadalom ban diadalm askodjék.

Nem sokára összeül a  kassai kongresszus. 
Akkor m egtudjuk, egy gazda nyilatkozott-e 
tegnap vagy a gazdaközünség jobbik lelki
ism erete. Egy azonban m ár m a is b izo n y o s: 
—  gróf Hadik János nem  beszélt hiába. Ha 
a kongresszus rendezése közben m ár pálcát 
tört az osztályharc feiidézői fölött: vagy győ
zött felfogásával a gazdák közt, vagy érzi, 
hogy győzni fog . . .

. B E L F Ö L D .

Széli K álm án B écsben. Széli Kálmán mi
niszter, aki a perzsa sah fogadtatására Béesbe ér
kezett, a mai napot is az osztrák császárvárosban 
töltötte. A miniszterelnök ma találkozott Kurber 
miniszterelnökkel és a monarkia két államát kö
zösen érdeklődő néhány ügvet beszélt meg vele.

sorban van is — nem veti magát nimfomaniakus 
hévvel minden kopethér u tán; nem teszi magát 
csúffá illetlen férfi-vadászattal; nem csinál magá
ból nőnemű Hanstrurstot. Az öreg asszonynak ez 
a durva csuflutétele r.ivall a némot behózntirók 
modorára. Nem uj, nincs benne ízlés, eröBen 
karrikaturaszorű és magyar vonás nincs benno 
semmi.

Annál jobb, igazab!) és kneagtatóbb ebben a 
darabban lovag éSnojemstki Lója, a nemzetközi 
svihák, az örök lengyel 1 Ezen a figurán nincs 
kivetni vaiő. Ez a lovag él és pumpol, szeret és 
hazudik, kalandos bohémségénéfc bűbájos szemte
lenségével és szuverén humorával, Helyezzétek 
bár az északi sarkra. Párisba, Berlinbe, vagy 
Erdély aranykorába: mindenütt igaz marad; min
denütt könnyelmű, ravasz, szegény, szájhős és a 
geniális kibúvók páratlan mestere. Hálásak va
gyunk a svihák lengyel iránt, már csak azért is, 
mert UjAdrtnak alkaln: adott egy tijabb, remek 
alakításra.

Az Éva asszony ötvös-műhelyében dolgozó 
legények közül leginkább elfogadom magyarnak 
■Péb-ri, aki Olaszországban művészetet tanult, 
majd — apja tönkrejutása után — beállott arany
művesnek a gazdag iingyenyediötvös özvegyéhez, 
hogy arany tálakat öntsön és e közben kiudva
rolja magának a szép és nagyravágyó Éva asz 
szonvt, akibe mindjárt szolgálatba állásakor fülig 
szerelmes lett. Az bizonyos, — történeti doku
mentumokkal igazolható — hogy ötvösségünk a 
múlt századokban magas színvonalon állott és 
voltak munkásaink, akik mesterségüket '"-nvonuto 
Oolliui hazájában, Itáliában fejlesztették finom 
művészetté. Kevesen voltak, de voltak — s mért 
no tonnám föl, hogy Péter is ezekhez a tudvágyó, 
zzéplelku, esztétikai hatásokban gyönyörködő ma
gyar ifjakhoz tartozott f

A ma bemutatott vígjáték mosó Ikivül 
egyszerit, nem is egészen uj. só; n már

Később a miniszterelnök Ooluchowski külügymi
nisztert és Kdllay közös pénzügyminisztert kereste 
fel, azután a Hofburgba niont. ahol ő felsége kü
lön kihallgatáson fogadta, A külügyminisztérium
ban ma délután gróf Qolmhowtti külügyminiszter 
ohiökloto alatt közös miniszteri értokezletot tar
tottak, amelyen Kállziy közös pénzügyminiszter, 
Körbír és Széli miniszterelnökök, továbbá Biihm 
Batvcrk, Call és ll’i,lek osztrák, LnLícs László és 
Hegedűs Sándor magyar miniszterek vettek részt.

Tisza Kálm án Schl&uoh püspöknél. Tisza Kál
mán nagyváradi idézése alatt meglátogatta dr. Schlauch 
Lőrinc bíboros püspököt is. A  főpap a látogatást ké
sőbb visszaadta.

A m iniszterelnök köszöneté. Nagyvárairól táv
iratozzak : A nagyváradi szabadelvű párt elnökének 
üdvözlő táviratára Száll Kálmán miniszterelnök BécsbŐl 
a következő távirattal felelt:

Hlatky Endre pártelnöknek. Szives üdvözle
tüket és jó  kivámiúikat hálás köszönettel vettem 
és őszui‘ón víszonzom. ó’rég.

Stroszmayer éa Staűler Rómában. Zágrábból 
azt jelentik nekünk, hogy Stadler szarajevói érsek és 
Strossmayer djakovári püspök e hó 80-ikán Kómába 
utaznak. Stadler érsek a bosnyák-horoegovinai kato
likus zarándokokat vezeti a pápa elé és e zarándok
lathoz csatlakozik Strossmayer Yorsák oiinzetes püspök 
társaságában. Az olaszországi horvátok ovációval ké
szülnek fogadni a két főpapot és Kómában már meg 
is alakult a fogadó bizottság, amely a horvátok tün
tető fogadtatásáról gondoskodik.

A kassai mezőgazdasági koneresszns. Az abauj-
megyei gazdasági egyesület, mint kassai levelezőnk 
teiegraíái a. gróí Hadik János elnöklete alatt, ülést 
tartott, amelyen az október b-ikára üsszelntt mozógaz- 
dasági kongresszus kérdését tárgyalta. Ez alkalomból 
gról Hadik János figyelemreméltó beszédet mondott, 
megjelülvo néhány erőteljes vonásban a kongresszus 
.e'adatát. A nagyérdekü beszéd, amelylyol vezér
cikkben foglalkozunk, rámutatott a gazdasági faktorok 
közt érezhető ellentétekre és konstatálja, bogy azok a 
megélhetési gondokból fejlődtek, aztán az egyes ténye
zők tömörülésére vezettek.

— Természetes és jogos tehát, mondja gróí Hadik 
János, a gazdaközönség tömörülése is. tí a kongresz- 
szus, mint a tömörülés külső megnyilatkozása már 
csak azért is örvendetes, mert megadja a kellő alkal
mat annak kiderítésére, bol van a bajok forrása 
s minők az eszközök, melyekkel a gazdák érdekeit 
i lőmozditani és legalább belátható időre biztosítani 
lehet Nincs is szükségünk, úgymond, hogy olyan i 
tnlzá nézetek keressenek érvényesülést, melyek a nemzet | 
határozott kárára osztályharcra vezethetnének. A mai |

sokszor hallottunk volna ilyen duettet a színpadon, • 
de tartalma meleg és poétikus. Van benne valami ' 
kedves, idilli vonás. A német érzelgősség nem , 
tud elhatalmasodni ebben a darabban, ámbár az , 
egész mii versekben van írva. A szerzők mindjárt 
útjába állanak egy-ogv jóízű, groteszk , tréfával 
vagy pikáns párbeszéddel. Az aranyos Éva asz- 
szony vidáman esöröl-pöröl, l’éter elmésen repli- 
kázik, noha fülig szerelmes, gróf Gerlevárv és 
lovag Znojemszky Lója tul-licitálják egymást a 
legmulatságosnbb mókákban ős még a (íyusri 
inas-gyerek is olyan ennivaló a Ligeti Juliska 
pajkos szemeivel, fürge mozdulataival 1 A meg
fékezett szentimentnlizmus és a jókedv, mint ural
kodó hangulat: ez a ma bemutatott német vígjáték 
szerencséje.

Kevés szóval elmondható: miképpen hódítja 
meg a nagyravágyó Éva asszonyt Péter urfi erős, 
állhatatos szerelme?

Péter mindjárt szerelmes a szép özvegybe és 
Éva is mindjárt észreveszi, hogy ez a fiatal mcs- 
tcrlcgény ránézvo nagyon veszedelmes. Mivel pe
dig E' ■’ asszony nagyravágyó és azt akarja, hogy 
legalább is gróf legyen a térje: gorombáskodiii 
kezd a veszedelmes Péterrel; sőt kiadja neki az 
utat, hogy meneküljön attól az embertől, aki 
nagyravágyó terveiben akadálya lehet. Do amikor 
Péter mcDni akar, m ’-gis csak visszahívja. Egé
szen bizonyos, hogy ezek már szeretik egymást 
és hogy a harmadik felvonás végén egy pár lesz 
belőlük. Ezl mindjárl az első felvonás elején min- 

i denki eltalálja. Annál nagyobb érdemük a társ- 
j szerzőknok, hogy még sem megyünk ki a szinház-
l bél, hanem véges-végig nézzük a darabjukat.

Gráf Gerlcvúry Domokos, akit Áron, a hi- 
' telező, kölcsön adott paripán háztiiznézni hajt.
1 hevetődik a szép asszony miilipjye'io. A lengve! 

lovag, Domokos régi és ágról szakadt cimborája, 
aki hetek óla eszik-iszik az özvegy házában, el
hiteti vele. hogy sikerrel udvarolhat a kis me
nyecskének s elnyerheti a kezét és a hozományát. 
Domokos ttr feszes magyar nadrágba bujtatott

viszonyok közt meg őyipex veszedelmes volna az osztály* 
harc. mert éppen okkor gyöngítené és bontaná maga 
nemzetet, mikor a küszöbön álló nagy gazdasági kér* 
dések egységes és htmumikus nenjelet köveiéinek. Be- 
széllé végén az elnök kijelentette, hogy bár a határo
zati javaslatokat nem ismeri, a legnagyobb bizalommal 
néz a kongresszus elé és meg vau róla győződve, 
hogy az országos gazdaszövetség olyan határozati 
javaslatukkal fog a kongresszus elé állani, m ely esb e c  
ennek az országnak egész gazdaközönsége örömmel éa 
lelkesedéssel csatlakozhat! k.

Az egyesület választmánya élénk tetszéssel he
lyeselte az elnök beszédét s végül megbeszélte g 
kongresszus előkészítésének részleteit.

B eizám oló. Dr. Keményt Ambrus országgvüléd 
képvisolő vasárnap, folyó hó 80-ikán tartja beszá
molóját Szilágy-Csehin.

K Ü L F Ö L D .
A z osztrák választások. Béesből arról értesít 

bennünket levelezőnk, hogy ogyre több képviselő vonni 
vissza a politikai élettől. Eddtgelé 60 képviselő jeientettt 
ki, hogy rém vállal mandátumot többé. Golzholer képvise
lőtől párt,a a német néppárt megtagadta a támogatást, 
amiért Golzholer, mint a bécsi községtanács tag a, •  
keresztény szocialistákkal tartott

A német néppárt legutóbbi értekezletén magáévá 
tetlo PraJiuek, a képviselőház volt alelnökének kiált
ványát, melyet az Ausztriában élő német néphez iu'.éz; 
szerinte a német elem tart a kezében a választá
sok eredményét. Az állam, úgymond, nehéz, válságos 
időket él, amelyből csak német vezérelvek érvényre 
jutásával, csak a német nyelv korlátlan uralmával menet 
külhet. A német lakosság mulassa meg a legküze-' 
lebbi választásokon, hogy 6 ragadja magához a ve
zérszerepet A  német néppárt képviselői hiiségos 
legyvertársui vollak az egyéb német pártoknak, 
amelyekkel egysorba állva küzdöttek a Budeni-féls 
nyelvrondoletek megszüntetése mellett. E küzdőim ék
ben mindig igaz eszközökkel és szilárd leltározottság
gal képviselte a német néppárt a nép politikai és nem
zeti jogait. Ausztria német népe tehát a maga sorsa 
fölött dönt majd az urnánál s ezért törekedjék egy
séges elhatározásra jutni a maga jóvolta érdekében.

A kiáltványa az osztrák képviselőház nőmet nép
pártjának szövetsége irta alá.

Bécs, szeptember 20.
Cseh forrásbőt jelentik: A morvaországi ó cseh 

és uj-cseh párt közt kölcsönösségen alapuló választási 
kompromisszum jött léire. Csehországban és Morvaor
szágban közös kiáltványt intéznek a választókhoz, a 
vasárnap közzétett le hívás csak ideiglenes jeilegü vo lt 
Közös jelölt-listát is állítanak fel.

pipaszár lábaival Mulvólió-szerü hülyeséggel i n 
ni' dik a szerencse nyomában és már-tuár célt ér 
a Ilin, nagyravágyó asszonykánál., do az üg, s 
Péter elébe vág és elkapnritja E ta  asszonyt a 
magas rangú, címeres Sanyarú Vendel orra elöl. 
Taktikája régi, de biztos: léltékcnynyó teszi az 
Arany-asszonyt. Mesét mond neki egy g, -f- 
kisasszonyról, aki szerelmes belő s aki min
denáron rajta van, hogy a felesége legyen. 
Ez a fordulat eldönti Péter ur és a darab 
sorsát. Gróf Gerleváry, akit Áron — belátta, 
hogy malőrös kllenso sehol sem 1 oldogul — égés: u 
levetkőztetett és roneyos apródrub.ába bujtat'.!.: 
letörve sompolyog ki az ötvös műhelyből (töke 
és kamat fejében kénytelen feleségül venni Cilii
két, az. uzsorás leányát). Éva asszony podig mog- 
bódol a minden grófnál és hercegnél hatalmasabb 
szerelemnek és édes turbékolással oda borai a 
Péter legény fiatal, erős karjaiba. Akkor már 
egészen liszta levegő veszi őket körül. Elkotró- 
dott n házból lovag Znojemszky Lója is, akit 
Borbála néni nyomasztó szerolmo ugratott ki az 
Aranyos asszony vendégszerető fészkéből. A 
famézus pólyák csak úgy rázhatta le mágiáról a 
szerelmes vén asszonyt, hogy- elfogadta I’étor ur 
mentő eszméjét és kiadta magát a Joannita-rend 
lovagjának, aki örök szüzességet fogadott

•

Tagadhatatlan, hogy a közönség mulatott a 
mai premieren. Látták, hogy kissé kopott mesé
vel van dolguk; érezték, hogy a nszikolégia nem 
éppen első rendű és a burleszk alakok rajza sok
szor tulvastag, karrikaturába csapó; érezték, hogy 
ebben az ó-német városi atmoszférában a magyar 
alakok ninesmiek a Imlyiikiin; do mulattak a 
drasztikus bohóságokon, elandalodtak a szerelme
sek lírai borúié én és gyönyörködtek a .lfaá'i 
Emil dallamos, csengő verseiben. Vidámság, me
legség, harsogó kacaj töltőtto bo a ‘Nemzeti 
Színház nézőterét és ebben a sugaras levegőben 
kivirágzott a siker.
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A  V a tik án  leoeillapodott. Szoptember 
húszadika nevezetes nap Kómában, akkor ülik 
meg az olaszok Kóma elfoglalása ünnopét. Ilyen
kor bizony megesik, hogy pápaellenes tüntetéseket 
rendeznek a radikális pártok. Nyomban az ilyen 
tüntetések után a pápa szét szokta küldoni 
sztereotip panaszait a nagyhatalmakhoz. Ez idén 
is kiadta a rendeletét egy ily körjegyzék mog- 
szerkosztésére, de a jegyzék elküldését attól tette 
fiiirgóvé, hogy miképpen fognak letolyni a szep
tember 20-iki ünnepségek, illotőleg, hogy iosznek-e 
pápaellenes tüntetések. Minthogy a tegnapi ünne
pélyek a legszebb rendben folytak le, sőt maga 
n i .  Viktor Emánuel király is tüntetőén távol ma
radt o napon Kómától, a jegyzék hangja is való- 
szüiülog szelidobb lesz, semmint a pápa tervozto.

A i abeaazlnial hábjrn epilógusa. Négy éwol 
ezelőtt folyt te az a szerencsétlen háború Abesszí
niában, amelyben Menelik megverte Haratieri genera- 
lissimu8 seregeit és  gyors békekötésre kényszoritette 
Olaszországot. A békekötés pontozatait akkor csak 
ideiglenesen állapították meg, s hosszas tárgyalások 
után /:sak most írták alá a végleges megállapodásokat 
A békeszerződés augusztus 10-ről van keltezvo, benne 
a négnsz lemond az ISMU-ban átengedett területekről 
és a Máreb folyót ismeri el határul. Olaszország kö
telezi magát,, hogy a lolyótél északra levő vidéken 
szedett tribulumot tíz esztendő alatt háromszázezer lírás 
óin részletekben vissza fogja fizetni. A négusz kijelen
tette, hogy azért irta alá a szerződést, mert Olaszor
szágot meg akarta győzni barátságos indulatáról és 
tisztelni akarta elhunyt barátjának, Umberto királynak 
emlékét.

A khinai háború.

fíinlapent. szeptember 21.
Megerősödik az a felfogás, hogy az Egye

sült-Államok nem fogadják el a német körjogy- 
zékbon foglalt javaslatot, még pedig nyilván azért, 
mert kivihetetlennek tartják. Viszont azonban azt 
jelentik Washingtonból, hogy Németország nem 
is ragaszkodik föltétlenül javaslatának teljességé
hez. Speok von Sternburg washingtoni német 
ügyvivő ki is jelentette ezt, azt mondván, hogy 
a körjegyzék nem végleges formulázása a német 
álláspontnak, hanem csak javaslat, amely a ha
talmak válaszaihoz képest módosítható. Németor
szág el von ugyan határozva annak a követelé
sére, hogy a bűnös vezetők megbüntettessenok, 
de mostani javaslatával csak az a célja, hogy a 
hatalmakat nyilatkozatra birja. Németország egy
séges eljárást óhajt s készséggel fogadja az eset
leges ellenjavaslatokat is. Ezek szerint tehát a 
koncert mégsem fog folbomlani arra az cselre, ha 
Amerika és főképp Oroszország nem fogadná el 
a Bülow-félo körirat javaslatát.

A mai est kedvező eredményében döntő szo- 
repet játszik a kitűnő szereposztás.

Cííú-'zrfmé-Alszeghy Irmát régóta láttuk olyan 
bájosnak, természetesnek, vidámnak és megható
nak, mint ma este. Sokkal jobb, kedvesebb és 
igazabl, volt a szerepénél. Az Arany-asszony tri
viális hiúságán áttetszett egyéniségének a tiszta, 
egészséges kelleme. Ereztük, hogy ez a szép, 
íiatal asszony szerelemre van alkotva és gyönyör
ködve láttuk, amint egyszerű átmenetekben, gyön
géd és nőies ellágy tiliissal meghódolt a hozzá 
i gyedül méltó hatalomnak.

Dezső József, mint Péter, illett ehhez a 
vidám, egészséges asszonyhoz. Külső csinosságát 
a kedély üdeségével párosította s ahol kellett,
!•••éiikus volt minden erőltetett deklnmáeió nélkül. 
Kellemes, elmés beszédének a finom diskrécióját 
föltétlon dicsérettel emeljük ki.

Fejedelmi élvezet volt együtt látni Újházit 
és Rddayt a lengyel svihák és a koldus 
gróf szerepében. Valahányszor Újházi (ogy kis 
szláv dialektussal) megszólalt, hornéri kacagás 
zúgott végig a színházon és a derültségnek 
ugyanez a harsogása kísértő Ráday játékát a má
sodik felvonásban, amikor szereimet vallott az 
Aranyos asszonynak.

Borbála néni vaskos szerelmét Fireőrywi! erős 
komikuma fejezte ki nagy hatással és a Gyuszi 
inas szerepéből! iijra kitűnt, hogy kedvesebb, paj- 
kosabb gaminünk nincs, mint Ligeti Juliska. Egy 
mágnásleány és egy ötvös-legény kis szerepében 
Maróthy Margit és Hetényi egészítette ki a friss 
tempóban folyó előadás kerekdedségét.

A két első felvonás szoba-díszletében meg
volt a korhüség. A karikán járó. fostett támlánytt 
knrnsszékok és az ódon bútorok hangulatot csinál
lak. A harmadik felvonás díszlete (az ötvös- 
iniiliely) felszerelés dolgában valamivel gazdagabb 
lehotett volna.

(A  béketárgyalások.) 

London, szeptember 21.
A Daily Mailnek jelentik Pekingből: Csing 

herceg azt hirdeti, hogy az özvegy császárné a 
békét óhajtja s hogy ezért még lemondani is haj
landó. A kormány most arról tanácskozik, hogy 
Csing herceget régenssé proklamálja.

A  Standard azt Írja, hogy még nem volna 
tanácsos a csapatokat Pekingből visszavonni. A 
khinai kormány békotárgyulásról beszél ugyan, 
de a legújabb harcok azt mutatják, hogy a nyu
galom helyreállásáriSl még szó sem lehet.

Washington, szeptember 21.
Reney tongernagy jelenti Takuból e hó 19-éről, 

hogy 0 hivatalos látogatást tett LÁ-llung-GtanqrA\. 
Ez e hó 18-án egy kereskedelmi gőzösön megér
kezett és haladéktalanul tovább fog utazni Pe
kingije. Li-Rmg-Gsang köszönetét mondott az 
Egyesült Államoknak azért a figyelrnért, amely- 
részesitették.

Tongkn, szeptember 21.
Li-Hung-Csang ma ideérkezett és minden külö

nös tisztelgés nélkül fogadtatott. Csak az orosz és a 
japán tisztek látogatták meg. Később Li-Hung-Csang 
hosszasabban értekezett egy orosz hadihajón AJexejev 
tengernagygval. Az alkirályt egy orosz őrség és kí
séretének 7 fegyvertelen tagja kisérte. Li-Hung-Csang 
különvonaton tovább utazik Tiencinbe.

(A német körirat és Amerika.)
Berlin, szeptember 21.

New Yorkból jelentik a Lokalanzcigemek: 
Bülow jpgyzéko valósággal knnsternáeióba ejtette a 
washingtoni kormányt. Hay államtitkár még nem 
érkezett vissza Washingtonba. Helyettese, Hiti 
titkár hasztalanul igyekezett a meghasonlott kor
mányban az egyetértést helyreállítani. Sok jelből 
azt következtetik, hogy az amerikai kormány mi
előbb el akarja intézni a khinai kérdést, s ha a 
hatalmakkal nem tud megegyezni, úgy egyedül 
fog a khinai kormánynyal tárgyalni. Az Evening 
l ’ost azt Írja, hogy a némot körjegyzők még jobban 
összobonyolitotta a helyzetet, mert lehetetten a 
khinaiak közt a főbünösökot megjelölni. A német 
kövotelés a dolog elhalasztását jelenti s Amerika 
legokosabban tonné, ha haladéktalanul vissza
vonulna.

Washington, szeptember 21.
Azt hiszik, hogy a német jegyzékre a hatalmak

hoz intézett körlevél alakiéban felel az amerikai kor
mány, amely a nélkül, hogy a német javaslatot föltét
lenül olfogadná, vagy elvetné, azt a célt követi, hogy 
az amerikai lefogásnak biztosítsa a hatalmak támo
gatását

London, szeptember 21.
A Tíiitfsnnk jelentik Pekingből: Giers bizonyta

lan időre elhalasztotta Pekingből való elutazását Az 
orosz-khinai bank már elhagyta Pekinget

Berlin, szeptember 21.
Londoni és newyorki jelentések szerint az 

amerikai kormány visszautasította gróf Bülow jegy
zékét. Ezzei szemben illetékes részről közük, hogy 
sem Washingtonból, sem a többi kormányoktól 
még nem jött válasz és hogy a hatalmak közt 
megindult tárgyalásokból Ítélve, biztosra veszik 
Berlinben, hogy a német jegyzék alapján létre 
fog jönni a megegyezés.

Félhivatalosan jelentik, hogy illetékes helyen 
semmit sem tudnak arról a pekingi jegyzékről, 
amelyben a khinai kormány bejelentette készsé
gét arra, hogy külön követ állal fogja sajnálko
zását kifejezni Ketteler meggyilkolása miatt.

London, szeptember 21.
Az itteni khinai követség tudatja, hogy ttj 

császári odiktum fog megjelenni, amely az összes 
boxerek kiirtását parancsolja.

Washington, Szeptember 21.
Mac Kinley elnök, Grigg és Corbin tábornokok 

tegnap esto tanácskoztak a német jegyzékre 
adandó válaszról. Hir szerint még nem állapítot
ták meg a válasz szövegét. Végloges határozatot 
nem hoztak, mert a kormány esetleg még változ
tatni fog a szövegon. De konstatálni lehet, hogy 
n válasz úgy, amint most formuláivá van, nem 
járul hozzá a német javaslathoz. A torvezet fel
sorolja az okokat, amelyek miatt a kormány nőm 
járul hozzá a javaslathoz.

(Orosz atrocitások.) 
London, szeptember 21,

A Standard Moszkvából hiteles értesítést 
kapott azokról a borzasztó kegyetlenségekről, amelye
ket az oroszok Mandsnországban elkövettek. Az

oroszok azoktól a khinaiktól, akikBlagovescsenaa- 
ket megszállva tartották, elvették fegyverüket, 
ötezer embernek minden vagyonát elvették, aztán 
az egész lakosságot a várostól öt mérföldnyire 
tevő pontra vitték s megparancsolták, hogy a 
folyam túlsó partjára menjen. A folyam itt egv 
mérföld széios és nagyon sebes s egyetlen csónak 
som állott a khinaiak rendelkezésére. Amint a 
khinaiak haboztak, az oroszok mindnyájukat, fér
fiakat, asszonyokat és gyorraekeket a vízbe dobták, 
leszurlák vagy agyonlőtték. Más khinai városokban 
és falvakban is hasonló jelenetek mentek végbe. Az 
ily módon megölt khinaiak számát 12,000-n teszik.

(Harcok a khinaiakkal.) 
London, szeptember 21.

A Reutfir-ügynökség jelenti: Egy hivatalos táv
irat, mely jelentést tesz Tillie városnak a Tiencinből 
kiküldött haderő által e hó lü-én történt elpusztításá
ról közli, hogy a szomszédos nagy várost Csinghait 
azzal a leltétellel megkímélték, hogy egy hittérítőt, 
négy nőt és gyermeket, akik Heinosszamban elrejtő®*? 
tek, sértetlenül Tiencinbe visznek.

Jckoháma, szeptember 21.
Jamaguhi tábornok táviratozza Pekingből 8 

hó 16-áról: A japánok tegnap Holangtang mellett 
megtámadtak egy boxer-osztályt, szétszórták és 
vagy húsz boxert megöltek.

Berlin, szeptember 21.
A Wolf-ügynőkség jelenti Takuból tegnapról: 

Orosz kozákok kísérték Li-Hung-Csangot a pálya
udvarról a khinai császár által annak idején itt 
épitett palotába. Múlt éjjel a Paitang erődök az 
orosz gyalogságra tüzeltek, miközben 26 ember 
megsebesült. Ma reggel óta a németek taracküte-* 
gokkel lövik az erődöket és a várost.

Feklng, szeptember 21.
Egy angolokból és amerikaiakból álló osz

tály ma elhagyta Pekinget, hogy a nyugati vidé
ket felkutassa és az élelmiszerek beszerzését biz
tosítsa. Egy német csapatosztály holnap indul el 
az angolok és amerikaiak támogatására és őzök
kel együtt meg fogja támadni Pataesát, hol hir 
szőrűit egy erős khinai csapatosztály áll.

London, szeptember 21.
Ideérkezett jelentések szerint az osztrák- 

magyar és a német csapatok megtámadták és 
elfoglalták a peitangi kikötőt. Az osztrák-magyar 
különítmény közül két ember elesett, hat meg
sebesült. A győztes csapatok kitűzték lobogóikat. 
(nwt.)

Tnnlztaii, szeptember 21.
Az éjszaka a khinaiak lövöldöztek az oro

szokra, akik közül huszonötön megsebesültek. 
A német tüzérség bombázza Peitangot, amely lán
gokban áll.

London, szeptember 21.
A Reuter ügynökség jelenti Pekingből o hó 

lö-éről: Egy angolokból és amerikaiakból álló 
1300 főnyi csapat 4 ágyúval ma Vilton tábornok 
parancsnoksága alatt Samhajtionbe indult, hogy 
az ottani arzenált elfoglalja és az ott tevő boxer 
bandákat szét kergesse. Az angolok száma e csa
patban 500 ember, kiket különböző ozredekből 
válogattak össze. Az amerikaiak 3 zászlóaljból 
állanak. A német csapatvezéreket megkérték a 
többi tábornokok, hogy küldjenek egy osztályt 
nyugatra a boxerek elűzésére és normális viszo
nyok helyreállítására. A franciák és japánok 
északkeleten működnek.

Ttonoln, szeptember 21.
2600 német útnak indult, hogy csatlakozzék 

a Taku környékén álló 4000 emberhez, akik kö
zött 1500 német van, a többiek többnyire oroszok. 
Holnap hajnalban szándékoznak megtámadni a 
paitingi erődöket.

Párta, szeptember 21.
A kantoni francia konzul táviratozza tegnapi 

kolettol, hogy Kanton közolébon zavargások tőr
tok ki. Szuntáj alkormányzóságban több hely
séget elpusztítottak. A hittérítők menokülnok. Az. 
alkirály nem tehet semmit. A konzulok csapatok 
kiküldését kérik.

Báoe, szeptember 21.
A keletázsiai hajóraj parancsnoka jelenti: 

Schustcrschitz sorhajóhadnagy egy tieucini kiilö- 
nitménynyel és a takui zászlóőrséggel összcson 
1 tiszt, 3 hadapród és 45 ember a némotckkol és 
oroszokkal együtt o hó 20-án elfoglalták Paitang 
déli elődjét. Az oifoglalt erődön a német lobogóval 
egyidejűleg a mi zászlónkat is kitűzték n főkapu 
fölött.

Később az oroszok elfoglaltak 2 ágyút és 
egy nknarobbnntó állomást. Az erősítésre kivonult 
különítmény, miután elértő az első keletázsiai 
ezredet, 4 aknát talált. Papp tengerész-hadaprőd 
az Aspem hadihajóról elesett. Demeter snrhajó-
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zászlós és Lakács tengerész-hadapród könnyen 
és 11 ember többnyire igen súlyosan megsebesült. 
Az Elisabeth hadihajó Nagasakiba indult a cs. és 
k. követhez.

(V ilm os császár részvéte.)
Berlin, szeptember 21.

Vilmos császár követkozö táviratot intézto 
báró Ketteleméhei Tiencinbe:

Úgy mint s  borzalom hosszú idejében, melyet 
ön, mindjárt kezdetben férjétől megfosztva, nagy lelki 
erővel állott ki, hazautaztában is őszinte részvétem 
kiséri önt. Népem együtt gyászol önnel Isten nyújt
son önnek vigaszt!

A báróné mélyen érzett háláját fejezte ki a
császárnak.

(A  kbinai császár ediktatna.) 
London, szeptember 21.

A New York Héráid pekingi távirata szerint 
császári ediktumot tettek közzé, moly tudatja, 
hogy a császár és az özvegy császárné Taienfuba 
érkezett A sancii kormányzó elrendeli, hogy 
pénzt szedjenek össze egy palota építésére, melyet 
Hszianuban, a '“«ndö uj fővárosban lógnak emelni.

(Waldersee.) 
Berlin, szeptember 21.

A Wolff-ügynőkség jelentése szerint a Herta 
gőzös Waldersee gróffal ma Vusungba érkezett és 
holnap tovább megy Cingtauba.

(Ausztria-Magyarország csatlakozása.)
Báos, szeptember 21.

A N. TT. T. értesülése szerint Ausztria- 
Magyarország bejelentette a német kormánynak, 
hogy teljesen hozzájárul gróf Bülaw jegyzékéhez.

H ÍR E K .

A doktor ur.
Dr. De Wett boer tábornok ha

lilára.

Hírnök jő és kiált: „Megölték a fiát 
Gonosz angolok, hé, doktor úr!

Sok ezer brit mögött Sir Roberts röhögött, 
Ugy-e borzalom ez, doktor ú rf“

Nem zokog fel ezér' a gerilla-vezér 
Le-lehajtja fejét, melyen ott ül a d é r. . .

Körülötte morajlik a búr:
„Mi rémes eset, doktor úrl“

A hegyekbe siet; Sir Roberts megijed 
Ki-kiront, veri a doktor úr,

Hada hadat iiz, szakadatlan a tűz 
Legelöl rohan a doktor úri

Sohse fogja golyó, se a rossz, se a jó,
Pedig uj sereget hoz a messzi hajó,

Pedig otthonán angol az úr —
Nem csügged a doktor úri

Maga vív a tusán; soha kard a húsán 
Nyomot nem hagy. És a doktor úr

Bosszút áll a fián. Fáj, óh e hiány 
Nem mutatja bár a doktor úr.

Sohse szól, sohse sir, sebén nincs soha ír, 
Vele bősz fenevad: a sok angol se bír,

Rohan és ide vág, oda szúr,
Vért szomjaz a doktor úri

Hírnök jő és kiált: „A másik két fiát 
Megölte az angol, doktor úr,

Felesége halott, egyedül maradott 
A csatán, jó öreg doktor úr!

íme senkije nincs, mind a négy drága kincs 
Puha földbe temetve I Nos egy szava sincs f“

Körülötte siratja a búr,
Nem sír a doktor úr.

Küzdelem lecsitúl, szabadság vérbe fúl, 
Mondják: „Menj nyugodni, doktor úr,

Letiporva a harc, egyedül mit akarsz f 
Eridj árva, öreg doktor úr 1“

Nem is hallja a szót, óh, szíve erős,
Vágtatva kiséri csapatja, a hős,

Kürülötte kevés már a búr 
De harcol a doktor úr !

Száguld a csatán, nincs, csak maga tán, 
Egyedül marad a doktor úr,

Sok sötét éjszakán harcol, vív egymagán 
Nagy sereg ellen a doktor úr.

Nincs senkije most, halált egyedül oszt, 
Úti, vágja, veri az angolt, a gonoszt,

Ő az utolsó búr,
A doktor úr 1

Budapest, szeptember 21.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 15-én 
uj előfizetés ny ilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. Halmos János polgármester 
tegnap hazautazott Párisból, ahol két hétig tanulmá
nyozta a kiállítást. — Dr. Balkdnyi Miksa, aki a nyá
ron ausseei lürdő orvosa volt, visszatért Budapestre.

— A z első lá togatás. Béesból táviratozzék 
nekünk, hogy a király ma délelőtt meglátogatta 
a Belvoderebon Hohenbcrg hercegnőt, Ferenc For- 
dinánd főherceg hitvesét és fél óráig időzött nála. 
ó  felségének első látogatása volt ez, amely újra 
tanúskodik a mi királyunk fenkölt gondolkodásá
ról és gyöngéd figyelméről a nö iránt, aki ő fel
sége nemos szivének köszönhette, hogy legyőz- 
hetotlennek hitt akadályok után elérte bol
dogságát.

— A sah Béoaben. Egy hatalmas uralkodót
megillető tisztelettel környezik Bécsben a perzsa 
sabot. Az osztrák császárváros közönsége kiváncsi 
érdeklődéssel kiséri és a merre já r a keleti fejedelem, 
mindenütt nagy csapatok verődnek össze közeledtére. 
Megbámulják fényes egyenruháját, hatalmas briilián- 
sokkal ékeskedő kardját és különösen lekete asztrakán 
süvegét, melyen mesés értékű smaragd és gyémánt 
agralfok villognak. Kiséretéből messziről kitűnik Ali 
Asgar khán a nagyvezér, egy herkules-termetü katona, 
aki kicsavarta a párisi merénylő kezéből a revolvert 
A sah ma délelőtt a Hofburgban a diplomáciai 
testületet fogadta. A  délutáni programm az volt, 
hogy a sah meglátogatja az uralkodóháznak Bécs
ben időző tagjait. De e látogatások elmaradtak, mert 
a sah még nem pihente k i az utazás fáradalmait 
A sah megbízásából Kerimán kán tábornok a 
sah mellé beosztott Bechtolsheim tábornok kísé
retében az uralkodóház tagjaihoz kocsizott és 
uralkodója nevében névjegyeket adott le. Délután 
öt órakor a Ho/burgban diszebéd vo lt amelyen 
ő felsége, a sah, az uralkodóház tagjai, az állami és 
udvari méltóságok, a tábornoki kar és a sah kísérete 
vett részt A  sah ő felségétől jobbra, a sah mellett 
jobbfelől Izabella lőhercegnő ü lt ő íelsége mellett 
balról Erzsébet Mária főhercegnő foglalt helyet.

Este az udvari operában díszelőadás vo lt ahol 
a sah, a király és Ferenc Ferdinánd lőherceg kísére
tében jelent meg. Az udvari páholyban voltak még: 
Izabella, Erzsébet Mária, Mária Krisztina és Mária 
Anna főhercegnők, és Ferenc Szalvátor, Frigyes és 
Rainer főhercegek. A többi páholyokban a kisé
retek, főméltőságok, a főnemesség, a tábornokok 
és a tisztikar taglaltak helyet Két balettet ad
tak elő. A sah tolmácsa utján ismételten társalgott 
ő felségével és Izabella főhercegnővel. A  bolépésnél a 
sah Izabella főhercegnőt és ő felsége Erzsébet Mária 
lőhercegnőt vezette. A  páholyokban többek közt ott 
voltak Körtér és Ssili miniszterelnökök együtt gróf 
Goluchowszky nejével. Kállay, a többi miniszterek, a 
diplomáciai kar, a titkos tanácsosok. A szünet alatt ő 
felségeik, a főhercegek és főhercegnők teáztak.

•
Budapestre hétfőn esté hét órakor érkezik meg a 

sah a nyugati pályaudvaron s József Ágost herceg 
társaságában udvari logaton hajt a Hungária-fogadó- 
ban levő szállására. Kísérete fiakkereken követi. A 
rendőrség e célra kiválogatta a harminc legelegánsabb 
gnmmikerekü fiakert, hogy ebben is meglegyen az 
exotikus vendégek kényelme. A sah érkezésére a lő- 
kapitány külön rendeletet ad ki. Az ut mentén kato
nák. diszruhás rendőrök és tisztviselők fognak so
rakozni.

Konstantindplyből táviratozzék biztos forrásból, 
hogy Sándor szerb király kifejezte óhajtását, hogy a 
sah útközben Belgrádban is kiszálljon.

— Katonai attasék. Jól értesült helyről jelentik, 
hogy Ausztria-Magyarország, Német- és Olaszország 
legközelebb ki fogja nevezni katonai attaséit a párisi 
nagykövetségeknél. A Neues Wiener Tagblatt közlése 
szerint Ausztria-Magvnrországnak párisi attaséja gróf 
Jlerberstein vezérkari százados lesz, aki jelen volt a 
francia hadgyakorlatokon, Olaszország pedig Baratieri 
vezérkari ezredest küldi Pánsba. Viszont a francia 
kormány is már a napokban k i fogja nevezni bécsi, 
berlini és római katonai attaséit.

— A  k alocsai érsek aranym lséja. Papjainak és
híveinek lelkes részvétele mellett ünnepelte ma Csásska 
György, Kalocsa szelidlclkü érseke aranymiséjét 
Kalocsa város közönsége valláskülönbsőg nélkül szere
tettel kért részt a katolikus hívők öröméből, hálásan 
gondolva az ősz főpap nemos szivére és fenkölt lelkü- 
letére, amely mindenkor a szeretőt és béke igéit hir- 
dotte. Tegnap este egy órahosszat zúgtak az érseki 
városban a harangok, a lakosság kivilágította ablakait 
és fáklyásmenottel hódolt a kitűnő egyházfejede
lemnek.

Ma reggel kileno órakor tartotta az érsek arany
miséjét, amelyen ott voltak a kir. bíróságok, megyei 
és városi hatóságok, vidéki küldöttségek képviselői. 
A templom körül diszmhás tűzoltók tartották fönn a 
rendet. Mise után ünnepi prédikáció volt, majd a 
kalocsai főkáptalan, a központi és vidéki papság, a 
katolikus intézetek és egyletek tisztelegtek az érsek
nél. Délben bojtos diszebéd vo lt A böjt miatt más 
ünnepség nem volt ma.

A  királytól a következő üdvözlő távirat érkezett 
a jubiláló érsekhez :

Különös örömömre szolgál, hogy aranymisé
jét teljes szellemi és testi erőben mutathatja be az 
egek urának s szívből kívánom, hogy az isteni 
gondviselés jó  tettekben oly gazdag életét még 
sokáig hosszabbítsa meg.

Ferenc József.
Üdvözlő táviratok érkeztek még Vaszary her

cegprímástól, dr. Schlauch bíboros-érsektől, Széli mi
niszterelnöktől, IPlasítcí és Hegedűs miniszterektől, 
Samassa érsektől, Hetyey, Bende Bimély, Szmrc- 
csányi és Dessewffy püspököktől, Szögyény-Marich 
nagykövettől, gróf Apponyi Lajos udvamagytól, 
Zsilinszky Mihály és Széli Ignác államtitkároktól, Fe
hér Ipoly apáttól, Kohl Medárd fölszentelt püspöktől, 
gróf Apponyi Alberttól, gróf Károlyi Istvántól, gróf 
Szápáry Gyulától, gróf Zichy Nándortól, báró Jfaráanyt 
Frigyestől, a római Collegium Germanico-Hungaricum 
rektorától és növendékeitől, Magyar Gábor piarista
provinciálistól, Németh Péter kúriai bírótól, Lubló vá
rosától, Timon Ákos egyetemi tanártól stb.

Rampolla pápai államtitkár is üdvözlő táviratot 
küldött, melyben a szentatyának jókívánságait tolmá
csolja.

— M ilán k irá ly  n y ila tk ozata . Milán király 
nyilván megunta már azt tömérdek inszinuáciot, 
amivel itt is, ott is kedveskednek neki ellenségei 
s most nyilatkozatot tesz közzé, amelyben meg
cáfolja azt az állítást, hogy illetéktelenül és jog
talanul húzott a szerb állampénztárból nagyobb 
összegeket. A nyilatkozat kommüniké formájában 
van fogalmazva s igy szól:

Milán király soha, sem közvetlenül, sem köz
vetve, semmiléle formában sem kapott vagy 
igényelt a szerb állampénztárból más össze
get, mint az évi 360.000 frank apanázst, amelyet 
neki a skupstina 1895-ben megszavazott, továbbá 
1899. óta tábornoki fizetését. Ez utóbbit teljes 
összegben előbb a hadügyminisztériumnak, majd 
a tisztiegyletnek adták át oly beteg tisztek segélye- 
zésérê  akik liirdőt kénytelenek használni. Ami az 
állítólagos hadipénztárt illeti, Milán király kijelenti, 
hogy ilyennek létezéséről mitsem tud s hogy soha 
semmiféle dolga sem volt a katonai pénzügyi és 
adminisztratív szolgálattal, mert hatásköre csakis 
és kizárólag a szervezés, a vezérkar és a csapa
tok kiképzésének ügyeire terjedt ki.

— A  braganzai h erceg  áthelyezése . 
Debrecenből tolegratálja levelezőnk, hogy Ferenc 
József braganzai herceg három hónapi szabadságra 
ment. Elutazása előtt elbúcsúzott barátaitól, mert 
szabadságának leteltével sem tér többé vissza a 
Vilmos-buszárokhoz. Áthelyezték más huszár
ezredhez. Ezzel betejeződött az a sokat einlegetott 
affér, amely a herceget oly kínos konfliktusba so
dorta a Vilmos-huszárok ezredesével.

— Kossuth-ünnep Nagy-Körösön. E hó 30-ikán 
leplezik le díszes ünnepség keretében Nagy-Kőrösön 
Kossuth Lajos szobrát A Deák-téren lesz az ünnep
ség, amelyen Kossuth Fereno, Eötvös Károly, Kovács 
Lajos és Nyáry Szabó Fereno beszédeket tartanak, 
Szabolcska Mihály alkalmi költeményt szaval. A  nagy
kőrösi dalárda három énekszámmal szerepel a pro- 
grammon. A kegyeletes ünnepre leránduló lő városiakat 
nagy féngnyel logadja a város.

— D raglna királyné szü letése  napja. A szerb 
királyné születése napján, szopteraber 24-ikén, hétfőn 
fogadtatás és üdvözlés lesz a budapesti szerb királyi 
főkonzulátus helyiségében.

— Nem kell a oeeh alam izsna. A Narodny Listy 
felvidéki Ínséges tótok számára Csehországban ado
mányokat gyűjt, ami természetesen egy kis parázs 
pánszláv agitáció kapcsán történik. E miatt most 
nálunk több helyütt népgyülésekot rendeznek, amelyek
ből fel akarják kérni a belügyi kormányt, tiltsa el a 
segítség szárnyán emelkedő pánszláv agitációt s a 
befolyt pénzeket küldesse vissza az adományozóknak.
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— L o v a g ia s ü g y . Aradon lovagias ügy 
kerekedett két ur között. Az egyik ur, akiről csak 
az eset érdokessógo kedvéért jegyezzük meg, hogy 
írnok, rögtön kihivatta a másik urat. A másik ur 
elfogadta a kihivást s megnevezte a segédeit. 
Eddig a dolog csodálatosan hasonlít a többi ötven
ezer ügyhöz, mely tegnap és ma lefolyt a főváros
ban. Most azonban olyas valami következik, ami 
nagyon érdekes. Az imok ur ogyik sogéde igy 
szólt:

— Tudni óhajtanám, hogy az ellenfél ur mi
csoda ?

— Tudni óhajtja? — kérdezte a másik ur 
segédje. Megmondhatom. Megbízónk koreskedő- 
sogéd.

— Koreskedősegéd ? Pepita nadrágban ? Olló
val a füle mögött? Rőffel?

— Igon. Kereskodősogéd.
— És hol méri a posztót?
—  E m yei rövidáru üzlet —
— Köszönöm, elég — szólt közbe az Írnok 

megbízottja s legott megírta a nyilatkozatot, moly 
szól ilyenképpen:

Nem ism ervén----------- ur polgári állását,
legnagyobb meglepetésünkre azt találtuk, hogy ő 
az Ernyoi-cég üzletében, saját bevallása szerint, 
elárusitással foglalkozó keroskedősegéd. Ennek 
alapján mint úri ember megbízottjai az ügybon to
vábbi lépéseket nem tettünk, mert föntiek alap
ián ----------- urat lovagias elégtételadásra képte
lennek tartjuk.

•
Ha ez az ügy olyan komoly ügy volna, mint 

amennyire nevetséges, hozzá is lehotno szólni. így 
azonban nevető görcs fogja el az embert s meg
hatva néz íöl arra a magaslatra, amelyen az Írno
kok állanak s szédülve bámul abba a mélységbe, 
melyben a pepita nadrágos kereskodősegédek él
nek. Aki pedig még azt móri mondani, hogy ez 
az ország nem demokratákkal van toletömvo, az 
— nem párbaj képes.

— T isza Kálm án és Müllor Salamon. A  múlt 
hónapban ünnepelte Tisza Kálmán házassága negy
venedik évfordulóját A  geszti kastélyba ezer 
számra érkeztek az üdvözlő levelek és táviratok. De 
érkezőit egy kis láda is, telve a legfinomabb tokaji 
borral. Müller Salamon nagyváradi cukrász küldte 
Nagyvárad képviselőjének. Levél is volt a borok 
mellett sok jó kívánsággal.

A  tegnapi beszámoló után megemlékezett a bo
rok küldőjéről Tisza Kálmán. A  bankét után hazatért 
pihenni, de öt óra tájban igy szólt a környezetében 
levő urakhoz:

— Bocsássatok meg, de most el kell mennem 
vizitelni.

— Vizitelni ? . . .  Ugyan hova ?
— Eg> választómhoz, a derék Müller Salamon

hoz. Adósa vagyok egy vizittel — felelt általános 
osodálkozás közben Tisza Kálmán. A csodálkozókat 
azonban nem elégítette k i a generális, hanem lelhuzta 
*  felöltőjét és elindult Mutter Salamonhoz vizitbe. 
Általános feltűnést keltett mindenütt, mikor a Fő-utcán 
egyedül végig sétálgatott

Mutter Salamon természetesen fölöttébb meg
hatva fogadta a ritka vendéget, akiről azt hitte, hogy 
ozsonnázni jött a cukrászboltjába. Tisza Kálmán azon
ban nem maradt künn a terrasszon, hanem bement 
a szobába és igy szólt a könnyezésig meghatott 
Moherhez:

— Ezúttal nem ozsonnázni, hanem első sorban 
látogatóba jöttem önhöz, kedves Müller, hogy úgy a 
magam, mint a családom nevében kifejezzem ön
nek köszönetemet kedves figyelméért. A borok na
gyon jók voltak és ürítettünk belőle az ön egészsé
gére is egy poharat. Most meg személyesen is meg
köszönöm kedvességét

A  tulboldog Müller alig tudott szóhoz jutni a 
nem remélt kitüntetéstől, miközben Tisza Kálmán me
legen szorongatta a kezét Azután leült a generális és 
Beöthy László lőispán, Örley Kálmán, Markovits Károly 
és Schwarcz Ferenc társaságában még egy fél órát 
töltött Müller Salamon cukrászboltjában.

— E g y  b an k é t m iatt. A párisi községta- 
nács nőm tud bolenyugodni abba, hogy a kor
mány betiltotta a polgármesterek cs a városi ta
nácsosok lakomáját. Ügy látszik, ennek a tilalom
nak még sok kellometlon következménye lesz. 
Mint párisi tudósítónk táviratozza, E&cudier, a 
városi tanács alelnöke ma kihallgatást kért BoZ- 
deck-Rousseau miniszterelnöktől, állítólag azért, 
hogy a városi tanács organizációjáról szóló tör
vény reformját megbeszélje. De a miniszterelnök 
megtagadta az audienciát azzal a megokolással, 
hogy ha a városi tanács a kormánynyal érintke
zésbe akar lépni, akkor bízza meg velő a /éjét, 
nem pedig a helyottes elnököt.

— Ditró l Mór — versenyistálló-tulajdonos. 
Színészi körökben bizonyára élénk érdeklődést fog 
kelteni sz a hír, hogy a napokban lefolyt marosvásár- 
helyi urlovas-meetingen Ditrői Mór, Biró nevű lová
val két szép győzelmet aratott. Meg kod jegyeznünk,

hogy ez a turfdicsőség csak közvetve illeti a Víg
színház kitűnő igazgatóját, mórt a két dijat nem ő, 
hanem hasonnevű fia nyerte meg, aki huszárhadnagy 
és igen bravúros lovas.

— Katonai előléptetések. A  közös hadügy
minisztériumban, mint bennünket Bécsből értesítenek 
már javában folynak az előkészítő munkálatok. A 
részletekből természetesen alig szivárog k i valami 
megbízható hir, mert a iöltorjesztett jegyzéken az 
utolsó pillanatban is történhetnek változások. Való
színű, hogy a tábornoki karban 8—10 altábornagyot 
és 20—25 vezérőrnagyot fognak kinevezni. Hadnagyok
nak előléptetik mindazokat a hadapród-tiszthelyettese- 
ket, akiket a múlt esztendőben a hadapród-iskolákból 
a csapatokhoz beosztottak.

— A  tüdővész ellen. Párisban van egy tár
saság, amely a tüdővész ellen való védekezést 
tűzte ki céljául. Ez a társaság most aboulevardo- 
kon ingyen osztogattatja a világkiállítás tervraj
zát, amelynek hátlapján a következő szöveg ol
vasható :

A tüdővésznek 150.000 áldozata van évenként 
Franciaországban. Ez a betegség egymaga annyi 
embert öl meg egy évben, amennyi Toulouso vá
rosban lakik. A tüdő vész több embert öl meg, mint 
a pestis, a kolera és minden járványos betegség 
összevéve! Védekezzünk a tüdő vész ellen! Legyen 
mindenütt köpőláda / Ez a legiontosabb. Minden 
gyülésterem, munkaterem, bolt, iroda, kaszárnya, 
szállóbeji szoba, iskola, nézőtér stb. el legyen 
látva ezzel a rendkívül fontos védekezési eszköz
zel! Nyilvános helyeken: utcán, termekben, ko
csin tartózkodjunk a köpködéstől l

A kis tervrajzon még néhány okos tanács 
van elmondva. A szöveg ezzel a felkiáltással vég
ződik: „A köpködés az emberiség legnagyobb 
ellensége!“

— H ogyan rendelték e l az Idegenek kiirtását.
Még mindig homály takarta a pekingi cunglij ámennek 
azt a novezetes ülését, amelyen elhatározták az idege
nek kiirtását és a pekingi követségek ostromát Most 
a North China Héráidban egy magas állású khinai 
hivatalnok a következőképp Írja le azt a junius 17-iki 
történelmi nevezetességű tanácskozást, amikor elhatá
rozták a pekingi követségek ostromát:

Miután a cungli-jámen összes tagjai hódolatukat 
fejezték ki az özvegy császárnénak és a császárnak, 
fölemelkedett a császárné és a következő beszédet 
tartotta:

— Az idegen hatalmak olyan szigorúan 
üldöztek és olyan durván sértettek meg ben
nünket, hogy túlkapásaikat nem tűrhetjük 
tovább. A végletekig kell tehát ellenük küz- 
denünk, hogy a nagyvilág előtt megmentsük 
a becsületünket. Az összes mandzsu hercegek 
egyhangúlag elhatározták az idegenek kiirtását és 
én helybenhagyom az ö hazafias határozatukat. 
Erre fölállt Hsu-Csing-Cseng, a volt oroszországi

khinai követ és Cseng márki, az elhunyt londoni kö
vet fia és arra kérték a császárnét, hogy vonja vissza 
elhatározását. A két fölszólalónak többen is pártját 
lógták, de azért a háborús-párt többségben vo lt Ekkor 
a császár, aki eddig szótlanul ült helyén, dühösen 
pattant föl és szinte kiáltozva ezeket mondta a csá
szárnénak :

— Ha csak nekem kellene meghalnom 
a miatt, amit tettél és elrendeltél, akkor szí
vesen feláldoznám az életemet, hogy megment
sem Khinát attól a veszedelemtől, amit elő
idézel. Csakhogy sajnos, ez mitsem ér és ép

en azért kérlok, könyörgök, gondold meg, 
ogy ha a követségeket megtámadod, azáltal 

millió és millió hü alattvaló életét veszélyez
teted.
A császárné megvető pillantást vetett a császárra 

és válaszra so méltatta. Még aznap megkezdték a kö
vetségek ostromát, Cseng márkit és llu-Csing-Csengel 
pedig kivégezték.

— N y ila tk o z a t . K ap tuk  a  k ö v e tk ező  s o r o k a t : 
T öbb  n ap ilap b an , k ap c so la to san  am a tu d ó s ítá ssa l m ely  
a  tü n te tő  egye tem i ifjak  ü g y éb e n  ta r to tt tá rg y a lá s  
e red m én y év e l szám olt be, kö rözte tésom  vo lt k ö zz é 
téve. E r re  v o n a tk o zó lag  b á to rk o d o m  m eg jegyezn i, 
h o g y  é n  a  nev eze tt tá rg v a lá s ra  v a ló sz ín ű le g  m eg  v o l
tam  u g y a n  idézve , az id é zv én y n ek  fo rm a sze rü  k éz b e 
s íté se  az o n b a n  nem  tö rtén t m eg. H o g y  m iért, az t nem  
tudom . L a k áso m n ak  id őközben  tö r tén t m egvá ltoz ta tása  
n em  vo lt a z  o k a  e k ö rü lm én y n ek , m ert u j lak áso m at 
az o n n a l p o n to sa n  bejelentettem . H o g y  m in d en n ek  d a 
c á ra  a  re n d ő rs é g  az id ézv én y t n em  k ézbesíte tte , h a 
nem  k ö rö z te té sem e t rende lte  el. a r r a  n éz v e  nem  ta lá 
lok  m a g y aráza to t. A m u lasz tás  c sak is  a  re n d ő rsé g  
ré s lé rő l  tö rtén h e te tt és en n e k  a  tén y n ek  kell tu la jd o 
n ítanom  a  lap o k b an  m eg je len t és  rám  nézvo igen  
kellem etlen  k ö z le m é n y t E g y é b irá n t a  k ö rö zés  k ö zz é 
té tele  u tá n  a  ón n a l je len tk ez tem  k ih a llg a tá s ra . Lakatos 
A. Andor, jogha llga tó .

— Malária Dalmáciában. Zárából táviratozzák, 
hogy Dalmácia keleti részében a malária betegség lé
pett fel nagy mértékbon. Az összes kórházak zsulolva 
vannak maláriáa betegekkel.

— M it irt Jézu s K risztus a  porba? Azt
Írja a Revue des Revues legújabb száma, hogy há
rom strassburgi tudós, Spiegelberger, Schmtdt és 
Jacohy felfedezték az úgynevezett ötödik evangélium 
kéziratát, amelyről már Szent Ipoly és Szent 
Epifáneus is megemlékezik. A három tanár egy 
papiruszkötegben két kézirattöredékro akadt, ame
lyek egyike Krisztus kínszenvedéseit Írja le, s ez 
a leírás teljesen elüt az eddigiektől. A másik tö
redék az uj tostámontum egy eddig homályos ré
szét világítja meg. Ugyanis Szent János az ő 
evangéliumában a házaszágtörő nőről szóló feje
zetben (VHI. 8—10) ezt Ír ja :

8. És viszontag lehajolván, a földön ir  vala.
9. Mikor pedig ezeket hallották volna, mivel

hogy lelkiesméretek vádolja vala Őket. egymás 
után kimenőnek egyenként, elkezdvén a vénektől 
mind az utolsóig és csak egyedül Jézus marada 
és az asszony középben áliván.

10. Mikor pedig Jézus felegyenesitette volna 
magát és senkit sem látna az asszonynál egyebet, 
mondta néki: Asszony, hol vágynak azok a te 
vádolóid? senki nem kárhoztat-e téged?

Hogy minő szókat írhatott akkor Jézus a 
porba, mi volt a tartalmuk, amelytől a farizeusok 
úgy megijedtok, azt eddig hiába találgatták. Az 
újonnan felfedezett papirusz erről is felvilágosítást 
ad. Jézus írásának a papirusz szerint ez volt a 
szövoge:

Ebdad megölte barátját Modart a pusztában. 
Horan csalással szöktette meg Bunan feleségét. 
Arvet feleségét kényszeritették, hogy adja át

helyét Munannak.
A vádaskodó farizeusok ezektől a szóktól 

ijedtok meg annyira, hogy otthagyták a házasság
törő nőt s nem követelték tovább megbüntetését,

— Önkéntesek vizsgája. A  budapesti 32-ik. 
Mária Terézia háziezred ezidei önkéntesei most vizs
gáznak. A bizottság előtt, amely hétfőn ült összê  
százhatvan önkéntes vizsgázik. Az első napokon 
Zankl Rezső ezredes elnökölt a vizsgálatokon, amelye
ket azonban tegnap óta Potiurek tábornok vezet Aa 
elméleti vizsgákat holnap fejezik be s hétfőn és ked
den lesznek a gyakorlati vizsgálatok. Akik jó  ered
ménynyel feleltek, azokat Őrmesterekké nevezik ki. 
Karácsonykor következnek a tiszthelyettesi, illetőleg 
tartalékos tiszti kinevezések. A  kiszolgált önkéntese
ket a jövő héten szabadságolják, míg a tavaszszal 
besorozott uj önkéntesek október 1-jén kötelesek be
vonulni.

— A  tem ető hiénái. Olyan hirt hozott ma 
Boroszlóból a táviró, amoly ha igaz, megborzon
gatja az embert és az állatias elvadulás szomoru 
képét mutatja. A távirat szerint a pzeri zsidó te
metőben tíz halott emlékkövét szétrombolták aa 
antisemiták és egy gyermek holttestét kiásták a föld
ből. Pzer város a konitzi kerületben van, ahol az 
antisemiták valóságos forradalmat szítanak. A go
nosztevőket elfogták. Az elfogattak száma kilenc, 
valamennyien fiatal suhancok. Remélhetőleg egy
szer s mindenkorra elvoszik kedvüket az ilyen 
gyalázatos vandalizmustól.

— Ax é-gya lla l obszervatórium . Szeptember 
30-ikán avatja föl maga Darányi Ignác földmivelésügyi 
miniszter a m. kir. országos meteorológiai intézet 
6-gyallai obszervatóriumát. Az ünnepély programmja 
a következő:

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter szep
tember 30-ikán délelőtt 11 őrá 30 perckor érkezik 
Ó-Gyallára. Az igazgató házából déli 12 órakor a 
vendégekkel átmegy az uj obszervatóriumba, hol a 
miniszter a diszülést megnyitja. Erre az intézet igazga
tója rövid beszédben megköszöni a magyar törvény- 
hozásnak és a kormánynak a tudománynak szánt 
ez obszervatórium létesítését, mire a miniszter átadja 
az obszervatóriumot az intézet igazgatójának. Majd az 
intézet igazgatója átadja az 1899. évben alkalmazott 
kalkulátoroknak a díjtalan Il-od osztályú asszisten- 
sekké történt előléptetésükről szóló miniszteri kineve
zéseket Róna Zsigmond aligazgató esketi lel azután 
az újonnan kinevezett asszistenseket Miután bejárják 
az uj obszervatórium helyiségeit és megtekintik az 
obszervatórium uj kertjében elhelyezett műszereket, az 
igazgató a megjelenteket 2 órakor vendégül logadja 
ebédre házánál. Délután 4 órakor megtekintik a ven
dégek az uj földmágnességi obszervatóriumot majd a 
m. kir. meteorologiai országos intézet házi csillagvizs
gálóját: az abszo.ut földmágnességi eleinek meghatá
rozására szolgáló pavi Ilont és a régi műszereket.

— André üzenete. Norvégiában nemrégen meg
találták Andrénak, a vakmerő léghajósnak egy bójá
ját, amelyet egy két nappal a fölszállás után dobott 
le a léghajóból. Mint Stokholmból jelentik, a tudomá
nyos akadémiában tegnap bontották löl a bóját, amely
ben benne volt Andrénak az az üzenete, hogy semmi 
baj sincs a léghajón és hogy vígan röpülnek észak 
felé. Az irás kétségtelenül André Írása, de lehet, hogy 
néhány szót Strináberg irt lo. A bója különben jó álla
potban van, a Jedője erősen rá volt csavarva és a fe
dők ércdrótok voltak, amelyek eredetileg kis zászlót 
tartottak; a zászló azonban eltűnt A  veszedelmes ut
ján szerencsétlenül járt kutatóknak ezt az üzenetét is 
elteszik e vállalkozás többi emlékei közé a múzeumba.
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— A z öreg Gönci fogfájása . Úgy ren
delte a belügyminiszter, hogy ezentúl egy fogért 
két korona dukál a doktornak, minden további 
fogért egy korona. Ez a rendelet mindjárt az első 
napon megtermetté a maga humorát.

Az öreg Gönci beállított a fogorvoshoz.
— Nos ? kérdezte a doktor.
— Ilm. Hát a fogam. Ot nap óta bizsereg, 

m inthapiócák szívnák. Aludni sem tudok tőle, 
könyörgöm.

— No majd kiveszszük öreg — biztatta a 
doktor. Csak üljön idő ebbe a székbe.

Az öreg Gönci forgatta a kalapját s csak 
halgatott egy darabig.

— Nos? kérdezte a doktor.
— Hát az iránt kövotem meg tekintetes 

uramat, ha meg nem sérteném, hogy monnyiórt 
tetszik kihúzni?

— Mennyiért? Hát egy pengőért kihúzom.
— Elhiszem, — dörmögto az öreg, — azért 

ugyan kihúzhatja ám.
— Drága?
— Hogy drága-e? Persze, hogy drága.
— Hja, batátom, — vigasztalja a doktor, — 

majd az uj rendelet szerint olcsóbb lesz.
— Olcsóbb, ugy-e’ Aztán, hogy mint lesz 

akkor, ha olcsóbb lesz?
— Úgy, hogy az első fogért két korona jár, 

a többiért csak egy korona.
— Ugy-e, no, — mondja örvendezve az öreg 

Gönci. — Lám, mondom, hogy drágán számítja 
a tokintetes ur.

— No csak, öreg, üljön le, hisz olyan dagadt 
a képe, mint a dob.

Az öreg Gönci egyre forgatja a kalapját, 
aztán nagy komolyan mondja:

— De iszen tekintetes uram, megvárom én, 
míg a többibe is belő áll a fájás, — úgy ol
csóbb lesz.

— Veszekedő háremek. A szultán jubileumán
általánosan feltűnt, hogy az egyiptomi kedive nem 
vett tudomást a jubileumról és nem is jelent meg 
Konstantinápolyban. A  külíöldi lapok többféleképpen 
kommentálták azt. hogy Abbas egyiptomi kedive 
hiányzott a konstantinápolyi jubileumi ünnepségről. 
Részben ctikettbeli nehézségeknek, részben az angol 
diplomácia intrikáinak tulajdonították a dolgot Való
sággal azonban a tőok egyéb volt. A kedive anyja és 
felesége évek óta a Boszporus partján töltötték a nyarat, 
Bebek mellett levő palotáikban. A két fejedelmi asszony, 
kikbe* a hárem és a rokonság számos hölgye csatlako
zott, rendkívül hozzájárni a Boszporus nyári sze
zonjának élénkítéséhez. Úgy látszik azonban, hogy az 
egyiptomi háremet a konstantinápolvi hárem az utóbbi 
időben nem részesítette valami különösen jő bánás
módban, amiben bizonyára főrésze volt a féltékeny
ségnek is, mert az egyiptomi hölgyek, noha fátyo
lozva jártak, általában szabadabban mozogtak a török 
hölgyeimét Ezzel az egyiptomi hárem sokkal nagyobb 
íöltünést okozott, mintsem a féltékeny’ császári hárem
nek kedves vo lt A következménye ennek sok apró 
bosszantás volt, ameivok különösen a kedive nejét 
érték naponkinti sétakocsizása alkalmával. Ez fölötte 
untatta és bosszantotta a íejede.emnőket és a múlt 
esztendőben elhatározták, hogy mivel Kairóban és 
környékén lehetetlen nyaralni. Konstantinápoly he
lyett Nhodos szigetére mennek. Konstantinápolyban 
azonban fölötte zokon vették, hogy az egyiptomi 
hárem hűtlenné vált régi szokásához. Azonnal táv
iratoztak Abeddin basának, a szigetek kormányzójának 
hogy vegye rá a kedivénét, jöjjön ismét Konstanti
nápolyim nyaralni. Ez nem segített, mire rendeletet 
küldtek, hogy az egyiptomi hárem azonnal hagyja el 
a szigetet. A  hölgyek persze rendkívül fölháborodtak 
ezen a rendszabályon, de bár Muktár basa, az egyip
tomi császári biztos, három táviratot is küldött a 
Yildiz-kioszkba, annak érdekében, hogy’ a rendeletet 
vonják vissza, a kedive családja negyvenuyolo óra 
múlva kénytelen volt távozni a szigetről. Ez az ese
mény íőoka Abbas basa kedive érthető haragjának.

— V álasztások az állatorvosi főiskolában. A 
budapesti állatorvosi lőiskola ifjúságának köre a ta
valyi elnököt Horváth Józseiet választotta meg egy
hangúlag elnöknek. A választások különben a legna
gyobb rendben, minden legkisebb zavargás nélkül foly
tak le. Aleinöknek teljes egyértelműséggel Primer 
Ferencet, főtitkárnak Kolonits Bélát, lőjegyzőnek Puskás 
Ferencet, tópénztámoknak Vajda Jenőt, "főkönyvtáros
nak Balázs Károlyt, ellenőrnek Orosz Gézát, altitkár- 
nak Fischer Edét, aljegyzőnek Szende Károlyt, alkönyv
tárodnak Dezsőt, háznagyoknak J 'ettkó Józsefet
és Hallcrbach Jánost válnsztottiik meg. Azonkívül még 
mind a négy óviolyamból két-két választmányi tagot 
választoltak.

— Harosa-történst. A halak közül a legtöbb 
történet a harcsákkal történt meg. A harcsa képviseli 
a humort a ha.ak között Most Szentesen esett meg egy 
kedves történet, amelynek az egyik főszereplője 
megint a harcsa. Nagy Mihály halász ugyanis egy 
rengeteg nagy harcsát fogott a Tiszában. A hal 
annyira nagy vo.t, hogy Nagy Mihályban felébredt az 
üzleti szollom. Elhatározta, hogy a halat leviszi tíze
gedre, ahol jobo áron ad túl rajta, mint Szentesen.

Jó ideig törte a fejét, lecipelje-e a halat Szegedre, 
vagy agyonrázassa egy szekéren. De a harcsa ötlo- 
teket is ad. Nagy Mihály jól körülkötőzte zsineggel a 
halat, az egyik zsineget meg hosszúra eresztette és 
bedobta a halat a Tiszába. Jó maga pedig ladikba 
ült és úgy húzta maga után a harcsát Szegedig. Nem 
is rossz reformja ez a halszállitásnak. Csak igaz le
gyen ez a harosatörténet is, mint a többi . . .

— A Parnell-legenda. Az írek nem tudják el
hinni, hogy hatalmas vezérük, Kossuth Lajosuk: 
Pamell csakugyan meghalt Egy legenda arról mesél, 
hogy abban a koporsóban, amelyet a gyászoló Írek a 
temetőbe kisértek, csak egy bábu volt, míg az igazi 
Pamell, miután szép szakállát levétette, papnak öl
tözve résztveU a saját temetésén. Legbizalmasabb em
berei tudtak a titokról és ezért areuk a temetés szer
tartása alatt egyáltalán nem volt szomorú. Ez a Par- 
noll-meee gyorsan elterjedt és az ir  naoíonálisták vezetői 
nem is bánták, ha az egyszerű nép elhitte ezt a mende
mondát, mert az e fajta mese gyakran erőssége a párt
nak, amely a népet magának akarja meghódítani. Az 
eltűnt Pamell, a mese szerint, csak jobb napokra vár, 
hogy terveit az elnyomó angolok ellen megvalósítsa. 
Az a rokonérzés, amelyet az Írek a dél-afrikai háború 
kezdetén a boerok iránt tanúsítottak, azt a hitet ter
jesztette el, hogy Pamell most váltja be tíz év előtt 
adott Ígéretét és a boerokkal az angolok ellen harcol. 
Tegnap megírtuk, hogy De Wett tábornokban vélték 
PameUt, mások meg azon erősködnek, hogy Pamell 
Olivier tábornok neve alatt harcol Transvaalban. És 
egyre szövik tovább a legendát az angolokat halálo
san gyűlölő Pamellr6\, aki valójában régóta porlado- 
zik a temetőben.

— A  családapa. Szeged mellett a csendőrök 
elfogtak egy cigányt A húsz éves Csirror Pé
ter avval szolgált rá erre a tisztességre, hogy 
nem jelent meg a sorozáson. A feketo legény 
szomorúan bandukolt a csendőrök előtt, mig végre 
vallatóra fogták.

— Miért horgásztad úgy le a fejedet?
— Hát kérem — mondta Csuror Péter, — 

hogyne horgasztanám, mikor olyan szomorú 
vagyok.

— De hát miért vagy szomorú?
— Miért? Hát azért, mert megszökött a 

feleségem.
— Megszökött ám az eszed! Gyerek vagy 

te még ahhoz.
— Gyerek ? Hiszen már a második foleségem 

szökött meg.
— Majd lösz harmadik is — biztatta a 

jószivü csendőr a gyereket.
— Lehet. De mit csinálnak addig a gye

rekeim.
— Hát neked gyereked is van már?
— V an: négy van.
— Hazudsz, te cigány, hisz mindössze húsz 

éves vagy. Nem futja az időből.
— Nem? — mondta a cigány haragosan — 

tizennégy éves sem voltam egészen, mikor már 
megvolt az első.

— A kaland vége. Júliusban hat székely fiatal 
ember és két hölgy útnak indult Transvanl felé. A 
társaság minden tagjának százötven frank volt a zse
bében, amelylyel Port Saidig pompásan el is jutottak. 
Ott azonban elfogyott a pénzük s azonkívül gyanú 
alá vették őket, hogy pestis-betegek. Azonnal vosz- 
tegzár alá tették a társaságot s talán ma is ott üldö
gélnének Port Saidban, ha az Imperator nevű osztrák 
gőzös kapitánya meg nem könyörül rajtuk. A kapi
tány iölvette őket hajójára s Bombayon keresztül 
Transvaalba akarta szállítani. Jó szándéka nem sike
rült ugyan, de a véletlen mégis megkönyörült a ka
land vágyó társaságon. A messzo idegenben ugyanis 
összeakadtak Hirsch Istvánnal, egy odavetődött ma
gyar fiúval, aki annak idején Inger Szolimán expedí
ciójában is résztvett és most a bombayi TellCry S. J. 
milliomos nagykereskedő cég alkalmazottja. Ez párt
fogásába vette megszorult honfitársait és beajánlotta 
őket főnökénél. Teliérvnek megesett rajtuk a szive és 
asztalos műhelyt rendezett be számukra, ahol most 
megelégedetten dolgozgatnak s alig győzik a megren
deléseket Csak egy tért vissza közülök* Darvas 
Ferenc, aki kocsikovács s akinek ott nem akadt mun
kája. A  becsületes székely fiú most itt van Budapes
ten és munkát keres. A Munkás-utca kilencedik száma 
alatt lakik.

— Halálozás. Peksies Gusztáv országgyűlés! 
képviselőt súlyos csapiul érte. Nővére Lujza, Horváth 
Ernő sásdi ügy véd neje hosszas szenvedés után 
meghalt

Kokrsvárrál táviratozzék : Stojsavlevie tábornok, 
dandár-parancsnok temotése ma délután nagy rész
véttel mert végbe A temetésen résztvettek Probszt • 
hadtestparancsnok. Weyrieh Gyula, a ál. dandár pa
rancsnoka Brassóból, Haas " Ottó, a 32. dandár pa
rancsnoka Nagyszebenből, továbbá a Besztercén állo
másozó G3. ezred tisztikarából Neudek ezredes vezeté
sével a tisztikar küldöttsége. A menetet Pap Béla 
tábornok nyitotta meg. A gyaszkiséret két szászlóa’j 
gyalogságból és egy üteg tüzérségből állt. A  temeté
sen a polgári hatóságok fejei is résztvettek,

— A Deák-Sváb párbaj. A tegnapi párbajban 
megsebesült Schváb Rezső túl van a veszedelmen. 
A láza megszűnt Az orvosok remélik, hogy két hét 
alatt felgyógyul.

— F oglyok  a dómban. A  kölni dómban külö
nös kalandja volt egy háromtagú külíöldi társaság
nak, amely a templomot megtekintette. Éppen a ha
rangtoronyban voltak, mikor észrevették, hogy az 
ajtót rájuk zárták és a toronyból le nem mehetnek. 
Hiába integettek zsebkendővel a járókelőknek, senki 
sem vette észre Őket. Több órai hasztalan várakozás 
után a társaság egyik tagja egy körtét kivájt, cédulát 
dugott bele, melyen elmondta a helyzotet s a körtét 
a magasságból ledobta a dóm-térre. Ennek megvolt 
az eredménye. Egy kocsis észrevette a bombaként 
szétpattanó körtét, Iölvette a földről a cédulát és kö
zölte tartalmát a közel őrt&Uő rendőrrel. A  foglyokat 
azután csakhamar kiszabadították.

— Görög kínosak. Athénból írják, hogy vízveze
téki csövek elhelyezése közben bádogedényre akadtak 
a munkások a föld alatt. Az edényekben 36.000 drachma 
értékű angol és francia aranypénz vo lt Egy háztulaj
donos, aki véletlenül jelen volt a kincs megtalálásánál, 
az edényhez rohant és megtöltötte zsoboit aranvnval. 
Erre a munkások is megrohanták az edényt és egy- 
egy aranyért elkeseredett harc támadt, úgy, hogy a 
rendőrségnek kellett közbelépnie. A talált pénzt való
színűleg az a rablóbanda rejtette el, amely 1852-ben 
egy gazdag marhakereskedőt meggyilkolt és kirabolt. 
Á rablókat akkor lefejezték, de zsákmányukat csak 
most találták meg.

— K atonás Ítélet. A budai hadbiróság a minap
hirdette ki az ítéletet két szekerész önkéntes ügyében, 
akik Újhelyi huszárlőhadnagyot nyilvános helyen in- 
zultálták és igazolásra szólították löL Újhelyi az eset 
alkalmával szabadságon volt s mikor az Angol királynő 
szállóban a főhadnagy igazolta magát, a szálló sze
mélyzete előtt a két mámoros önkéntest aroul ütötte. 
Másnap párviadal volt a fohadnagy és a két önkéntes 
között. A hadbiróság azonban nem tartotta befejezett
nek a dolgot, hanem szigorú Ítéletet hozott a két ön
kéntes ellen. Egyenként harmincöt napi szigorú fog
ságra, a tizedesrang és tisztirang elvesztésére és 
két-két évi pótszolgálatra Ítélte. Elég katonás ítélet, 
talán nagyon is katonás I

— Sikkasztó ellenőr. A Csikvári-féle dráma 
epilógusa címen a napilapok hosszabb-rövidebb cik
kekben foglalkoznak a Magyar Államvasutak jobb
parti üzlet vezetőségének számfej tőségében előfordult 
visszaélésekkel. A  Magyar Államvasutak igazgatósága 
ez ügyre nézve a következő helyreigazítás közlését 
kéri tőlünk:

Tény az, hogy a két hónappal ezelőtt öngyil
kossá lett Cstkvari Antal ellenőr, aki a duna jobbparti 
üzlet vezető ség száiuíejtőségi csoportjának vezetésével 
volt megbízva, több rendbeli szabálytalanságot és 
visszaélést követett el a fizetési előlegeknek lolyósi- 
tása körük Az is megielel a valóságnak, hogy az el
követett visszaélésekben néhány alsóbb raugu alkal
mazottnak részessége is kiderült Azonban egyáltalán 
nem felel mog a tényekm k. hogy az egyes alkalma
zottak által jogtalanul felvett összeg 3—4000 lorintot 
tenne ki és hogv Csikvári Antal összesen kö
rülbelül 140.000 koronát utalvány oztatott volna ki 
hamis adatok alapján, amennyiben a szabálytalanul 
ki utalványozott Összegek mindössze a 4000 forintot 
sem érik el s ennek az összegnek is nagyobb részét 
már megtérítették, többi rc>*e pedig a hibás közegek
nek térítésül eióiratott Noui telei meg továbbra való
ságnak, hogy nz elkövetett visszaélésekben főhivatal
nokoknak is részük volna. A vétk» s közegek ellen 
természetesen a legnagyobb szigorral jártunk el.

Ami pedig e közleményekbe indokolatlanul bele
kevert Csikváry Jákó főfelügyelőt illeti, a közlemény
ből csak annyi igaz, hogy a nevezett az öngyilkosnak 
bátyja, egyébként a szóban forgó Visszaélésekből távol 
áll s nem is a jól bparti tizletvezetőségnél. hanem az 
igazgatóság központjában szolgál, szabadságon nincs 
s őt Neugebauor egyáltalán nem helyettesítette, de nem 
is helyettesíthette, mert Neugebauor Győző, aki idő
közben miniszteri tanácsosba és a pénzügyi főosztály 
igazgatójává neveztetett ki, Csikv.iri fő lel Ügyelőn élt 
feljebbvalója volt amennyiben legutóbbi kineveztetését 
megelőzőleg is már a pénzügyi lóosztályban mint 
helyettes igazgató a főosztályt vezolte.

— Öngyilkos hadnagy. Arndról táviratozzák. 
hogy Nagelholz Árpád az ottani huziezred fiatal had
nagya ma reggel agyonlőtte magát. A tehetséges fiatal 
katonát áliitőlag szorult anyagi viszonyai kergették a 
halálba.

— Eltttnt akadém iai hallgató. Jakubovics Jó
zsef budapesti születésű 21 éves diák, aki a kereske
delmi akadémia keleti tan.ol> amának hallgatója, szü
lőinek a Naphogy-utea 33. szúrna alatt levő lakásáról 
eltűnt Egyik rokona találkozott vele nz újpesti villa
mos kocáik. egyikén, akinek aztán könnyező szemek
kel nyakába borult, az iratait átadta s kijelentette, 
hogy agyonlövi magát. Rokona vigasztalni kezdte, de 
ó leugrott a kor iról s távozott. Azóta nyoma veszett, 
de ma este visszatért a szülői házba.

— Tanítok korennbankja. A magyar tanítók 
kaszinója elhatározta, hogy a bécsi tanítók korona- 
bankjánnk mintájára kölcsön- és takarékszövetkezetet 
állít. A bank tőkealap Aris biztosítva van s igy a 
fővárosi tanítók anyagi megerősödéséhez egy újabb 
lépéssel állunk közolebb.
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— A lopott Iád.. A napokban az éjjeli szürkü
letben egy rendőr a Wahmiann-uteában egy embort 
lógott el, nki a hátin egy nagy ládát cipelt Minthogy 
nem tndta igazolni magát » rendőr bevitte az V. kér. 
kapitányságra. Eleintén azt mondta a rendőrnek, hogy 
szőllő vau a ládában, de később bevallotta, hogy bű
nös nton szerezte a ládát amelyben tápliszt volt be
csomagolva. Hogy honnan került a birtokába, nem 
árulta el. Az illető Hasion István 36 éves csavargó, 
aki most a börtönben itl. A láda T. S. 6585 jelzésű 
és tulaidonosa átveheti a főkapitányság 71. számú 
szobájában.

— Rejtélyes halott. Erosiben a napokban egy 
elegánsan öltözött férfi holttestét lógták ki a 1 lunából. 
A holttest ruháinak zsebeiben podgyászcédulákat 
találtak, amelyeket a rendőrség ma kiváltott A bőrönd
ben igen sok fehérnemű vo lt amelyekbe J. L. betűk 
vannak hímezve. Van a holmi között ezüsttel vert 
hajkele M. K. hetükkel, továbbá ruhanemück. A rend
őrség egyebet nem tudott eddigclé inegállapitaui, mint 
hogy az illető bécsi ember.

— H irtelen halál. V. Janbrik Laiosné napszá- 
mosné tegnap este a Dandár-utcában hirtelen össze
esett és meghalt Holttestét az orvostani intézetbe 
szállították.

- -  Ö ngyilkos kertész. Salkovszky András vörös
egyházi születésű 52 éves kertész ma délután a Buda- 
keszi-ut 37. szám alatt levő lakásán főbe lőtte magát 
és azonnal meghalt Holttestét a rendőrség beszállí
totta a törvényszéki orvostani intézetbo.

— Osztálysorsjáték. Az osztálysorsjáték mai 
húzásán tízezer koronát nyert 74941 30772. ötezer ko
ronát 81799 75857 70999 32200, kétezer koronát 79603 
52960 50921 6401 71602 91437 22657 88688 68389 
91218 64333 49429 39739 83927 56502 23278 29689 
9147 46096 3693 33171 8538 71100 7761 92297 41839 
87083 91717 6914 63344 91585 21201 86793 40693, ezer 
koronát 83347 87407 2009 9521 15613 97162 4330 41513 
33392 31766 51564 16406 20154 81972 60139 99016 
4312 2583 52211 69977 3922 99787 45943 77933 22132 
35«49 21909 19881 19427 63512 81918 7110 1118 80162 
22916 523723 4293 82261 1749 30317 41558 88674, 
ötszáz koronát 4031 600 75956 17294 55041 26939 
56536 80880 18564 59632 6212 47506 44469 42026 4185 
16980 92595 23569 70258 210 35617 2010O !üá546 48270 
2887 26325 17622 99211 58377 55782 24682 71169 
29585 38006 80887 26570 5299 54389 30249 51480 70796 
80999 93998 76139 169 72520 11544 16419 12759 42572 
13438 9073.8 41478 58960 59722 65694 84205 23132 
89868 49498 89593 74885 91449 20565 96854 20075 
10577 21237 0799 63965 39662 73918 6525 25725 95701 
82584 22150 82204 50868 5464 33560 18604 82104 
47775 1297 76736 99999 17783 61611 26817 71456 
95277 95327 63324.

Ajánljuk az osztálysorsjegy-vásárlőknak Lukács 
Vilmos bankházát (Budapest, VI, Fürdő-utoa 10. szám.)

(z) Kérjünk mindenütt E m ke*gynjtét!

Az orvosok dijai.
Budapest, szeptember 21.

A magyarországi orvosok bizonyára örömmel 
olvassák a belügyminiszter legújabb rendelőiét, 
amelyben az orvosi látogatások dijait állapítja 
meg. Az orvosi pálya sok töviséért eddig nagyon 
kevés anyagi elismerést nyújtott a közönség s 
sehol a világon nem találkozott annyi gonddal, 
kicsinvlóssol, ellenségeskedéssel az orvos, mint 
nálunk. Az orvosi díjazás kérdése mögött ennek 
n karnak szomorú története van elrejtve s meg
döbbentő kulturkép volna az, ha valaki a vidéki 
orvos életéből egy-egy fejezetet adna az olvasó 
elé. Nemcsak a közönség ellen, hanem gyakran 
a kflrtáreak ellen is küzdenie kellett a magyar 
orvosnak, mert az n sovány kenyér is, amelyet a 
legfelelősségterhesebb szolgálatért adtak, nagyon 
irigyolt volt.

Talán ez a dijszabás véget vöt ezoknok az 
áldatlan állapotoknak.

e

A miniszter megállapította dijak minimális dijak 
s ezeknél kevesebbet a bíró peres esetben nem ítél
het meg. A díjtételekben a rendelet négy fokozatot 
állapított meg, még pedig az országos közegészség- 
ügyi tanácsosai és az orvosi egyesülottcl egyetértvo. 
A dijtétoleket a miniszter beküldte valamennyi tör
vényhatóságnak s fölhívta őket, hogy állapodjanak 
meg az orvosi szakkörökkel arra nézve, hogy az 
egyes városok és községek melyik fokozatba tartoz
nak, megállapodásukról aztán tegyenek jelentést,

A díjtáblázatot általános szabályzat előzi meg, 
mely így szól:

Ha az orvos a betegtől két kilométernél távolabb 
lakik, joga van Iölszámitaul a fuvarköltséget.

Ha a beteg megy az orvos lakására, az első 
rendelésért, az első fokozatba tartozó városokban 4 
koronát, a másodikban 8, a harmadikban 2 s a negye
dikben 1 koronát kell fizetnie, a további rendelésért 
8—2—1*60 koronát s a negyedik fokozatban b0 fillért.

Azokért az orvosi látogatásokért, amelyek ope
rációval vannak összekötve, az orvosi látogatás diját 
csak akkor számíthatja löl az orvos, ha az operáció 
külön dija 20 koronánál kisebb.

Egy napon két látogatásnál többet csak akkor 
számíthat föl az orvos, ha igazolni tudja, hogy a be
teg hozzátartozóinak a kívánságára volt kötszernél 
többször a betegnél. Ha egy lakásban több beteg van, 
az orvos egy betegért az egész dijat, a lobbiért a fél 
dijat számíthatja lel. A műtétek egyes mozzanatait 
külön műtéteknek felszámítani nem lehet. Ha harmino 
napnál tovább tart a kezelés, az orvosi látogatás diját 
a gyógykezelés tartamához arányitva, felére le lehet 
szállítani.

A miniszter a dijakat a következőkben állapí
totta meg: (a dijak négy fokozatra vannak meg
állapítva.)

k o r o n a
egy látogatás nappal . i  . . 6 4 8 2
egy látogatás é j je l ................... 8 6 4 8
félnapra..................................... 20 16 12 10
félnapon túl minden óra . . . 2 1.50 1.20 1
fél éjjolre . . . . . . . . 80 20 15 12
ezentúl minden ó ra .................. 8 2 1.60 1.20
orvosi tanácskozás nappal . . 20 15 12 10
orvosi tanáoskozás éjjel . . . 80 20 16 14

A kezelő vagy házi orvosnak az orvosi tanács
kozáson a rendes dij kétszerese jár.

korona
Kórtani vizsgálat mindenütt . . . . .  5—25
Elmebeteg vizsgálat mindenütt . . . .  20—50 
Kimerítő kórtörténet mindenütt . . . .  10—30

Munkaképtelenségről szóló bizonyítványért min
denütt négy koronát kell fizetni.

A  szabályzat ezenkívül részletesen megállapítja 
minden egyes műtétnek, a szülésnél való segítésnek, a 
szemészeti műtéteknek dijait

A részletes tarifa a fogmütétekért járó dijakat a 
következőképpen állapítja meg:

A fogmütéteknél csak két és három kategóriába 
oszlanak a városok, mert a második fokozatba tar
tozó helyeken éppen annyit kell fizetni az orvosnak, 
mint az első fokozatunkban s a harmadikban ugyan
annyit mint a negyedikben.

Egy foghnzás 4 korona és 2 korona, minden 
további fog kihúzásáért 2 koronát és 1 koronát kell 
fizetni. Egy fogtömés cementtel nagyság szerint 6—15 
és 4—10 korona, aranynyal 12—80 és 8—20 korona, 
egy mülog 6 és 4 korona, egy fogsor 20, 15 és 10 
korona, mind a két fogsor 30, 20 és 15 korona.

Rapszódiák
az őszi szezonról.

L
Tény, hogy a sárga lombbúi 

Az ősz szellője fú ;
Elfog ez alkalombúi 

A mélabú,
Habár jelenleg nincs okom,
Hogy bármit is vegyek zokon I . . .

A  tarlott réten lejtenek 
Az őszi v iliik ;

Az emberek kesergenek. —
Ez illik.

n.
De ilyen ősz, mint ez az őszünk 

Tulajdonképp még soh’se volt:
Az aszfalt, kérem, nappal olvad,

Éjjel meg izzón süt a hold.

És méltán kérdi komoly ember,
K i fontos dolgon nem mulat:

Hogy jogosnlt-e még ilyenkor 
A rendes őszi hangulat ?1

Hl.
Valóban nem csudálom,

Ha most zavarba jősz, —
Azonban úgy találom,

Hogy mégis itt az őszi

Nekem, neki, kegyednek 
Kniggo, a nevelő

Most lelki etikettnek 
Borongást Ír ölő I

IV.
Szétnézek a dombról: nagy nyugalomI 
A sárga falombról halk tuvalom 
Csak néha szakaszt le egy-egy levelet, — 
Jó volna lehullni, kimúlni veled!

Feledni, hogy éltem a föld kerekén,
Hogy égve reméltem én, dőre legény!
De éltet a régi tapasztalatom,
Hogy más kikeletkor a hangulatom!

O.

Manőver-históriák.
Budapest, szoptember 21.

Ilyenkor, hadgyakorlatok idején, temérdek ma
nőver-história forog közszájon ezredparancsnokokról, 
tábornokokról, akik uralkodó hercegek fiaival koccan
tak össze s ezért aztán vagy „beteget jelentenek44, 
vagy „hosszabb szabadságot44 kapnak; századosokról, 
akik az előző napon tett utak fáradalmaitól kimerülve, 
elaluszszák az indulás óráját; ezredesekről, akik a 
hadgyakorlatok eredményeinek megbeszélésekor össze
szólalkoznak nagyhatalmú generálisokkal.

A nagyáradi „esetet44, amely állítólag a bra- 
ganzai herceg és az ott állomásozó gyalogezred pa
rancsnoka között történt, hamarosan megcáfolták 
felső helyről.

Nemsokára azután bejárta az osztrák lapokat a 
budweisi összekoccanás históriája, Tövirül-hegyire meg
írták az újságok, hogy Budweisban parádé alkalmá
val Regenspursky vezérőrnagy nem valami hízelgő mó
don nyilatkozott a törzstisztek előtt herceg Windisch- 
grátz főhadnagynak lovaglásáról, aki egy ulánus 
csapatot vezetett. Erre aztán a herceg kérdőre vonta 
a tábornokot, ez gorombán válaszolt s a vége az lett 
a dolognak, hogy a többi tisztnek kellett közbelépnie, 
mert különben tettlegeaség lett volna a szóváltásból.

Ezt a manőver-történetkét is utólérte az ilyen 
históriák rendes sorsa: megcáfolták. A vezérőrnagy 
a bécsi lapokban kijelenti, hogy: Először : nem nyi
latkozott rosszalással a herceg felől. Másodszor: A fő
hadnagy őt nem vonta kérdőre. Harmadszor: A tisz
tek nem léptek közbe. Negyedszer: Eszeágában sincs 
hosszabb szabadságot kérni.

•
Az alább következő két históriát eddigelé nem

cáfolták meg, de nem lehetetlen, hogy néhány nap 
múlva megjön rájuk a dementi. Minden eshetőségre 
mindjárt előrebocsátjuk, hogy az egyikért a münchenî  
a másikért a berlini lapok felelősek.

L
H adtestparancsnok és ezredes,

Luzern környékén történt. Az egyik gyalogez
rednek az volt az utasítása, hogy hajnali 3 órakot 
szállj a meg a körüli ekvő magaslatokat Az előőrsök 
egész éjjel künn maradtak. A hadtestparancsnok, aki 
nem tudott aludni a szállásán, a neki szokatlan ágy
ban, már jóval hajnalpirkadás előtt künn lovagolt a 
gyakorlatra kijelölt színtéren. Mikor elérkezett az in
dulás ideje, elébe nyargalt a gyalogezrednek, amely
nek a magaslatokat kellett volna megszáilama. Egé
szen a falu végéig lovagolt, de nem találkozott a csa
patokkal. Hosszat sejtve, bement a falu főutcájára. 
Már messziről látta, hogy az ezred a templom előtt 
elterülő térségen lel van állítva. A katonaság fegy
verbe áll, tiszteleg, a rangban idősebb alezredes elébe 
vágtat és jelenti:

— Kegyelmes uramnak jelentem alássan, kétezer- 
háromszáznogyvennégy emberi

— Köszönöm, — felel a hadtestparancsnok. — 
A legénység pihenjen ! Hol az ezredparancsnok ■■

Az alezredes hüledezett, ötölt-hatolt.
— Hol a szállása? kérdezte a tábornok.
— A  papiakban, kegyelmes uram! volt a válasz.
A hadtestparancsnok se szól, se beszél, egye* 

nesen oda lovagol. A pitvarban rákiált egy cselédre:
— Hol az ezredes ur?
— Talán még alszik, felelt a szolgáló.
A  hadtestparancsnok leszállt a lóról és kocogott 

az ajtón:
— Ezredes ur, nyissa k i az ajtót! szólt ke

délyesen.
A  következő pillanatban előtte állott az ezred- 

paranosnok, éppenséggel nem olyan öltözetbon, ahogy 
az arcvonal előtt kell megjelenni.

— Kegyelmos uram, elaludtam! mentegetőzött 
az ezredes.

— Csak jó reggelt akartam kívánni! lelelt kurtán 
a hadtestparancsnok, azzal sarkon fordult.

•
Az ezredes most mindennap várja a nyug

díjazást.
a

X  .fogságba jutott* herceg.
A bajorországi hadgyakorlatokon Rupprccht her

ceg a második gyalogezredet vezette. Ütközet közben 
szembe került a 16. gyalogezreddel, amelynek pa
rancsnoka, Walther ezredes, olyan pompásan manöv- 
rirozott, hogy végre is egészen bekeritotte a heroeg 
ezredét és ennek meg kellett magát adnia. A gyakor
latot a parancsnokló ‘ábornok, Könttz altábornagy 
nyomban leiuvatta és megbeszélésre hivatta össze a 
törzstisztikart.

Az altábornagy, aki az udvarnál persona gra- 
tissima, a borceg pártjára állott és mindenképpen úgy
iparkodott feltüntetni a dolgokat, mintha Aapprrcáí her-
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eeg szabályosul manövrirozott volna és Walther ezre
des követte volna el a hibákat

Erre Walther ezredes is szét akart emelni, hogy 
kifejtse az 6 ezredének mozdulatait és eljárásának 
okait, de Áonitz altábornagy rárivallt:

— Ezredes ur, most én beszélek!
A. törzstisztek elkóppodve állottak ott, mereven, 

mint a oövek, azonban B uítáer ezredes szalutált, meg- 
garkantyuzta lovát és clvágtatott Még aznap .beteget 
jelentett”

Az eset hire hamarosan elterjedt a tisztikar kö
rében és általános feltűnést keltett.

Waither ezredes fia annak a Walther tábornok
nak, aki Bazeilles ellen az ostromot vezette, a német- 
lrancia háborúban mint fiatal tiszt ö maga is harcolt, 
egvike a bajor tisztikar legképzettebb és legkedveltebb 
tisztjeinek. Éppen most lett volna rajta az előléptetés 
sora tábornokká és dandárparancsnokká.

•
Éjszaka jelenti egy távirat Münchenből:

Hivatalosan megcáfolják azokat a közle
ményeket, amelyek arról szólnak, hogy Wal
ther ezredes összoszólalkozott Könilz altábor- 
nagygyal. A cáfolat csak annyit mond, hogy 
Walther ezredes nem is vett részt azokban a 
gyakorlatokban, amikor ezrede Ruppreeht her
ceg ezredével került szembe, mert Walther 
ezredes már napokkal ezelőtt szabadságot 
kapott egészségi okokból.
Szóval Ruppreeht herceg csakugyan kudarcot 

vallott, de a 16. gyalogezredet, amely az ő csapatait 
bekerítette, nem Walther ezredes vezette, nem is <5 
volt, aki összeszólalkozott a parancsnokló tábornokkal.

Ez tűnik ki a hivatalos cálolalbób

F Ő V Á R O S .

(•) A korrepeticló. Az iskolaszékek megtették elő
terjesztésüket az elemi-iskolákban szokásos ismétlő- 
oktatás ikorrepetició) tárgyában. Véleményük az. hogy 
a korrepeticiót tönn kell tartani, de az iskolaigazgatók 
ellenőrzése mellett s úgy, hogy az illető tanító köteles 
lég yen öt fizető tanuló után egy-egy szegényebbet 
ingyenesen tanítani. Ehhez a javaslathoz ina a közok
tatásügyi bizottság hozzájárult, de azzal a hozzátétellel, 
hogv az ismétlő oktatásnak nem szabad a rendes ta
nítás menetét akadályoznia. A bizottság ebben a javas
latában lőleg Verédy Károly budapesti kir. tanfelügyelő
nek azt a nézetét méltányolta, amely szerint, amíg 
nem lesz lehetséges az előkészítő osztályok létesítése, 
addig az ismétlő oktatásra szükség lesz.

(•) Az akaratos szerbek. A főváros már három 
esztendeje évi 1000 koronát juttat szubvencióképp a 
budapesti szerb egyházkö. ségnek, csak azt kötötte ki és 
igen helyesen hogy a hitközség a vallásoktatást magyar 
nyelven végeztesse. A szerbek hálásan fogadták a 
íőváros áldozatkészségét és respektálták mindenkor a 
főváros kikötését Nemrég azonban azzal álltak elő, 
hogy a teltételnek nem felelhetnek meg, mert a szerb 
egyházi főtanács megköveteli a hitoktatásban a szerb 
nyelvet, sőt nem is aprobál olyan hittani könyvet, 
amely nem szerb nyelven van irva.

A  közoktatásügyi bizottság ma kimondotta, hogy 
ragaszkodik a magyar nyeivü hitoktatáshoz, annál is 
inkább, mert három éven át szintén magyarul ment a 
tanítás s eddi gélé ez ellen soha kifogás nem történt, 
de nem is történhetett mert a budapesti szerb eredetű 
iQuság már alig érti a szerb nyelvet

í*) A fllharmónlkusok szubvenciója. A Filhar
móniai Társaság arra kérte a fővárost, hogy az ed
digi 6000 korona szubvenció helyett ezentúl adjon évi 
10.000 koronát Ezzel szemben kötelezné magát a tár
saság, hogy az eddigi hat hangverseny helyett tizet ren
dez, s mindig legalább egy-egy magyar szerzőtől ad 
elő zenemüvet s általában a magyar müvek kultiválá
sát nagyobb erővel folytatja. A közoktatási ügyosztály 
azt javasolja, hogy csak az eddigi 6000 korona évi 
segélyt adják meg, de ezt öt évre biztosítsák. A köz
oktatási bizottságban ma a többség magáévá tette az 
ügyosztály javaslatát

(•) A közúti vasutak fe lü lv izsgálása . Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter ma leiratilag ér
tesíti a Íőváros hatóságát hogy a közúti vaspálya
társaság kérelmére a vasút hálózatának műszaki leíül- 
vizsgálasát elrendelte. Tudatja egyszersmind a minisz
ter, hogy a művelet vezetésével Mencsik Ferenc osz
tálytanácsost bizta meg. A felülvizsgálás megkezdését 
a miniszter október 16-ikára tűzte ki.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
> ••  A  takáosok a V íg sz ín h á zb a n . A  Vigstinház-

bán ma délelőtt tartották meg A takácsok utolsó jelme
zes főpróbáját, amely, mint halljuk, igazi szcenikai 
tökéletességgel kerül színre. Az utolsó főpróba sem 
volt nyilvános s néhány színházi kritikuson kívül, 
akik meghívót kértek, senki nem volt a nézőtéren. A 
darab leghatásosabb jelenéseiből tegnap fényképfel
vételek is készültek. A takácsok holnap, szombaton 
derülnek bemutatóra s a bemutató iránt oly szokatlan

nagy az érdeklődés, a minő darab iránt már régóta 
nem mutatkozott.

•• Az Operaházban holnap, szombaton Carmen 
kerül színre bérletszünetben (32. sz.) Rogers Della k. a. 
(Carmen) és Dippcl András (Don Jósé) vendégfellép
tével. Velük közromüküdnek M. Rotter Gizella, Berts 
Mimi, Payer Margit, Takáts, Várady, Kiss, Komái, 
Mihályt Áz előforduló magántánoot Schmidek Gizella 
táncolja.

*• A  Népszínház bemutatója. A Népszínház 
legközelebbi újdonságának, Géczy István Amit az erdő 
mesél cimü népszínművének szerdán, szeptember 26-án 
lesz a bemutató előadása. A női főszerepet — Bacsó 
Katát — Blaha Lujza asszony játszsza. A darab főpró
báját kedden délelőtt tiz órakor tartják meg.

••  Szé li Kálm án óz a vid ék i szín észet. Molnár 
László ur, az ismert művész és az Országos Színész- 
Egyesület elnöke a következő sorok közlésére kér 
bennünket:

A  Magyar Sző cimü lap mai száma Vidéki
Színészet cimü cikkében az Országos Színész-
Egyesületied foglalkozik Széli Kálmán minisz
terelnökhöz való vonatkozásában.

A  c ikk a pozsonyi színháznak adott m i
niszteriális koncesszióval foglalkozik s egyben 
elítéli a mostani miniszterelnököt, amiért a 
kétnyelvű szinészetro megadta a szankciót. 
Az elitélés módjával nem foglalkozom. Széli 
Kálmán hazafisága nem szorul védelemre, 
de a történeti igazság kedvéért k i ke ll 
nyilatkoztatnom, hogy a pozsonyi koncosz- 
sziót egy évvel ezelőtt Bánffy miniszterei- 
noksége alatt Perczel akkori belügyminiszter 
adta meg.

Széli Kálmán mostani miniszterelnöknek 
az Országos Szinész-Egyesület soha sem állott 
erkölcsi kényszere alatt, sőt az egyesület azt 
köszönhoti neki, hogy a pozsonyi kétnyelvű 
színészet a lefolyt egy év alatt nem fa ju lt 
el annyira a magyarság rovására, m int azt 
sokan — óhajtották.

Többet, jó lélekkel mondhatom, a minisz
terelnök nem tehetett egy más kormány által 
adott és fennálló három éves szerződés elle
nében, melynek lejárását most már úgy a 
kormánynak, m int az Országos Színész-Egye
sületnek nyugodtan bo ke ll várni.

Molnár Ldszlő,
az Országos Színész-Egyesület

elnöke.
••  B laha Lujza első fellépése. Blaha Lujzának, 

a művésznő gyöngélkedéso miatt, erről a hétről elha
lasztott első fellépése nyári szabadságideje után hol
nap, vasárnap, lesz a Népszínházban. A művésznő .4 
piros bugyelláris Török biróné szerepében lép fel.

•• Noémi. Az ábrándos, szigetlakó, megható 
sorsú Noémi sok kész és formálódó tehetségnek ked
ves szerepe. Most megint uj alakitója akad: Pécsi 
Aranka, egy bájos, üde gyermekleány, aki soha szi- 
nésziskolát nem járt, csak maga-maga tanult és a ra
jongását viszi a színpadra. Holnap mutatkozik be a 
Városligeti Színkörben. Akik ismerik, jelentékeny jövőt 
jósolnak neki ezen az izgalmas pályán.

•• Sembrlch M aroella Berlinben. Scmbrich Mar
cella olasz operatársulatot szervezett, amelylyel mű
vészi körútra indul. A művésznő október második 
leiében kezdi vendégjátékait Berlinben, a berlini uj 
udvari operában a bon Pasqualc cimü operában.

••  Renard k isasszony esküvője. Renard kis
asszony, a bécsi udvari opera primadonnája a múlt 
évben nagy ünneplések közt vonult vissza a színpad
tól s nyílt titok volt, hogy a művésznő azért vonul 
vissza, mert az osztrák arisztokrácia egyik előkelő 
tagjához, egy Kinszky grófhoz, megy feleségül. Azóta 
közel egy esztendő múlt el s a házasság felől semmi 
sem hallatszott. Most egyik bécsi újság azt az érde
kes hirt közli, hogy Renard kisasszony esküvője no
vember havában lesz, még pedig Budapesten. Úgy 
látszik, az osztrák színpadok starjai legszívesebben a 
magyar fővárosban szedik magukra Hímen láncait, 
így tett legutóbb Odilon Heléu asszony is, aki szin
tén Budapesten kötött házasságot egy előkelő ma
gyar úrral.

•• 8chratt asszony a színpadon. Schratt asszony
ról, a bécsi Burg-Theater ismert művésznőjéről, utóbbi 
időben többször trták a bécsi újságok, hogy kilép az 
udvari színház kötelékéből s nem is fog többé szín
padra lépni. A hír első része igaznak bizonyul, de 
úgy látszik, a művésznő maga súlyt vet arra, hogy 
éppen Bécsben fellépjen, mert o hónap 28-ikáii részt 
vesz egy elhunyt bécsi ujságiró hátramaradottjai ja
vára rendezendő előadásban.

•* E g y  olasz zeneszerző öngyilkossága. Ná- 
polyból táviratozzak, hogy ott Francesco Capponi ismert 
zeneszerző, ismeretlen okból Öngyilkossá lett. La
kásának ablakából vetetto ki magát és szörnyet halt. 
A szerencsétlen ember hatvan esztendős volt.

• • V a n  Dyk Amerikában. Van Dyk, az ismert 
tenorista, jövő hónapban Amerikába megy. New York
ban és San Francisco-b&n lóg harmincszor fellépni. 
Van Dyk esténkint ezer dollárt kap.

• ’ A  V árosligeti Színkörben vasárnap lesz a 
Kinizsi Pál cimü türténelmi népszínműnek bemutató 
előadása. Kedden búcsúzik Feledi Piroska a színkör 
közönségétől Az árendás zsidóban. Szerdán Donáth Ede

karmester jutalmazására Szulamit kerül színre a Ma
gyar Színház személyzetével. Csütörtökön Kálmán Mar
git az Otthonban. mint Magda vendégszerepei. Szombaton 
szeptember 29-ikén jótékonyoélu előadás lesz. Ez al
kalomra a Dolly t adjak.

•• Carmen a T elefon Hírmondóban. Meilhae és 
llalővy kedvelt operája a Carmen, moly ma este kerül szinro 
az operaházban a címszerepben Rogers Daniela kisasszony- 
nyal, hallható lesz a Telefon Hírmondó összes állomásain is. 
Az opera előadás után az est folyamán érkezett legújabb 
híreket és táviratokat olvastatja fel a Telefon Újság szerkesz
tősége, majd még 11 óráig katona és cigányzene lesz hallható

A sah előtt.
Mariendbad, szeptember 19.

Csöndes elhagyatottságban, teljesen visszavonulva 
a világ zajától pihentem tátralomnici villámban a sok 
vendégszereplés fáradalmait és a sport mindenféfe 
nemeiben edzettem ott magam a jövő szezonhoz.

Eszembe se jutott volna, hogy ezt a kedves, 
csendes, idegcsillapitó, jóleső pihenést megszakítsam, 
mikor egy éjjel sürgönyt kapok, mely ideszólit ven
dégszereplésre, hogy itt a sah tiszteletére rendezendő 
színházi előadásokban rósztvegyek. A lig  volt annyi 
időm, hogy bepakoljak. A  dolog sietős volt s az uta
zás s fellépés egészen amerikai módra történt Hu
szonnégy óráig utaztam egyhuzamban Marienbadig 
gj'orsvonatou. Este hat órakor érkeztem meg, s kof
feremmel egyenesen a színházhoz hajtattam, ahol hét 
órakor már mint Mimosa kellett a színpadon meg
jelennem.

Amerikában megszoktam az ilyesféle stikliket, s 
hál’ Istennek, jó l voltam hangnál, s az előadás nem
csak zavartalanul folyt le, do a zsu.-olt ház lelkesedve 
tapsolt, valamint a perzsa sah is. aki egész kísére
tével végignézte az előadást A  kacagó dalnál a 
fejedelem velem kacagott, s az ő kívánságára ezt is 
meg kellett ujráznom.

Aztán még három este játszottam a sahnak: 
Szép Helénában, Waldmeisterben és a Modelben. A  
sah legjobban mulatott a Szép Helénában. Ezt onnan 
tudom, mert az előadás után következőleg szólt a 
reá várakozó igazgatónak:

— Mióta Európában utazom, ma mulattam leg
jobban.

Hogy minő hízelgő nyilatkozatokat tett az én 
szerény művészetemre vonatkozólag, azt szinte restel
kedve beszélném el, azért inkább hallgatok róla, de 
rendkívül hízelgő reám nézve az a tény, hogy én 
vagyok az első, akit európai utazása óta fölkért, hogy 
a lonografjába beleéuekeljeu.

Utolsó felléptem alkalmából Nerimán khán tudatta 
az igazgatóval, hogy a királyok királya másnap dél
ben audiencián fogad engem.

Nagyon izgatottan vártam a másnapot, mert ám
bár sokszor volt alkalmam már a színpadról fejedelmi 
személyiségek előtt énekelni, de szemtől szemben a 
perzsa sah szalonjában énekelni mégis nem minden
napi dolog, s méltán lázba ejthet bármely művésznőt

Egy kis félreértés folytán félórával előbb jelen
tein meg, amikor még a sah éppen a dejeunernél ü lt 
Mikor megtudja, hogy már az elfogadó teremben üiök, 
nehogy unatkozzam, beküldte hozzám A li Asgare 
khan nagyvezirt, kivel elbeszélgettük az időt, mig ő 
felsége megjelent

Egész kísérete követte.
Mélyen meghajtottam magam, mire kezet nyúj

tott s tört francia nyelven nehány bókot mondott
A sah rendkívül komoly, mély tekintetű, kö

zépkorú férfiú. Nagy bajuszán és álmos, bágyadt sze
mein kívül mi sem árulja el a keleti férfiút Müveit 
ember, aki minden tekintetben teljesen modern viselke
désű. Nagyon vigyáz reá 6 is, de egész kísérete is, hogy 
ő utána no lehessen olyan adomákat költeni, mint 
elődjének európai útja után. Kíséretében többen van
nak, akik Európában nevelkedtek, s maga Isaac khan 
Mofakhamed-Dauleh miniszter, aki gyönyörű szép em
ber, Konstantinápolyban elválik a társaságtól, s 
Washingtonba megy az angol nyelv elsajátítása céljá
ból. Mellékesen megjegyzem, hogy Ő excellenoiája, 
aki még nőtlen ember, azt beszélte nekem egy nálam 
tett látogatása alkalmából, hogy ő nem vágyik a tőbb- 
nejüségre s ha megházasodik, európai nőt vesz fe
leségül.

Nehány porc után ő felsége felszólított, hogy 
énekelnék neki nehány dalt

A  zongorához gróf Monteforte ceremőniásmester 
ült, aki pompásan játszik zongorát, szépen kisér, s 
hazájában mint jónevü zeneszerző ismeretes. Minden 
dal után élénken tapsolt a sah s ami nála szokatlan, 
mindent gyönyörködő arccal mosolyogva hallgatott.

Aztán behozták, a fonográfot. Gyönyörű szép, 
hatalmas építmény, amilyennek párját még nein is 
láttam. Most arra kért a sah, hogy énekelnék belő 
valamit. Mialatt énekeltem, Ő maga igazgatta a feje
met, hogy jól a tölcsér elé illeszszem.
- „ — Még ! szólt franciául.

Újra énekeltem.
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— Még ! «zólt ismét lelkesedve.
3 alig akart véget érni a sok daléneklés.
Nagy kíváncsisággal lestük azután, hogy vájjon 

miként adja vissza a fonográf az éneket.
Megütődtem, mert ehhez hasonló hűséget még 

nem hallottam. Semmi mellékhang, vagy kellemetlen 
súgás nem zavarta meg a telefon énekét. Meghökke
nésemet a sah jóízűen kikacagta.

Most arra kért, hogy csütörtökön újra eljöjjek, 
s énekelném belő a telefonba a Geischa dalt, a 
Jfodeíből a Csiribirit, a Helénából a Vénusz-úaát.

Végül több mint egy órai énekelgetés után há
rom dobozt nyújtott át nekem. Egyenként nyitogatta 
fel, mindenikot külön s igy adta át a gyönyörű tür- 
kisz-ékszert A  medaillon diónagyságu. Hasonlót csak 
múzeumokban láthatni. Az átadásnál ezt mondta ő 
Ielsége :

— Ez mind eredeti perzsa munka. Antik. Tartsa 
meg emlékül, mert a türkiszek szerencsét hoznak.

Mikor a fényes termet elhagytam, gróf Monte- 
forte ezekkel a szavakkal búcsúztatott e l :

— On gratulálhat magának, asszonyom. Még 
sohase láttuk 6 felségét ennyire lelkesedni s ön az 
első, mióta Európában utazunk, akit ennyire kitüntet 
kegyeivel. Az ön művészete egészen elragadta ő t

Boldog vagyok.
K arosagné Kopáoay Juliska.

M Ű V É S Z E T .

0  P ályása t történelm i képekre. A Könyves Kál
mán Marryar Irodalmi és Könyvkereskedési Részvény
társaság pályázatot hirdet két egymásnak társul (pen- 
dantul) szolgáló magyar tárgyú képre. A  kép tárgya 
lehetőleg történelmi gcnre legyen. Kívánatos, hogy a 
művész oly témát válaszszon, amely a magyar faj 
jellegzetes tulajdonságait feltünteti és vonzó, esetleg 
humoros felfogásával a magyar közönség szivé
hez szóljon. A pályázatot hirdető társaság cél
jául azt tűzte ki, hogy úgy tárgya, mint kivi
tele tekintetében előkelő lakások díszítésére alkalmas 
magyar mül apókat adjon k i  A  pályamű olajfestmény 
vagv vizfostmény lehet, alakja tetszés szerinti lehet, 
de sokszorosításra való tekintetből kívánatos, hogy 
legalább egy méter magas és 50 centiméter széles, 
vagy egy méter széles és 50 centiméter magasságú 
legyen. Csak hazai művészek pályázhatnak. A  pálya- 
díj 2000, azaz kétezer korona, mely összeg a döntés 
után a pályanyertes művésznek a pályázatot hirdető 
társaság által azonnal kifizettetik. A  pályadij összege 
meg nem osztható és teljes összegben annak a mű
vésznek jut ki, aki a ientjelzett kellékeknek legjob
ban megfelelő önálló mübecscsel bíró két képpel 
pályázik. Bővebb felvilágosítással a Könyves Kálmán 
részvénytársaság igazgatósága szolgái

0  Blharl-Glatter-Knopp női fesztészeti és rajz
iskolája (Andrássy-ut 96. sz.) folyó évben október 1-én 
nyílik meg. Beiratásokat elfogad: Glatter A. V IL kér., 
Jósika-utca 24. szám. Férfiaknak külön iskola.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ VJ kurtái tanácselnök. A király, mint a hi
vatalos lap mai száma közli, Sebestyén Mihály kúriai 
bírót a legfelső bírósághoz tanácselnökké nevezte ki. 
Az uj tanácselnök, éveken keresztül az első büntető 
tanácsban a sajtóügyek referense volt. Kitünően kép
zőit tagja a magas bírói testületnek. Ezt méltányolta 
benno az igazságügyminiszter, a midőn a hivatalos 
sorrendet mellőzve, első helyen terjesztette föl kine
vezés végett a királyhoz. Az uj tanácselnököt, akit 
ma a Kúria tagjai őszinte örömmel üdvözöltek díszes 
méltóságában, a második büntető tanácsot fogja ve
zetni, amelyet Andrdsovics Béla nyugalomba vonulása 
óta mint helyettes eddig is vezetett

1 §§ A  oeod ad oktor . M esszo földön  n a g y  híre
volt Tápai Mihálynak, a cívisek birodalmában. 6  maga 
is egyszerű, de jómódú cívis ember volt és isten a 
tudója: hogy, hogy nem ragadt rá az a sok orvosi 
tudomány, amelynek hiréro nemcsak Debrecen kör
nyékéről, de még Becsből is zarándokoltak hozzá a 
sulyosabbnál-sulyosabb betegek, akikre már az orvos- 
professzorok is keresztet vetettek. Tápai uram csak 
megtapogatta, egyszer-kétszer az arcába nézett és men
ten tisztában volt a betegség és a gyógyítás módjával. 
Nem ir t kenőcsöt, nem adott borogatást, csak odaállt a 
tűzhely mellé és pár krajcárért olyan orvosságot kavart, 
hogy a haldokló egyszerűen felkelt tőlo a betegágyá
ból. Legalább igy beszélik ezt azok, akik Tápai Mi
hályt közelebbről ismerik. Történt pedig a múlt év 
telén, hogy Nagy Fándoréknál a torkát fájditolta 
mind a két gyerek. A szülők legott Tápai Mihály 
ntán küldtek, aki aztán gyógyította is a Nagyék gyere
keit, de azok két hét múlva ott feküdtek egymás mellett 
R lágy homoku hortobágyi földben. így esett aztán, 
hogy a hatóság rátette a kezét Tápai Mihály tudo

mányára és noha kitűnt, hogy a Nagy gyerekeknek 
nem ő okozta a halálát, mégis törvény elé került 
közegészség elleni kihágás miatt és azért tiz napi fog
házra átváltoztatható, száz forint pénzbüntetésre ítélték, 
mit a tábla hat napra átváltoztatható hatvan forintra 
szállított le és az orvosi tudományok gyakorlásától, 
különbeni súlyos büntetések terhe alatt, szigoruau el
tiltotta. A Kúria ma, Kelemen Mór bíró előadása alap
ján ezt az ítéletet mog is erősítette.

§§ A Nópveaér. Tóth Fáit, a Népvezér című zug
lap szerkesztőjét tegnap Ítélte el a Kúria öt rendbeli 
06alásért s az érdemes férfiú viselt dolgai már ma 
ismét szóba kerültek a legfelső bíróság előtt Tóth 
Pál ugyanis a Népvezér kiadóhivatalába pénztárosnő
nek szerződtetett egy hölgyet és hatszáz forintos ta
karékkönyvecskéjét megtartotta kaucióképpen. Az uj 
pénztárosnő el sem loglalta áiiását, de a szerkesztő 
már zálogba tette a takarékpénztári könyvet A tör
vényszék Tóth Pált ezért az újabb vétségért egy hónapi 
fogházzal sujtotta. A  tábla és Kúria pedig helyben
hagyta az ítéletet

N y iltté r .
T O R N A T E R M E K

telje* berendezését és fe lszerelését vidékre Is, elvállal * legelőnyösebben

SEFFER  ANTAL ipartelepe
B u d ap est IV., H áro ly -n tca  1. b o ltsz . 12 . 

(Központi Ttroah&i épület.) Á r jeg y z ék  k íván atra  Ingyen.

K ülön  é r te s íté s  h e lyett.
Özv. Pollák Rezaöné Hirschler Teréz ugv a maga 

mint fiai Jáius, István és Aurél, anyósa özv. Pollák 
Sámuelné. sógorai és sógornői Pollák Emil, Hartminn 
József és nrje Pollák Hermina, Lőwy Gábor ós neje Pollák 
Hedvig, Pollák Frigyes és neje Mauthner Anna és az 
egész, rokonság nevűben megtört szív vei jelenti forrón 
szeretett férjének

Dr, POLLÁK REZSŐ
köz- és váltó-ügyvédnek

f. hó 20-án reggeli 71 s órakor, életének 46-ik, boldog 
házasságuknak 13-ik évében bekövetkezett gyászos el
hunytét.

A megboldogult hült tetemei vasárnap f. hó 23-án 
reggeli 10*/s órakor fognak az uj központi izr. temető 
halottas házából örök nyugalomra kisértetni.

Áldás em lékére, béke porainak!
Budapesten 1900. szeptember havában.

Csendes részvétet kérünk.

(Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

Legújabb .
Toklo, szeptember 21.

Egy kombinált német-orosz-francia csapat
osztály e hó 20-ikán elfoglalta Paitang erődöt.

Párt., szeptember 21.
Courrejolles tengernagy táviratozza a tenge- 

részetügyi miniszternek, hogy a szövetségesek e 
hó 20-án elfoglalták a Pejfan^-eródöket. Az erődök 
bevételénél a francia csapatok is résztvottek.

Berlin, szeptember 21.
Gróf Biiloui körjegyzőkére eddig az osztrák- 

magyar-olasz és francia kormányok válaszai ér
keztek meg; mind a három kormány toljesen 
hozzájárult a német javaslathoz.

Berlin, szeptember 21.
A H’el/f-ügynökség jelenti Sanghajból: Gróf 

Walder/ee ma délután öt órakor ideérkezett 
s a nagy számban megjelent itteni lakos
ság lelkesedése közt diszíirség kíséretében be
vonult. Az összes különítmények parancsnokai 
jelen voltak. A német fíikonzulátus előtt egy disz- 
flrség állott, melyet n Qefion és Iliit cirkálóhajók 
matrózaiból állítottak össze, akik részt vettek a 
lakni harcokban. Holnap díszszemle lesz az összes 
itt levő különítmények és önkéntes csapat felett.

W ashington, szeptember 21.
Hivatalos helyen kijelentik, hogy az orosz 

javaslat, amely a nemzetközi csapatoknak Peking- 
ből való visszavonására vonatkozik, még mindig 
fennáll ngv, amint azt megtették. (Reuter.)

TÁVIRATOK.
A ta l, szeptember 21. Hegedűs Sándor kereske

delemügyi miniszter október 2-iki látogatására ipar- 
kiállítás lesz, melyre az iparosok máris nagyban ké
szülnek. A kiállítás elnöke Nikolits Péter ipartestületi 
elnök.

N aoaevics utóda.
S zód a , szeptember 21. Nacscvics kereske- 

dolmi miniszter lemondását a fejedelem, miután a

tárgyalások hiábavalóknak bizonyultak, elfogadta. 
Utódját is kinevezte már Titorov Jován, a kamara 
eddigi alolnökének személyében. A lemondás el
fogadása egyúttal elégtételadás Ivancsov miniszterei- 
nőknek.

Guba és az  E gyesü lt-Á llam ok.
N ew  York, szeptember 21. Egy Havannából 

ideérkezett távirat jelenti, hogy a Cuba szigetén 
szombaton a konvontbe választott képviselők több
sége Amerika elleneseiből és forradalmi elemekből áll.

A  boerok haroa.
London, szeptember 21. Lord Hoberts távirata a 

következő részleteket közli a johannesburgi összeeskü
vésről: Julius 11-ikén délután a német, francia, svéd 
és amerikai konzul, akiknek honfitársai közül néhá
nyat elfogtak, az államrendőrség biztosához ment. 
Mindegyik konzullal közölték az illető eset tényállá
sát. A konzulok teljes beleegyezésüket nyilvánították 
a tett lépésekre vonalkozólag s minden támogatást 
megígértek. Négy-ötszáz ember fogtak el, de hetven
ötöt ismét szabadlábra helyeztek, mivel a konzulok 
kezeskedtek értük. Elrendeltem az összes el.ogott ide
genek eltávolítását, akiknek magaviseletéért a konzu
lok nem akartak kezeskedni, valamint a németalföldi 
vasut-társaság hivatalnokainak eltávolítását is. Né
hány idegent már eddig is eltávolítottak Dól-Afriká- 
ból. A kiutasítottak teljes jegyzékét elküldöm, mihelyt 
készen lesz.

L ondon, szeptember 21. A  Reuter-ügynök- 
ség jelenti Pretóriából tegnapról: Feltehető, hogy 
a boerok, míg Langfang ágyúikat és az angolok
tól elvett összes ágyúikat elpusztították, könnyebb 
ágyúikat megtartották. Az a 700 főnyi csapat, 
amely portugál területre ment át, főleg idegen 
harcosokból áll, akik kétségkívül portugál olta
lom alá helyezik magukat. Minden arra mutat, 
hogy a hivatalos háború mielőbb véget ér. Ha 
Schalk-Burger, m int helyettes elnök nem akarná 
elvállalni a felelősséget a kapitulációért, akkor 
mindenesetre feltehető, hogy a guerilla-harc meg 
több hónapokig tartani fog. Ha a hivatalos kapi
tuláció megtörténik, akkor ez angolok a guerula 
bandákkal, m int rablókkal bánhatnak el. E llen
kező esetben azonban rendes hadviselő félnek kell 
azokat elismerni.

Londcn, szeptember 21. A Reuter-ügynökség 
jelenti Wynburgból, hogy Steyn Hertzog bírót kine
vezte az Oranje szabadállam helyettes elnökévé.

A  duzi katasztrófa.
Dux, szeptember 21. A Frisch-Glück-tárnában 

szerencsétlenül járt 61 ember közül 43 meghalt Tiz, 
köztük egy felügyelő eltűnt; ezek valószínűleg egy 
hozzáférhetetlen bányaüregben halva leküsznek. Nyolc 
sebesült, köztük Dyk járási vezető és egy felügyelő 
még életben vau. Az oltást folytatják, de e pillanatban 
a helyzetet a bányában már nem lehet veszélyesnek 
tekinteni. Jarolinek prágai bányakapitány, valamint 
Koberz lőbánvamester a löldmivelésügyi minisztérium 
részéről ideérkeztek és bejárták a bányát.

A  pestis.
Glasgow, szeptember 21. Ma egy haláleset és 

egy uj megbetegedés fordult elő pestis következtében. 
A járvány mostani állása 21 pestis esetet és 2 pestis- 
gyanús esetet tüntet Jet

K özgazdasági táviratok .
Liverpool, szeptember 21. (Gabonapiac.) Ame

rikai buta ÍVs p.-vei magasabb, kaliforniai Va p.-vel 
magasabb. Amerikai tengeri ’/« p.-vel alacsonyabb, 
Dunamenti tengeri Va—1 p.-vel magasabb. Amerikai 
és magyar liszt 6—6 p.-vel magasabb. Idő : szép.

New York, szeptember 21.(Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 10. >/a (10. Vi). Ukt.-ra 
9.85 (9.76). Decemberro 9.47 (9.36). New-Ürleansban 
helyben lO.Va, (10. Via). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 8.05 (8.05). Stand white Philadelphiában 
8.— (8.—). Ratined in Cases 9.35 (9.85). Credit 
Balances at Üil City 1.25 (1.26). — Zsír; Western 
steam 7.62 (7.60). Rohe és Brothers 7.80 (7.90). — 
Tengeri irányzata szüárd. Szept-re 47.— (46. Va). 
Decemberre 41.V* (41.V<). Májusra 41.Va (40. Va). — 
Búza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 83.’/s 
(84. Vi). Szeptemberre 83.— (81. Vak Decemberre 84.Va. 
(84. Va). Márc.-ra 87.Va (87.—). Májusra 87.— (86. Vs). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 4.i/i (4?/i). — 
Kávé : lair Rio 7. sz. 8.’/a (8.Va). Szept-re 6.85 (6.95), 
Novemberre 7.05 (7.16). — Liszt: Spring Wheal 
ele ars 2.90 (2.90). — Cukor: 4.Va (4.Va). — On: 38.87 
(38.20). — Béz: 16.75 (16.75). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, szeptember (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Szeptemberre 78.Va (77. Va). 
Októberre 78.Va '77. Va). — Tengeri irányzata szilárd. 
Szept-re 40. Va (39.Va). — Zsír: Szept-re 7.07. (7.17). 
Októberre 7.07 (7.17.) — Szalonna short clear 8.1C 
(8.10). — Sertéshús: Szeptemberre 11.10 (11.05). Októ
berre — (—.—.) — (A zárójelben lévő számok a 
tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Bölcsesóg a hullámokon.
Egy vén révésznek ócska csónakén
ÜU hat tudós. És azt beszélgeték,
Hogy nincsen Isten, és hogy hisz a nép I
A csónak roppant. Szólt a vén : No lém,
Ha tudnak úszni, hét most uszszanak!
— .Jaj Istenem 1* — kiáltott mind a hat

Gárdonyi Géza.

+  Umberto király Jótékonysága. Cariolato olasz 
ezredes brosúrát tett közzé, amelyből kitűnik, hogy 
Umberto király havonkint százötvenezer lirát osztott ki 
szűkölködő garibaldistáknak és más szegényeknek. 
A  garibaldisták közt, akik közül sokan nagy nyomor
ban élnek, Cariolato irata nagy izgalmat idézett elő. 
Gattomo, az üreg garibaldista-ozredos hoves hangon 
tartott levélben követoli a röpirat szerzőjétől, hogy 
mondja meg: hová lett az általa kimutatott negyven 
millió lira. Egyúttal lelhivja összes bajtársait, hogy 
jelenjenek meg a szeptember 21-ikén Kómában tar
tandó garibaldista-kongresszuson. Valószínű, hogy 
Cariolato túlzott egy kissé, mert az Itália szerint, ha 
leszámítják a szerencsétlen király civillisztájából a 
szükséges kiadásokat úgy nem igen maradt havonta 
több százhatvanezer líránál, már pedig ebből nehezen 
adott a garibaldistáknak — százötvenezret.

•
4 -  K irály és botanikus. Oszkár svéd király 

szeretetroméltóságát jellemzi a kővetkező kedves tör
ténet Bonnier. a híres botanikus nemrégiben Stock
holm közelében botanizált Egyszorre egy idegen em
berrel találkozik, aki szintén nagy buzgalommal gyűj
tögette a növényeket A  két botanikus beszédbe ele
gyedett és Bonnier azt ajánlotta, menjenek egy közeli 
korcsmába reggelizni.

— Jöjjön inkább hozzám reggelizni, mondta az 
idegen és Bonniért egyszerre a királyi palotához ve
zette, amelynek kapuja megnyílt előtte.

Bonnier meglepődve állott meg, most már sej
tette, kivel beszél és mentegetőzni kezdett

— Sajnálom, vigasztalta uj ismerőse, de én vé
letlenül ennek az országnak a királya vagyok és ez 
az egyedüli hely. ahová vendégeimet vezethetem.

Bementek a kastélyba, együtt reggeliztek és 
egész délután elbeszélgettek a botanikáról.

Szép kis köztársaság:. Európa liliputi ál
lama, a san-marinói köztársaság nagyon érdekes mó
don szerzi a pénzt Ha az állam kasszájában kevés 
az aprópénz, egyszerűen üzletet köt valamelyik gomb- 
lyuk-íájós úrral, de annyira jószivü, hogy grófi 
vagy hercegi címet is ad — jó pénzért. A most múlt 
augusztus hónapban három ily üzletet ütött nyélbe s 
a gróf, illetve herceg uraktól tisztán egy lólmilliót 
tyL;:r.ar.M » í  „  jú  ■■■■■■ . , - : ------■j i t í .ó i

R  E  G E  N  Y.

QUO V A D IS ?
'22) — REGÉNY —

Irta: SIEN K IEW IC Z H EN RIK

Vitelius az asztal alá gumit. Nigida, övig 
meztelenül, ittas gyermekarcát Lucanus mellére 
hajtotta, aki szintén részeg volt és az aranyport 
fújta le a leány hajáról és e mellett csendes Áhí
tattal fölfelé tekintett. Yestinug nz ittasok csökö
nyösségével már tizedszer ismételte Mopsusnak a 

roconsul lepecsételt levelére adott válaszát és 
ulius, a hitetlen gúnyolódó, állandó csuklástól

szaggatott, elnyújtott hangon monda:
— Mert, ha Xonophanes sphaerája göm

bölyű, úgy — amint láthatod — azt az istent, 
mint egy hordót lehet az embernok maga előtt 
gurítania.

Ezen beszéd fölött Dumitius Afor, a vén 
tolvaj és áruló nagy mérvben megbotránkozott 
és felháborodásában egész tunikáját végigöntötte 
falern'univnl. Mindig lrítt az istenekben, és ha az 
emberek azt állították, hogy Kómának ci kell 

usztulnia, akkor ennek okozója egyedül a mai 
atalság hitetlensége. A régi, szigorú erkölcsöket 

elhanyagolták, és senkinek sem jutott eszébe, 
hogy az epicuraeusok képtelenek lösznek az ellen
állásra a barbárokkal szemben. Oh, hogy neki 
ilyen időket kellett mogérnio, amidőn nem tehe
tett egyebet, mint hogy az emésztő gondolatoktól 
való szabadulást keresve, az élvezetek mámorában
keressen feledést.

E szavaknál egy syriai táncosnőt szorított 
magához és Ingatlan szájával megcsókolta annak 
nyakát és hátát. Erro a látványra Memmius llo- 
gulus, a konzul, hangos kacagásban tört ki és fel

vágott zsebre. Hogy kik azok a szerencsések, akik
nek a neve tölött most már kilenc meg tizenegy ágú 
korona diszoleg, arról habgat a san-marinói hiva
talos lap. •

Zola éa a s állatvédő. Egy humánus elveiről
hiros berlini személyiség levelet irt nemrégiben Zolá
nak. Kéri benne a mestert, hogy foglalkozzék már 
egyszer valamelyik müvében az állatkínzással és állat- 
védelemmel is. Zola a levélre a következőleg felolt:

Tisztelt uram! Az állatvédelmet propagáló 
írását megkaptam. Sajnálom, nem tudok németül, 
de azért röpiratának illusztrációiból is megsejtettem 
már annak célját Tessék elhinni, hogy én szivvel- 
léiekkel méltányolom az ön nemes törekvéseit és 
lelkem egész melegével a mellett vagyok, hogy az 
állatok sorsán enyhítve legyen. De én csak re
gényíró vagyok és igy csakis az én munkakö
römben szállhatok síkra az ügy érdekében és le
gyen meggyőződve, hogy legkitartóbb katona le
szek az állatvédelemben. Munkájához jó sikert 
kívánok. Ideje, hogy az emberok végre embersé- 

esebbek és ezáltal boldogabbak is legyenek. Szív
ói üdvözli önt: Zola Emil.

•

-f- Élő fény. Az a csodálatos hír érkezik Páris- 
ból, hogy .Dtiiwwnak, a világhírű fiziolőgusnak sike
rült foszforeszkáló baktériumokat oly mennyiségben 
tenyésztem, hogy ezt a baktérium-tömeget világítási 
célra lehet használni. Dubois abból a tényből indult 
ki, hogy a világítás céljából az a legjobb fény, amely 
legtöbb középhullámhosszaságu sugarat és kevés 
úgynevezett meleg sugarat tartalmas; az utóbbiak 
ugyanis kárba vesznek, mert csak a lényre van szük
ség, az ugyanazon forrásból eredő melegre és a ve
gyileg ható erőre nem. A  tiszta és igy ideális fényt 
leginkább azok a sugarak közelítik meg, amelyek 
élő testekből erednek, és a belőlük nyert fény: 
élő fény. Mindenki látott már ilyen élő lényt, ha 
mást nem, hát nyári éjszakákon a szentjánosbogarat, 
de azért még senkinek sem jutott eszébe, hogy az ily  
ólőfényt világításra is lehetne használni, nem számítva 
azt, hogy például Dél-Amerikában a hölgyek néha 
szeszélyből a bajukat vagy ruhájukat fénylő bogarak
kal aggatják tele. Dubois teljes erővel és fáradhatat
lan szorgalommal feküdt neki a feladatnak, hogy élő
fényt állítson elő és e célból foszforeszkáló, úgyneve
zett : lotobaktériumokat tenyésztett egy sajátságos 
összetételű iolyadékban, amely a következőket tartal
mazza : víz, tengeri só, glioerin, pepton, aszparagin, 
nuklein és fosztorsavas kábnm. A pepton amiatt bizo
nyult alkalmatlannak, mert teljes sterilizálása nélkül a 
benne keletkező penéezgotnbák bűzt is terjesztenek, 
a világító baktériumokat is megölik és igy a fény 
kialszik. Nagyon alkalmas az aszparagin, mert ez 
ellenáll a penészedésnek, s igy szagtalan marad és a 
szabad levegőn világit, csak az a baja, hogy nagyon 
drága. Az is baj, hogy az anyagot nagyon gyakran 
kell sterilizálni, hogy a gyorsan tenyésző és a fényre

emelve kopasz fejét, melyen a koszorú félrecsu- 
szott, igy szólt:

— Ki mondja, hogy Róma elpusztul? — Bu
taság I Nekem, mint konzulnak jobban kell tudnom. 
— Videant consules I — Harminc légió őrzi a 
pox romanat.

Ökleit a halántékára szorította és úgy kiabált, 
hogy az egész termen végigzugott:

— Harminc légió 1 — Harminc légió! — Bri
tanniától a pnrthus határig.

Hirtelen elhallgatott és egyik ujját a homlo
kára téve, mondá:

— Es ki tudja, vájjon nem harminckettő ?
Erre aztán az asztal alá tóntorodott, a hol a 

flamingónyelvet., a sült és párolt gombát, a méz
ben pörkölt sáskákat, a halakat és általábun min
dent, a mit csak evett és ivott, nagyon megbánt, 
mert szörnyen rosszul le tt

De azért a római birodalom békéjét őrző légiók 
száma nem nyugtatta meg Dominiust.

— Nem! Nem! — kiáltó ismét. — Róma 
olpusztul, mert már nem ismer sem hitet, sem 
erkölcsöket 1 Róma elpusztul és kér lesz érte, 
mert hát az élet mégis szép, a császár kegyos és 
a bor jól Oh, be kárl

Fejét a syriai táncosnő hóna alá rejtve, zo
kogásban tűrt ki.

— Mi hasznom van a jövő életből I Aehil-
lesnek igaza volt, amikor azt mondta: „Jobb 
szolgálni a, nap alatt, mint uralkodni a Chimerák 
mezőin 1“ Es általában még kérdés, hogy létez
nek-e istenek, ámbár a hitetlenség megrántja a 
fiatalságok

Lucanus eközben nz aranyport mind lefújta 
Nigidin hajáról, aki mámoros álomba morült. Az 
előtte álló virágtartóból borostyán-vesszőket hú
zott ki és körülfonta velük az alvók Amikor mü
vét befojezte, elragadtatással ós kérdő tekintettel 
nézett körül.

Azután elkozdto önmagát is borostyánnal dí
szíteni és a legmélyebb meggyőződés hangjáu 
kiáltott fel :

260. szám.1900. szeptember 22.
---------- ---------------------------------------------------------------- -
kártékony mikrobák elpusztuljanak s ba ezeket a ne i
hézségeket legyőzték, nkkor meg majd egyszerűen 
meg kell tölteni az Uvegtartőkat folyadékkal és evvel 
lehet világítani. Dnboisnak már eddig is sikerült oly 
tökéletes világitő folyadékot összeállítania, amely egy 
sötét helyet egy félévig megvilágít

•
4- Hol Irta W agner Lohengrint. Amikor

1846-ban Wagner — aki akkor udvari karmester volt 
— a Tannh&usert bofejezte, a szász királytól bárom 
havi szabadságot kért, hogy dolgozhassók. 1846. 
május 14-ikén a Drezdától nőm messze lekvő Gross- 
graupaba vonult vissza, hogy elfelejtse a várost, a 
színházat, az operát és az igazgatóságot. Hála Isten
nek, — írja egyik levelében — a vidéken vagyok. 
Egy teljesen elhagyott íaluban lakom, én vagyok az 
első városi ember, aki ide jött lakni. Remélem, hogy 
a kedélyem meggyógyul és az egészségemet is helyre
állítja ez a paraszti élet Futkosok ós heverószek az 
erdőben, olvasok, eszem, iszom ós a zenecsinálást 
igyekszem teljesen elfolejtoni. Természetesen nem 
szabad ezt szószerint való értelemben venni. Nem
csak Graupában ir t meg sokat Lohengrinből, hanem 
a kirándulásai alkalmával is dolgozott mesterraüvén. 
„Éppen Dittersbachban volt, a legszebb magaslaton. . .  
ott is lohengrineztem . . . “  Elragadtatással ir  a fákról, 
mezei utakról, csöndes lalvakról, mint valami boldog 
gyermek. Arra a házra, amelyben Lohengrint irta, 
1894-ben emléktáblát helyeztek evvel a íölirással: 
Ebben a házban szerzetté 1846 nyarán Wagner Kikhárd 
a LohengTin zenéjét

•
4 - A  ném et katonaság — francia világításb an.

A nacionalista La Patrie cikket közöl a német katona
ságról, amely érdekesen világítja meg a lranciák elfo
gultságát A cikk szerint a német haderő minden jeles 
tulajdonsága Franciaországból származik, de sót Moltke 
is egyszerűen utánzója Napóleonnak és általában 
sokkal katonásabb magatartása a francia, mint a 
német katona. Hogy logalma sem volt a német bad- 
vezetóségnek az uniformis helyes színeinek megválasz
tásáról. Hiszen — a cikk szerint — ha a német kék 
dragonyosok, vörös dzsidások, piros huszárok és a 
fehér vértesek vonulnak el az ember előtt, ez egy
szerűen — kacagtató látvány. Azt lehetne gondolni, 
hogy ezek papagáÍvok, vagy talán kosztümbe bujt*, 
tott színházi katonák. Természetesen nemcsak a fran
cia legénység jobb a németnél, hanem a tisztikar ia 
ezerszerte képzettebb. Egyszóval: a német katona
ságot egy nap sem szabad a franoiávai emlegetni. — 
1870-ben is ugyanilyen hangon beszéltek Francia- 
országban a német haderőről ós mégis . . .  mégis.

•
A földalatti vasutak gy ó g y ító  hatása.

A Brrtűá Medieal cimü angol orvosi lap komoly han
gon tartott cikket közöl, amely szerint a földalatti 
vasutak levegőjének gyógyító a hatása, amennyiben

—  En nem is vagyok ember, én faun va- 
g y ö k -

Potronins józan volt, de Noro, aki — tekin
tettel „isteni hangjára1* — eleinte csak kevés 
bort élvezett, végül kelyhet kehely után ürített 
és loitta magát. Ihlet szállá meg Pithagoras szép
sége iránt és elragadtatásában folytonosan csó
kolgatta annak kezeit Ily szép kezeket csak egy
szer látott, igen, de hát kinél?

Kezét nodvos homlokára tette és emlékezni 
erőlködött. Arca hirtclonül rémült kifejezést 
vett f e l :

— Ah, kiáltó. Az anyámnál I Agrippinánál! 
ügy  látszott, hogy sötét balsejtelmek fog

ják el.
— Azt hoszélik, hogy holdvilágos éjjeleken, 

Ilajae mellett a tengeren bolyong, — mondá. — 
Nem tesz mást, csak jár és jár. De, ha esol- 
nakkal találkozik, csak egy tekintetet vet belé s 
tovább bolyong és a halásznak, akire ránézott, 
meg kell fialnia.

— Nem rossz thema, — vélte Petronius.
Vestuius előre nyújtotta a nyakát, mint egy 

daru és titokzatosan suttogó:
— Az istenokbou nőm hiszek, de a szelle

mekben, — ojjél
Nero nem törődött a mások boszédével és 

folytatta :
— Do hiszen lemnraüákat ünnepeltem I Nem 

nknrom öt látni! Mér ötödik esztendeje! El kel- 
lőtt őt Ítélnem, mert ő maga bérelte tel ellenem 
a gyilkosokat, és ha nőm olőztem volna meg, 
akkor ma nem hullottátok volna a hangomat

— Köszönet, caesar! A város és a világ 
nevében! — kiáltó Domitius Afer.

— Bort ! Bortl Üssétek a tympanont!
A zaj újból elkezdődött Lucanus, aki idő

közben teljesen körülíontó magát borostyánnal, 
megkísértett mindent tulhnrsogni; felállóit és 
kiáltott:

— Én nem vagyok ember, hanem fáim és 
az erdőn élek I O , . h , . 61 óóól

(Foktatén következik.)
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sok a kéntartalma és ex nagyon jó  hatással van a 
inellbotegekre. Állításának az igazolására példát is hoz 
lel, amely meglehetős komikusán hangzik. Egy úrról 
szól tudniillik, aki évek hosszú során át étvágytalan
ságban szenvedett és egy ily  hosszabb löldalatti uta
zás utón — farkasét vágya lett neki. A  londoni föld
alatti vasúti társaságok úgy látszik: jó  — reklámmal 
dolgoznak.

•
4- A b örttlt. A nowyorki városi rendőrség őr

szobájába maJSas termetű, kuszáit hajú ember lép be 
ós a rémdrámák .,siri“  hangján szólítja meg a szolgá
lattevő tisztviselőt:

— Uram, komoly értesítéssel jöttem hozzád. Ha
lott vagyok. Valaki meggyilkolt s most arra kérlek, 
fogasd el a gyilkosomat, engem pedig temettess el I

A hivatalnok önkénytelen borzadálylyal hátra
lép ; szempillantás alatt tisztó előtte a helyzet, aztán 
megérinti a villamos csengő gombját Az őrszoba 
csakhamar megtelik s a rendőrorvos, kit a tisztviselő 
egy szemhunyorgatással a helyzetről felvilágosított, 
komoly arcoal lordul a „halott1* lelő.

— Az első pillanatban láttam, — úgy mond, — 
hogy ön halott, uram. Einlékszik-o még a névre, me
lyet életében viselt ?

— O yesl — mormogta a beteg. — Miles Den- 
ver volt a nevem.

— A lakcíme ?
— A sir I
— Ki az ön gyilkosa ?
— Kolumbus.
— Ugyanaz, aki Amerikát fedezte fel?
— Ugyanaz.
— Nos, akkor szerencsét kívánok önnek, mondta 

az orvos; mert az ön gyilkosát az imént elcsíptük s 
e pillanatban már kezeink között van. Megengedi, 
kérem, hogy szembesitsem önnel ?

— Szívesen, uram.
— Akkor legyen szerencsém a saját fogatomban...
Az örült méla tekintetet vet a körülállókra s 

inár távozni készül; az ajtóban azonban hirtelen 
visszafordul s egy csomagot vesz elő zsebéből.

— Uraim, amikor még életben voltam, ezekkel 
a naptárakkal kereskedtem. Amerika legtökéletesebb 
uaptárai ezek s az áruk mindössze 25 cent darabou- 
kint. Önök nem engedhetik meg azt, hogy Amerika 
e legtökéletesebb naptárai velem együtt a sírba ke
rüljenek és mindenesetre meg fogiák vásárolni fölein 
e néhány példányt...

Mikor az ,.őrÜH“  néhány perccel később az egész 
rendőrség hahotája közben elhagyta a törvénykezés 
palotáját, naptárainak minden egyes példánya elkelt.

•
4* A m&oskák érdekében. Bostonnak legelőke

lőbb hölgyei oly egyletet alakítottak a napokban, 
melynek az a célja, hogy a nyaralók otthon hagyott 
macskáit védőimébe vegye. Körlevelet bocaájtottak ki

A rádzsa nyaklánca
— REGENY _

Irta: RUDYARD KIPLING
(M) ----------

Ketty átélte egyszer ezt az északai virrasz
tást és szemo bizonyára elárulta, mennyin) érthe
tetlen neki a dolog, mórt az anya-királyné oda 
intette magához, amikor megint letette az 
ékszerekot és félénken arra kérto, hogy ne csú
folja ki öt.

— Kegyed ezt éppenséggel nem érti, Kotty 
kisasszony — védelmezte mngát panaszos han
gon. — Az egyik országban ez a szokás, a má
sikban más, do hiszen kegyed szintén nő.. .  majd 
megérti ezt még egyszer.

— De kegyed mégis tudja, hogy senki sem 
jön, hogy hiába vár — mondotta Kotty lágyan 
és melegséggel.

— Igon, tudom, de . . . nem, kegyed még 
som asszony, kegyed egy jó szellem, aki eljött 
mceszi tengeren túlról, hogy rajtam, legnyomoru- 
ságosabb teromtésén a világnak és az enyéimen 
segítsen.

Ketty meg volt lepetve. Azon az értesítésen 
kivül, amelyet a mahnradzsa-kunvar hozott neki, 
soha még egyetlen szó a királyné ajkáról el nem 
röppent, amely valamiféle aggödftlmnt árult volna 
el a fia életére vonatkozólag. Ismétolten megpró
bálta Ketty, hogy ráirányítsa a dologra a beszé
det, és legalább valami csokélyko fogalmat kap
hasson a veszedelem minőségéről De hiába pró
bálkozott mindig.

— Én sommit sem tudok — szokta mon
dani a királyné. — öonki e mögé a függöny 
roőgé itt nem láthat. Ha az én saját asszonyaim 
holtan fokiidnónok itt lenn, Ketty kisasszony — 
az ablaka olött lévő léckerítésen át a kövezett

a városban, amelyben arra kérik a nyaralókat, hogy 
elutazásukkor ne bizzák szegény macskáikat szom
szédjaikra, hanem iratkozzanak be az ő egyle
tükbe, amely gondját viseli majd az állatoknak. Az 

melynek már ezer macskája van, a város ha
tárában rendezett be egy hatalmas épületet macska
azilumnak.

• 9
4- Villamosság és tüdövősz. Csodálatos hírek 

érkeznek Tesla Miklós, a nagystílű amerikai feltaláló 
legújabb találmányairól. Tesla állítólag a villamosság 
segélyével a legsúlyosabb bajokat, amelyekkel szem
ben az orvosi tudomány tehetetlen, meg tudja gyó
gyítani. Egy sajátságos szerkezetű készülék segít
ségével ötszázezer Volt-erojü elektromos áramot 
képes az emberi testbe bocsátani, ami a testben 
lappangó kórokat megszünteti a nélkül, hogy 
magát a szervezetet megtámadná. A Tesla-oscil- 
latorra.}, amely ezeket a csodákat műveli, jelenleg 
newyorki orvosok kísérleteznek és az elért eredmé
nyek állítólag O6odásak. Tüdővész, rák és más oly 
betegségek, amelyek eddig gyógyíthatatlanok voltak, 
ezzel gyógyíthatók. Az elektroteknikusok méltó bámu
lattal és kétséggel is vesznek tudomást Tesla legújabb 
találmányáról, mert tudvalevő dolog, hogy nyolcszáz 
Volt-erejű feszültség egy pillanat alattbeálló halált okoz; 
miként volna tehát löltételezhető az, hogy lélmillió 

l Volt-erejű áram kár nélkül hasson az emberi szerve
zetre. Tesla eljárása a következő: teljesen kitisztítja 
a gyomort, ami azt eredményezi, hogy bár óriási 
nagyságú villamos áram hatásának van a test kitéve, 
ez mégsem befolyásolja a beteg jó közérzetét, de sót 
kellemes érzése támad. Természetesen már ez is nagy 
eredmény. Tesla eljárásának kitűnő hatásáról való
ságos csodákat ir  az English Mechanic: Tüdővészes 
betegek meggyógyultak általa. De nemcsak a tuber
kulózist gyógyítja, hanem kitűnő lázcsillapító is. Négy 
perc alatt leszállítja a lázt 40 fokról a normálisra. A 
zseniális készülék dobhoz hasonlít, két láb hosszú és 
egy láb széles, a villamosságot az emberrel kanál-
alakú elektród közvetíti.

Csak az a baj. hogy Tesla mester kísérletei na
gyon messzire esnek tőlünk ; talán mire ide érnek, 
nem is marad belőlük, csak a hírük.

4- A* Idegok fáradtsága. Az ideggyógyászok 
arra a kérdésre, hogy tudományos szempontból lehet-c 
szó az idegek 1 ár ad ts ágáról, rendesen tagadólag felel
nek. Am a laikus saját tapasztalatai nyomán egészon 
másképpen gondolkodik, mert sajátmagán akárhánv- 
szor érezte, hogy idegei tel esen kimerültek. Termé
szetesen egészen más az, ha valaki például a sok né
zésben vagy hallásban erőlteti meg az idegeit és a 
kimerültséget idegei íáradtságáuak tartja, mint ha a 
szakember konstatálja a após vizsgálódás után az 
idegrendszer túlságos megerőltetését; ezt orvosi szem
pontból még nem sikerült senkinek bebizonyítani: az

útra mutatott, amely lefelé húzódott — arról sem 
tudnék meg semmit. Még arról, amit magam mon
dottam, sem tudok semmit sem, do — mondotta 
olyan halkan, hogy Ketty alig érthotte meg — 
azt hiszem, még sem helytelen dolog, ha egy 
anya ogy másik asszonynak az oltalmába ajánlja 
a fiátl Elég öreg most már ahhoz, hogy férfinak 
érezhesso magát és az anyjától elidegenedjék és 
olég fiatal még ahhoz, hogy az emberekben 
bizzék. Es olyan nagyon bölcs, mert ozer- 
szerto többet tanult mint én és angolul úgy 
beszél, akár egy angol. Az én csekély kis 
tudásommal és nagy szeretetemmel hogyan 
ügyelhetek a fiamra? Azért mondom kegyednek, 
legyen jó hozzá. Hiszen ezt elmondhatom hango
san, őzt a falakra ráírhatnám, ha szükség volna 
rá. Hiszen ebben semmi gyanús nincsen. Do ha 
többet mondanék, szavaimat a lábam alatt locs- 
csanó csermely felfogná és a szél elvinné őket 
messzo a városokba és elvinnó őket messze ki a 
falvakba. Idegen vagyok ebben az országban . . . 
Kuluból való radsput nő ezer meg ezer mérföld- 
nyíre a szülőföldemtől. Jól elzárt gyaloghintóbán 
hoztak engem ide esküvőre . . . egész hónapon 
át hordoz,nk idáig és én homályban ültem s ha 
az asszonyaim közül az egyik nem mondta volna 
meg, bizony azt sem tudtam volna, melyik irányba 
fuj a szél, amely szülőföldemre, Kuluba vonul.

— De hát neí-rm mondja meg legalább, hogy 
mit gondol 1

— Nem gondolok semmit sem! — felelte 
bosszúsan a királyné. Mit törődünk mi asszonyok 
a gondolkozással? Mi szeretünk és szenvedünk! 
Mindent olmoudtam kegyednok, amit elmondhattam. 
Kotty kisasszony, kegyed szintén anya lesz, s 
kogyednek is lösz majd fia. Ha az idő eljön, 
kegyed is megtudja majd, mennyire tele van az 
anya szivo szorctettel és az istenek épp oly jók 
legyenek a kegyed fia iránt, mint amilyen jó ko- 
gyed volt az onyémhez.

— Ha oltalmaznom kell öt, tudnom kell, 
hogy mitől óvjam és kegyod erre nézvo teljes 
tájékozatlanságban hagyl

idegrendszer, bármily erős munkát is végzett, nem 
mutat semmiféle vegyi elváltozást, amint ez az emberi 
test egyéb szerveinél tapasztalható. Mindazonáltal kell 
hogy az idegekben is jöjjenek létre munka utón bizo
nyos elváltozások, — amelyek eddig a tudományos 
kutatásokon kívül estek — mert különben lehetetlen 
volna megmagyarázni például a hő befolyását az 
idegműködésre. Carvallo, a híres olasz tudós nemrégi
ben a párisi tudományos akadémia ülésén békacom
bokon néhány érdekes kísérletet mutatott be, hogy 
velük az idegek és izmok fáradtságát magyarázza 
meg. A békacomb idegeit elektromos áram által 
izgatta s ennek lolytáu, éppen úgy mint régen 
Oalvani kíséretében, az izmok mozogni kezdtek. 
Ha a kísérlet huzamosabb ideig tartott, természetsze
rűen be kellett állnia az idegek kimerültségének, és 
Carvallo megállapította, bog}' itt igen fontos szerepet 
játszik a hőmérsék. Kimutatta, hogy az idegek sokkal 
tovább megtartják érzékenységüket, ha húsz fokra 
melegítette azokat, míg ■11 önben sokkalta ham a rá hh 
áll be az idegekben a •jmr-IUtség, ha azokat zérus 
fokra hütötto le. Így tehát az idegműködésre a meleg 
igen előnyös befolyást gyakorol, de természetesen 
csak egy bizonyos lókig van igy, mert túlságosan 
magas hőeinelkedés mellett az ideg elveszti működési 
képességét.

*
4- Egészséges drámaírók. A franoia drámaírók 

úgy látszik, jó egészségnek örvendenek. Erre vall 
legalább az a körülmény, hogy a párisi színpadi szer
zők egyesületének 303 tagja közül 111 érte és haladta 
meg épen, egészségesen a hatvan évet. Az ősz Ernest 
Legouvét, aki 93 éves korával is csupa ifjú i frisses
ség még, követi a sorban Eugene Cormon, a híres 
rémdrámairó. A többi is szép kort é rt így : Ernest 
Blum és Ferdinand Duguó 85 évesek, Charles Gabot 
79, Gevaert 80, Paul Henri ou <&, Hugót 80, Jaime 77, 
Leooq, Angot asszony és annyi más inelódikus ope
retté szerzője, meg Paul Meurice 78, Xavier de Mon- 
tépin 79, Rochefort, Öaiut-Saens, Sardou, Aurélieu 
Scholl, Armand Silvestre, Andró Theuriet 77, Jules 
Verne 72 és Frédéric Mislral, aki provenoal nyelven 
írja gyönyörű verseit, 70 éves.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar- és kereskedelem.

Oüztrák-Magyar Bank. A jegybank lótanácsa 
legközelebbi ülését szeptember 27-éu csütörtökön dél
előtt fogja megtartani Budapesten.

ü j törvényjavaslat. A közszállitások rendezésé
ről szóló uj törvényjavaslat tervezetét a napokban be
fejezik a kereskedelemügyi minisztériumban. A tör
vény-tervezet elkószitésü után azonnal megtartják a 
seakértvkezletet. amelyen behatóan megvitatják az uj 
törvény intézkedéseit, azután megküldik véleményadás 
végett az összes szaktest öleteknek.

— Magam is csak homályban botorkálok, 
s a homály telő van veszedelmektől.

Tarvin nagyon sokat volt a palotában. Nem 
csak azért, mórt ott legkönnyebben kaphatott 
hirt a nyaklánc felöl, hanem mert igy abban a 
helyzetben is volt, hogy Kettyt jártában-keltében 
legjobban megfigyelhette. Nagyon gyakran nyúlt 
be ezenközben a keze kabátja belső zsebébe a re
volverért és pillantása a szerelmesek minden áhi- 
tozásával siklott sokszor Ketty el-eltünö alakja 
után, do erről semmit sem szólott és Ketty hálás 
volt érte ezért. Tarvin azzal biztatta magát, hogy 
újra megjött az az idő, amikor megint a támogató 
és vizhordó szerepét kell elvállalnia, mint egykor 
a vasúti kunyhóban, elérkezett az idejo megint 
annak, hogy óvja és őrizze, a nélkül, hogy Ketty- 
nek erről tudomása volna . . .  érezte, hogy nyu
galmát meg nem zavarhatja.

A maharádzsa-kímvar gyakran került a palo
tában a szeme elé és Tarvin fáradhatatlan volt 
a mulatságok kieszolésében, amelyek Sitahhai 
birodalmától távol tartsák a fiút, hanem néha- 
néha mégis kisiklott a kezéből és akkor Tarvi- 
r.ou volt a sor, hogy utána meujon, hogy meg
győződjék arról, nem törtónt-e valami baja. Egy 
délután, amikor minden képzelhető mosterkodést 
és végül az erőszakot is végig próbálta, hogy az 
akaratos fiút maga mellett tartsa, egy kapu bolto
zaton átlovagolva, amelynek a kijavításába fog
tak, egészon Fibby orra előtt egy terakfából való 
tizenkét láb hosszú erkély szakadt lo. Fibby az 
udvarba hőkölt vissza s a zsaluk mögött asszonyt 
hangok suttogása és sziszogéso hallatszott

Tarvin csak arra gondolt, milyenyavithatat- 
lanul hanyagok ebben az országban az omherok, 
leszidta a munkásokat, akik a kapuboltozatban 
lévő állványon lapulták meg és tovább lovagolt 
az utján.

(Folytatása következik.)
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NemsetkOsl veautl k o n g T em a i, Pariiban teg
nap délután nyitották meg Bandin közmunkaminiszter 
elnöklete alatt a nemzetközi vasúti, kongresszust A 
miniszter köszönetét mondott azon államok uralkodói
nak és elnökeinek, akik elküldték delegáltjaikat a 
kongresszusra. Megemlékezett azokról a nagy sikerek
ről és haladásról is, amelyeket a közlekedés terén az 
utóbbi évek története iölmutát Ezek után kezdetét vette 
a tanácskozás, melynek alapjául a beterjesztett napi
rendet egyhangúlag elfogadták.

Fixetóeképtelenaégek. A bfeti Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Himmler 
Zsigmond kereskedő Neutitsohein, Schlesinger Mór 
kereskedő Pitomaca, Értei Ágost Wels, Prager Bernát 
fia cég Becs, Kovács Zsigmond kereskedő Rimastombat, 
Márkus Dávid rövidárukereskedŐ Bécs.

Szeszárak. A kontingeus nyersszesz ára Buda
pesten 40.50 korona pénzben, 41.— korona áruban. 
Bécsbcn az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ára 45.20 
korona pénzben, 45.60 korona áruban.

Borjuvásár. 1900. évi szeptember hó 21-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 820 drb, leölt 
borjú — db. bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 16 darab, bárány élő 35 darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. tíehöldi élő borjú 60—76 b-ig. h r. 
78—98 L-ig, kivételes 100 1. 1 kilónkint leölt borjú 
í.-ig U. r . -------- í.-ig, k iv é t . ------- í. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leölt borjú —  k-ig. Növendék
marha 44—50 1.-ig, k r. 48----- k-ig, Ik  r . --------— k-ig.
1 kilónkint. silányabb —  í.-ig. Bárány élő —.— 
k., eölt bárány----- kM kivételes á r -------k.-ig pá
ronkint A vásár élénk volt.

B udapesti sertée-konsum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lŐvároai sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1900. évi szeptember 21. Készlet 
250 darab. Érkezett 1271 darab. Összesen 1621 darab. 
Eladatott 1200 darab. Maradt 321 darab. — Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 90—96 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 96—100 koronáig. 3 -0—880 
klgr. súlyban 96—100 K.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500” kilós 88—90 koronáig. Malac 78—84 korona 
100 kilónkint A vásár élénk vo lt

7 K. 46 f ,  2080 mm. 75 k. 7 K. 62'/, t ,  300 mm. 67.6 
k. 7 K. 40 £, 1300 mm. 76*5 k. 7 K. 60 t

Mind három hónapra.
Árpa : 1800 mm. 6 K. — t
Bots: 2000 mm. 6 K. 98 t ,  600 mm. 7 K. 02 t, 

800 Ilim. 6 K. 95 £, 100 mm. 6 K. 97'/, t ,  100 mm. 
6 K. 90 t ,  100 mm. 6 K. 90 £, 200 mm. 6 K. 70 t ,  
200 mm. 7 K. 06 £

KAszpónsAzctts mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai Bzerint, készpénzben 60 
kilogrammonkint — A minőség hektoüterenkint és 
kilogrammonkint

M»gy*r M a o ri. S S . 
.  korou*j. 4"/u

1876. őr i k eleti » • -  
suti dll&mkfllCBÖQ 
a r a n y t., adólev. 

..........................
IBM'. dllaiDT. arany- 

kölcB. *P/j®/o............
18W). állam ▼. eaüsU  

k ilós. ...........
Allamkfíl. vaskapu  

célj* adóm. Vlo . .
1Ő7U. AU. uyer.-köl. 

200 K.-Ab ...............
1870. AU. nyer.-köL  

100 K.-Aa .............
Majryar retrale-kArt. 

kötvén yek  4*/f,/o.
B orv.-ealav. kArt.- 

kötvények  4*/«-/o.
Mapy. fölilteherm t. 

kötvény 4 / . .........
Horv. - Szláv. íöld- 

teherm t. kötv . 4vh
Tiszai és szeged i 

nyer .-k öles . 4»/o..
H orv.-Szlav. jelzá

log földv. k ötvény  
4^/w^ki......................

E gyes. b p . ÍB v.U k.-
pénzt. .........

K lsbirtok. országos  
földhltoUnt. b»la..

ü g y a n a s  telő.............
Ugyanaz 6O*/í évrs  

..........................
M. agr. és járadb. 

gzOlökötv. 4“f o . . . .
U gyanaz Járj. v lsz- 

szaflz. .........
Ugyanaz zá loglevél

M. fflldhítsUnU pa- 
ptrbau V /r io .........

U gyanaz 4°/o.............
U gyanaz koronaér

tékben 4V0.............
U gyanaz talaj) a v i

tás r i o .....................
Magyar jelzálog-hi-

tolbank 5«Zo...........
U gyanaz .........

. +*'«........

.  k öss . k ö t
4*/rf»fr.....................

Ugyanaa nyer.-köL
4®/o..............................

Ugyanaa 3“ö>.. . . . . .

áll^maS
Péns Áru Pénz Áru
96.70 06.20 E gyea ile tt Jár. pa-
90.00 91.21 pírban V lvF io___ 97.10 97.60

BgvcsiU 't: járadék
ezü stb en  4*/i«’ lo .. 97.10

Osztrák aranyjára-
97.60 08.60 dék -Tlu................... 06.85 97.35

Osztrák koronajA-
100— 101 — radék 4°/o............... 96.85 97.36

Osztrák aU.-eoraj.
90.60 100.10 1864. évb ., 3’Ztrf’Zü. 163.Í0 165.60

O sztrák áll. - borsj.
77.60 78.60 1800. é v b ., 10UU

132—
162.25 163.36 Osztrák AU. - sorsj.

ItW . évb ., 2uu K.
162.25 163.36 163.60

O sztrák AU. - sorsj.
98.25 9 0 . - 1864. évb ., AAI K. 195 — 1 9 7 .-

Osztrák AU. -so r sj .
90.60 100.60 1864. évb ., lúo K. 195.— 197.—

B udapest iöv . 18W).
9 0 . - 91— k öles. 4*/«u/ . ........... 96— 97—

U gyanez 1897. év i
02.60 93.60 k öles. 4°/................. 92— 93.—

T em es-B éga - tórsu-
142.— 143— lat 4-/o..................... 89.50 9 C ._

Z áloglevé£ elsőbbségek.
M. orsz. kösp. tkp.

98 .— W .— V l f lo . 98 .— 9 0 . -
Tkp. k . Jelz.-bankja

101.60 102.6Ó 4WZo. 9 8 .— W .-
101.— 101.60 U gyanaa köza. kötv.

m ........  9 7 .— 9 a . -
98 .— 6 9 .— U gyanaz k öss. kötv.

r / u ..........  90.60 91 .6<
96.60 97.25 r e s t i  hazai e lső  tkp.

köza.-k . 4»Z«“/o . . . .  98.25 99.21
96.60 97 .— U gyanaz 4“Zu................ 92.76 93.71

P esti hazai tkp . zá-
98 .— 09 .— lo g lev . >Z«. 93.73 94.71

P esti m. k eresked .
99.60 100.60 bank 4*/*>'o.............  98.25 99.21
91.60 9 2 .— U gyanaz 4'Ze..............  92.75 93.71

a köZSe kötv.
91.25 91.75 4ÍZSÖZ0...................... 98 .— 99 —

Ugyanaz V it t .............  93-25 94.21
91.— 9 2 .— Adria tengorbajóz.

r. t. .................. 97 .— 98—
— — . — B p esti közúti vasp.»
97.25 98.26 tAr. * z « .................... 92.50 98.14
94.— 9 ő .— B posl— pécsi vasú*.

4“<e............................... 91 .— 92 —
97.26 98.26 K assa-oderb. vasú t

1889. ezü st 4°Zo... 93 .— 94—
118.26 119.26 U gyanaz,1889. arany  
103.— 104.— >r/e............................... 96.26 96 .2 /

B a n k o k .

A budapesti gabonatőzsde.
Bndapwt, szeptember 21.

A bnzaüzlet nyugodt hangulattal nyílt meg, ké
sőbb élúnkebb lett a lorgalom 6a a vételkedv zárlat 
feló bőséges kínálat ellenére is jó  maradt. Szilárd 
itányzat mellett £0.000 métermázea búza változatlan, 
tartott árakon, jobb minőségű áru később való szál
lításra előnyben részesült. Rozsban az irányzat szi
lárd vo lt

Kiadatott:
Suta. Tistavidiki: 200 mm. 60*6 k. T K. 96 £, 

100 mm. 8 0 k . 7 K . 9 0 t ,  1 0 0 m m .7 8 k .7 K .  
67'/, n, 100 mm. 79 k. 7 K. 67i/« £, 400 mm. 79 k. 
7 K. t5  f ,  100 mm. 79 k. 7 K. 70 t ,  100 mm. 79 k. 
7 K. 60 1, 100 mm. 79 k. 7 K. 80 t ,  100 mm. 79*6 
k. 7 K. 80 t ,  100 mm. 78*3 k. 7 K. 80 t ,  400 mm. 
79 k. 7 K. 86 f_ 2000 mm. 78-7 k. 8 K. -  t  szálüt, 
100 mm. 78 k. 7 K. 70 t ,  200 mm. 78 k. 7 K. 70 t ,  
900 mm. 78*6 k. 7 K. 80 t ,  300 mm. 7b k. T K. 66 
í_ 10OO mm. 78*6 k. 7 K. 80 £, 2 0 0 m m .7 8 k .7 K . 
67'/, l_ 2 0 O m m .7 8 k .7 K .6 0 t ,  600 mm. 78 k. 
7 K. 67>/» t ,  100 mm. 78 k. 7 K. 70 £, 100 mm.
76- 5 k. 7 K. 72'/, U 100 mm. 78 k. 7 K. 76 t ,  100
mm. 77*6 k. 7 JC 70 f_ 400 mm. 77*6 k. 7 K. 72'/, £, 
100 mm. 77 k. 7 K. 70 t ,  200 mm. 77 k. 7 K. 62'/, 
L  400 mm. 77 k. 7 K. 62v» f ,  100 mm. 77 k. 7 K.
60 1_ 100 mm. 77*8 k. 7 K. 70 t ,  100 mm. 77-6 k. 7
K. 65 t ,  100 mm. 77-8 k. 7 K. 60 t ,  100 mm. 77*6 k. 
7 K. 6?*/i t ,  i00 mm. 77 k. 7 K. 05 t ,  300 mm. 77 
k. 7 K. 65 1_ 250 mm. 77 k. 7 K. 67'/, £, 100 mm.
77- 5 k. 7 K. 70 £, 100 mm. 76*5 k. 7 K. 70 t ,  100 
mm. 77*5 k. 7 K. 65 f„  100 mm. 77-6 k. 7 K. 65 f ,  
100 mm. 77*6 k. 7 IC 65 £, 100 ram. 77 k. 7 K. 62«/s 
f., 100 mm. 77 k. 7 K. 65 t ,  1800 mm. 77*6 k. 7 K. 
60 f. szállításra 400 min. 765 k. 7 K. 55 £, 100 mm. 
75 k. 7 K. 45 1.,. 100 mm. 77*6 k. 7 K. 30 £

Hódmezővásárhelyi: 400 mm 78'3 k. 8 K. 02'/, t
Bánsági: 100 mm. 75*8 k. 7 K. 16 f ,  2000 mm.

78- 5 k. 7 K. 80 t ,  5000 mm. 7«*5 k. 7 K. 65 £
Bihari: 100 mm. 77 k. 7 K. 50 f ,  100 mm. 

78*6 k. 7 K. 65 f„  3( 00 mm. 76 k. 7 K. 40 nyirkos.
Makói: 1600 mm. 78 k. 7 K. 70 t ,  3400 mm. 

78*4 k. 7 K. 75 f., 600 mm. 77 k. 7 K. 75 t ,  3900 mm. 
78-8 k. 7 K. 87«/t t ,  400 mm. 78 k. 7 K. 67V» £

Vcrídszi: 100 mm. 72 6 k. 7 K. 37'/s f.
Mezőtúri: 900 mm. 78-8 k. 8 K. 02'/, 1.
Budai: 1000 mm. 73 k  7 K. 70 1.
Marosi: 3500 mm. 77 k. 7 K. 02'/, f.
Kisújszállási: 1000 mm. 78 k. 7 K. 80 £
Fehőrmegyei: 700 mm. 76*4 fc 7 K. 62'/, £
Bácskai: 8000 mm. 76*8 k. 7 K. 66 £, 1000 mm. 

72*5 k. 7 K. 85 f. ,
Aradi: 800 mm. 77*3 k. 7 K. 60 £
Zralai • 4150 mm. 76 k. 7 K. 70 f.
Bánsági: 7000 mm. 77 k. 7 K. 60 f.
Ó-Becsei: 3400 mm. 76 k. 7 K. 67'/, /.
Pcstvidéki: 1060 mm. 80 k. 7 K. 85 f_ 100 mm. 

79 k. 7 K 60 t ,  100 mm. 77 3 k. 7 K. 60 f ,  100 mm.
79 k. 7 K. 60 1.. 100 mm. 77 k. 7 K. 60 f ,  100 mm.
78 k. 7 K. 75 I., 800 mm. 78 k. 7 K. 70 £, 2000
mm. T6-2 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 76*5 k. 7 K. 45 £,
3150 mm. 76*5 k. 7 K. 65 £, 2060 mm. 76*2 k. 7 K. 
£0 t ,  100 mm. 75*3 k. 7 K. 60 f „  100 mm. 75*3 k.

Búza októberre . . 7.61-7.62-7.67—7.59—7.62. 
Búza áprilisra . . . 8.04—8.06—8.08—8.06—8.07. 
Rozs októberre . . 7.14-7.12-7.13—7.15

„  áprilisra . . . 7.43-7.46—7.46-7.46
Tenger, szeptemberre 0.----- 0.—
Tengeri májusra (1901.) 4.97—4.98 
Zab októberre . . .  5.20—6.21—6.22 
Zab áprilisra . . . 6.52 
Repce augusztusra . — .—.

S4U  eg y  érakor a következő zárdánkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

b ú z a  o k t ó b e r r e ............................ 7.62
Búza ápribsre . . . . . .  8.07
Rozs októberre...........................7.16
Rozs á p rilis ra ...........................7.48
Zab o ko tó b e rre ...................6.22
Zab á p r i l is re ....................... 6A2
Tengeri szeptemberre . . .  6.66 
Tengeri májusra (1901.) . . 4.99
Repoe augusztusra . . . .  —.—

D élután fé l 6 érakor zárult

pénz 7.63 
8.08 
7.17 
7.49 
6.23
6.63 
6.68 
6 . -

áru

Búza októberre. . . . . . .  7.62— 7.63
Búza á p r il is re ............................... 8.06— 8.07
Rozs októberre............................... 7.16— 7.16
R ozs áprilisre . . . . . . .  7.47— 7.48
Tengeri októberre....................... 6.60— 6.66
Tengeri m áinsre (19 0 1 .) . .  .  .  4 .97— 4.98
Zab ok tóbe rre ....................... ....  6222 — 6223
Zab áprilisra....................... ....  . 6.62— 5.63
Repce augusztusra ...................—.—-------.—

A budapesti értéktőzsde.
Tőzsdénkén ismét a teljes pangás foglalt helyet. 

A  mai előtőzsde teljesen üzletiden lefolyású volt és 
nagyfokú lanyhasága a berlini igen alacsony árfolya
mokra vezethető vissza.

A helyi piao egészen el volt hanyagolva, egy
általán semmi kötés sem fordult elő egy értékben sem.

A déli tőzsdén a berlini kodvezőbb árfolyamok 
hatása alatt a hausse-irányzat kerekedett felül és az 
összes értékek közül különösen államvasut-részvények 
bécsi kedvező vételekre élénk keresletnek örvendtek.

A valuták és ércráltók mozdulatlanok.
As előtőzsde gyenge.
Jegyestek: Magyar hitelrészvény 671.EO—672.—. 

Osztrák htelrészvény 656.50—656.60." Osztrák-Magyar 
államvasuü részvény 665.60—666.50.

A dőli tóssde szilárdabb irányzatú.
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 672*-----673.—.

Osztrák hitelrészvény 655.75—657.60. Osztrák-magyar 
áüamvasnti részvény 670.25—670.76. Közúti vasút
699.-----600.—. Jelzálog hitelbank résxvény 431,------4 3 2 .- korona. J

Forgalombt kertüt: 4'/,®/o-os regalekőtvény 94.40. 
Budapesti Bankegyesületi részvény 176. Salgótarjáni 
kőszenbáuya részvény 666 korona ártolyammab

Vtőtőssde. A 4 őrei zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 668.50, Magyar hitelrész- 

vény 678.—. Leszámítoló bank részvény 446.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 632.—. Osztrák-magyar 
államvasiiti részvény 670.—. Közúti vaspálya részvény 
600.—. VUlamos vasúti részvény 290,— korona ár
folyammal

Uudapestl bank- 
e g y o sd le t ...............

Első m agyar Ipar*
bank..........................

ftam e b lt e ltx n k .. .
Főváros, bank ré«u- 

véay-taraaaág.. . .
Sasai bank résa* 

v éu y -U ra a sá g .. . .
Llermes m. alt. vál- 

tó llzle t r . - t . ...........
Sorva orsa. Jelzá

logb an k ...........
Hagy ar altalánoe hl-

B elvárosl takarék- 
pénztAr r .-á ..........

B úd..pest DL kerü
leti ............................

Bu d aprs t-Erzsébet- 
vArozi .....................

B p esti tkp. á s  oroz.
zAlogk. r .-t ............  413.— 414.—

276.—

176—

320—
1Ö3—

276—

178—

826—
166—

Ipar- és kereske
delm i b a n k ...........

M agyar jelzálogb., 
L k lb .........................

M agyar kervskedel.

172—  173—

481—  432—

400.— 4 0 6 . ,
M agyar leazám itoló- 

b a n k .......................... 445__  446—

219— 221 —
M. tkp. közp. jelz. 

bankja .................... 980—  960—

210— 220—
Oaairák - m agyar  

b a n k .......................... 1706__ 1715—

211— 214—
P esti m agyar ke- 

roekedelnü  bank. 2Ú00__  2006—

672 —  672—

T e k e r  ó k p  ó n s t á r e k .
E gyesü lt B udapest 

Sut. 201. fővárosi.................... 2110—  2130—

n o — 214—
M agyar általános

660—  600—

w o — 162—
O rszágos központi. 
P eetl hazai elaö ta-

1380—  1390—

karúkpénztAr . . . .  15990.— l(X90.—

B iztosi t ó - t in a s ^ o k .
Bécsi biztosító tár

sulat ..........................
B écsi álst- ás jára- 

dákbU k U n ........
Klaő

« » . — 410.— 

bao.— 630.— 

4 0 0 .— 5200.—

Fonoiáre, p esti blzk  
in té z e t ......................

P annonié vtzzont- 
bizu  in t é z e l ......... 1226.

Malmok.

190.— 196—

940—  980—

410—  480—
L u lza -m alom ... . . . .  280.— 232.— Victona-malom. . . .  270.— 275—

Concordla-malom . .  
F.lsö bpeetl múlom. 
Krsaébet-m alom -----

460— 
990— 
455 —

Budapeeti tégla* ée 
m é sz é g e tő .............  160.

Bpest-esenkörlnci 
tég lagyér  r.-k  . . .  840.

E gyesü lt tégla- és  
cem en t-gyár .........  10.

Észak m agyarorsz. 
kőszénbáirya......... 240.

Felsóin agyarorsz. 
bánya- é s  kobóm ü 225.

.István * tég lagyár  
részv .-társ.............. QO.

K őbányai gSztégla- 
gyár tá r sa sá g .. . .  875.*

K őbányai polgári 
aerfözó r .-k ........... 134.

K öszénb. é s  tég la 
gyár r.-t.................. 348.

M agyar aszfalt rész-
vénytArsaaág . . . .  338.

Magyar ál:, köaaén-
bánya r .-t ............... 212.

M agy. gőz tég la , ce- 
m en .- é s  g lp szgy . —

Balgó.arj. köszén- 
b á n y a ...................... 666.

Ú jlaki tég la- és  
m é sz é g e tő .............  175.

Első m. ga td . gép 
gyár r . - k ...............  240.

.D an ubius*  m. hajó
gyár r .-t .................. 169.'

Ganz és társa vaa- 
önt. r .-k .................  8220.

Ki ni amur. salgótar. 
vaomü r .-t..............  582.

Rchllok-féle gép g y . 2J6.
A th cn aeu m ...............  445.
Franldln-Társolat . 5J0.
Kounoa műin lé te t . Jü,.

I p a r v á l l a l a t o k .
„PaUae** i n d .  ée

— 100.— nyom dai r^k  . . . .  366
P esti könyvnyom da

— 860—  részv.-tAra...............  2680
Á ltal, w aggon  kfll-

— 20.— ceönzó r . - k ...........  1030
Budupestl alk vll*

— 246.— lam os r .-k ..............
Egy eetllk  m agyarh.

— 280—  Ü veggy. r -k ..........
E lső m agyar betü-

— 6 6 .— Öntó r . - k ................. 272
Első m agyar gyap-

— 9W .— jum osé-gyár . . . . .  SCO
Első m agyar rész-

— 138.— v én y se ifö zö ............ 2310
Első m agyai se ité s -

— 356—  h izlaló r . - k ............  471
Első m agyar szAlll-

— 842—  tásl vá lla lat...............  —
E lső  m agyar szál-

— 814—  loda rész. t á r . . . . .  434
B p ód iu m -gyár .........  —

— — —  Fium ei rlzshántoló . 2876
O achvindt-féle

— 668—  sze sz g y á r ...........................  884
„Hungária** árpa-

— 180—  gy< figy-gyár . . . .
„Hungária*' mü-

— trágya-gyár............
M agyar cukoripar

— 164—  r4szv.-tAr ..........  1880
M agyar vUlamos-

— 8240—  hág1 résrv.-tAr. . .  244
Kem zvtk. vtUamoa-

— 633—  sági t á r r a s t g . . . .  400
— 236.— K em zetk. v á g  gon-
— 465—  k ö les, r .-k ..............  080
— 680—
-  30—

- 866

- 2720

. 1060

- 276

- 950

- 2840

- 4&1

- 440

- 2976

- 89u

■ 1900

. 246

" fí, ' Sorsjegyek.
BarUika-soTsJerv .?  11.80 I2.B0 Olaas vöröe-kereeit
B écsvárosl nyer.- s o r s je g y .................. 21—  » —

kölce. 1874............ 880 —  393—  O sztr. vöröv-koreszt
Budavári sorsjegy- 128—  126—  s o r s je g y .................  42.60 43.60
.^ó-szlv** sorsjegy . 6—  6.60  OsstrAk hlteleora-
M agyar vöröe-ke- )9fr j ..........................  302 —  896—

reszt sorsjegy  . . .  18—  18—  P SU fy-eorajegyek . .  138.76 124.72

Pénsnem ek és váltók .
M agyar vag y  o n t .  Franola b a n k jeg y .. 96.26 9 6 .»

rák arany, v e r t ..  11.48 11.68 L o n d o n lo ío n ts le r -
20 frankos arauy . .  19.32 19.36 Ungért . 242—  242.44
20 m arkas arany . .  23.01 23.72 N ém et bankpiacok. 118.46 11M.W
Ném et bírod, bank- Olasz b an k p taook .. 90.60 90.94

j e g y ........................  118.38 118.66 Párta 100 fran k ért.  96.26 96.64
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A  budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szozonzerü hangulatnak 

megtolelően alakultak az áruk és végül a termény- 
üzleti arjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár- 
lolyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —.---- .—
korona, vörös aprószeinü —.-------- korona, vörös
erdélyi —•--------korona, vörös bánsági —.---------- .—
korona, közópszemü —.-------- korona, nagyszemü
—.-------- korona. Disznózsír: budapesti: ö l.——61.50
korona, vidéki —.-------- korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.-------- korona, városi 4
darabos 63.50—64.— korona, 3 darabos 64.60—65.—
korona, íüstölt —.--------.— koroua. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.-------- .— korona 120 da
rabos —.-------- .— korona, 100 darabos —.---------.—
korona, 85 darabos —.--------.— korona, azonnali szál
lításra, Szerbiai szokás szerinti minőség —.-------- .—
korona, 100 darabos —.-------- .— korona, 86 darabos
—.-------- .— korona. Szilvaiz: szlavóniai —.---------.—
korona, szerbiai 18.----- 18.60 korona, azonnal való
szállításra.

A  béosl gab onatőzsd e.
Bóca, szeptember 21. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) New York nem jelentéktelen hanyatlást jelen
tett Az itteni piacon az irányzat szilárd volt, jóllehet 
búza őszre, amely cikkben 11.000 métermázsára löl- 
mondás történt, öt fillérrel esett, azonban tavaszi búza 
egy fillérrel magasabb volt, mint tegnap este, rozs 
őszre 3, tavaszra 5 fillérrel emelkedett, zab és tavalyi 
tengeri nem változott, idei tengeri 1—2 fillért vesztett 
Eladatott: búza őszre 7.87—7.84—7.85, tavaszra 8.29— 
8.28—8.33, rozs Őszre 7.61—7.64, tavaszra 7.87—7.93, 
tengeri május—júniusra 6.28 koronán. Jegyeztettek: 
Zab őszre 5.68—6.59, tavaszra 6.88—6.90, tengeri 
szeptember—októberre 6.68—6.70, repce augusztus- 
szeptemberre 16.-----15.20 koronán. Felmondottak to
vábbá 600 mm. rozsot.

A készáruk piacán a tartózkodó fogyasztással 
szemben gyönge kínálat állott, a jelentéktelen üzlet 
mellett annyiban szilárdabb volt az irányzat, hogy 
vásárlás esetén a tegnap felemelt követeléseket 
meg kellett volna adni. Zárlatkor maradtak: búza 
őszre 7,86. tavaszra 8.34, rozs őszre 7.65—7.64, 
tavaszra 7.92, tengeri május—júniusra 6.30—5.32 
koronán.

A  b écsi érték tőzsde.
Előtözsdén az árfolyamok gyengültek.
Déli tőzsdén javult az irányzat, berlini jelenté

sekre.
Zárlat szilárd, de májusi járadék gyenge.

•  B e c s , szeptember 21. (Magyar értékek zárlata.) 4®'o-o» 
aranyjáradék 114.75. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 142.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 98.40. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 116.50. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
444 —. Rimarnurányi vasmürészvény 532.—. Magyar ko
ronajáradék 90.70. 4'Vo-os Magyar földteherm. kötvény 89.75. 
Magyar hitelbank részvény 672.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 163.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 361.—. 
Magyar kereskedelmi bank 2590.

B e c s , szepL 21. (Osztrák értékek zárlata.) 4"2°/o-os 
papirjáradék 97.05. 4°/o-os osztr. aranyjáradók 116.15. 1860-iki 
sorsjegy 132.10. Osztrák hitelsorsjegy 392.—. Angol-osztrák 
bank 275.—. Bécsi bankegyesület 490.—. Osztrák-magyar 
bank 1707. Déli vasút 112.—. Dunagőzhajózási részvény 
774—. Dohányrészvény 298.—. Császári és királyi arany
11.45. Német bankváltók 118.32. 4-2°/o-os ezüst járadék 96.85. 
Osztrák koronajáradék 97.60. 1864-iki sorsjegy 195.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 057.50. Unionbauk 550.—. 
Osztrák l.anderbank 417.25. Osztrák-magyar államvasut 
670.25 Elbavölgyi vasút 464 50. Alpesi bányarészvény 466.—. 
20 frankos arauy 19.30. Londoni váltóár 242.—. Bécsi Tramway 
Litt A. 278.—. Bécsi Tramway Litt B. 213.—. Lipót kohó — . 
Az irányzat szilárd.

B 6oa, szept. 21. (A Budapesti Napló tudósítójának 
te'efonjelentése.) A délutáni magánforgaloméin a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák bitelrészvény 658.—. Magyar 
hitelrészvény 673.—. Angol-Osztrák bank 275.—. Bécsi bank
egyesület 490.—. Union bank 551.—. Lánderbank 417.60. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 607.86. Lombard 112.26. 
Elbavölgyi vasút 464.50. Északnyugati vasút részvény 452.—. 
Dohányrészvény 298.—. Kimamurányi vasmű 532.—. Alpesi 
bányarészvény 468.—. Májusi járadék 97.70. Magyar korona- 
járadék 90.60. Török sorsjegyek 107.25. Német birodalmi 
márka 118.41. Napóleon d’or 19.30.

Külföldi értéktőzsde.
B er lin , szeptember 21. (Toodes tudósítás.) Fedezések 

következtében a tőzsde valamivel jobb árfolyamokkal indult 
indalt meg, mint a tegnapi zárlat. Bochumak vagy 2°/o-kal 
magasabban indultak. Későbbi üzlet folyamán azonban a 
tartós kedvotlenség kedvezőtlenül befolyásolta az árfolyam- 
mozgalmat, főleg miután a tegnapi düsseldorfi vasniac jelen
tébe és a siegerlandi nyersvas-szindikátus álhtólag kérdésessé 
vált létre jötte kedvetlenségre adott okot. Állampapírok csön
desek. Vasutak többnyire Uzlettelenek. Svájci központi vasút 
javult. A tőzsde szilárdabban zárult valamivel jobb árfolva- 
mokk ti a bányapiacon. Magánleszámitolási kamatláb 4*/r/o. 
Ultim*» 5* a° o.

B er lin , szeptember 21. (Zárlat.) 4*2°/»-os papirjáradék 
— . 4" o-os osztrák aranyjáradék 97.60. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 90.26. Osztrák-magyar állam
vasut 142.25. Kassa-oderbergi vasút 85.75. Bécsi váltóár
84.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.10. Alpesi bányáé 
részvény —.—. Disconto-Commandit 171.— . Általános villa
mossági Edison 205.—. Gelsenkircheni 187.75. Laura-kohó 
189.80. 4'2°.o-os ezüstjáradék 96.10. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 95.75. Osztrák bitelrészvény 204.75. Déli vasút
25.40. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.35. 
<u/<w)k uj orosz kölcsön 95.80. Török dobányrészvény — .

Olasz járadék 93.80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
150.50. Harponi 175.80. Az irányzat csendes.

B er lin , szeptember 21. (A H urtapestt N a p ló  tudósító
jának távirata.) E s ti  fo rg a to m  4° o-os magyar aranyjáradék
95.75. Magyar koronajáradék 90.25. Osztrák hitelrészvény
205.25. Osztrák-magyar államvasut 142.25. Déli vasút 25.26. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtieuhradi —.—. Orosz bankjegy
216.25. (Ultiino.) Lombard —.—.

Ham  b m g , szeptember 21. (Zárlat.) 4,2°,o-os ezüst
járadék 95 90. lHtiO. sorsjegy 133.—. Déli vasút 25.25. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 98.50. Osztrák bitelrészvény 20».10. 
Osztrák-magyar államvasut 142.—. Olasz járadék 93.60. 4°/o-os 
magyar aranyjáradék 96.—. Az irányzat nyugodt.

F rankfurt, szeptember 21. (Zárlat.) 4-2°/o-os papir-

táradék —.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 97.90. Magyar 
;oronajáradék 90.30. Osztrák-magyar bank 121.30. Déli vasút 

25 40. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.27. 
Bécsi bankegyesúlet 123.—. Villamos részvény 125 90. 3° o-os 
magyar aranykölcsön 77.30. 4,2°-o-os ez.üstjáradék 96.30. 
4°. o-os magyar aranyjáradék 95.50 Osztrák hitelrészvény
204.60. Osztrák-magyar államvasut 141.70. Északnyugat, 
vasút — . Bécsi váltóár'844.16. Párisi váltóár 812.75. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 235.—. Az irányzat 
csendes.

F rankfurt, szeptember 21. (A Budapesti Naplő tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 205.15. Osztrák-magyar államvasut
142.—. Déli vasút 25.25. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék 9330. Laura-kohó 191.40. Harpem 176 30. Discoot 
—.—. Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
csöndes.

Pária, szeptember 21. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4°.o-os osztrák aranyjáradék 99.—. Osztrák 
Lánderbank — . 3° o-os francia járadék 100.25. Otloman- 
bank 539.—. 3 '//’ o-os francia járadék 102.12. Alpesi bánya- 
részvény — . Déli vasút — . 4°/o-os magyar arany
járadék 97.—. Párisi bankrészvény 11.15. Olasz járadék 
93.55. Francia törlesz.th. járadék — . Osztrák földbitel- 
intézeti részvény 1222.—. Török dohányrészvény 328.—. Az 
irányzat tartott.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Szeptember 21. A sertésüzlet irányzat* változatlan.
A) Hízott sertések ára .1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű '
Öreg nehéz (páronkmt 400 kilogrammon felük súlyban) 

—— — fillérig, öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban)------------fillérig. Fiatal nehéz (páronkmt 320
kilogrammon felüli súlyban) 97—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkmt 251—320 kilogrammig való súlyban 96—97— fil
lérig. Fiatal könuyü (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 98—99— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) 90—97— fillérig. 
Közép (páronkmt 240—260 kilogramm súlyban) 96 —96 fil
lérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — 1U. R o m á n i a i :  Nehéz .páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban------------ filiéng, Közép (pá-
ronlant 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ------—  fil
lérig. Könnyű (páronkmt 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i (S t a c b 1).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 96—97— fillérig. Közép (náron- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 95—96— fillérig.
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 94----- 95
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. szeptember 19. napján volt 
készlet 39.037 drb. — 1900. szeptember 20. napján felhajta
tott 279 darab. 1900. szeptember 20. napján elszállittatott 
749 darab. 1900. szeptember 21. napjára maradt készletben 
38.567 darab.

Kivonat a hivatalos lapbóL
— Szeptember 20. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Goronics Sándor okleveles tanítót a temes-szigeti községi 
elemi iskolához, — Zagaicsán György okleveles tanítót a 
dolovai községi elemi iskolához rendes tanítókká, — Pálné 
Modrach Anna okleveles tanítónőt pedig a fogarasi állami 
elemi népiskolához rendes tanítónővé nevezte ki. — A buda
pesti kir. Ítélőtábla elnöke Seidel János végzett joghallgatót a 
budapesti kir. Ítélőtábla kerületére ideiglenes minőségű díjas 
joggyakornokká, — a pécsi kir. Ítélőtábla elnöke pedig Dec- 
leva Dénes pécsi lakos végzett joghallgatót a pécsi kir. Ítélő
tábla kerületébe díjas joggyakornokká nevezte ki.

Pályázatok. Albiró a németujviri járásbírósághoz, 2 hét 
alatt. — Szolga a budapesti tudomány-egyetom növénytani 
intézetéhez, okt 31-ig. — Alügyész az egri ügyészséghez. 2 
hét alatt. — Gyakornok a fiumei pónzügyigazgatosághoz, 2 
hét alatt. — Telekkönyvi átalakító dijnok a tekei járásbíró
sághoz, 2 hét alatt — lmok a Csáktornyái járásbírósághoz, 
4 hét alatt. — A'biró a gödöllöi járásbírósághoz, 2 hét alatt 
— Aljegyző a pécsi törvényszékhez, 2 hét alatt. — Fogal
mazó-gyakornok a pozsonyi pénzügyigazgatósághoz. — Albiró 
a temesvári járásbírósághoz. — Irodatiszt a lugosi erdöigaz- 
gatósághoz, okt. lű-ig. — JárAsbiró a nagyszebeni járásbíró
sághoz. 2 hét alatt. — Adótárnok a losonci kir. adóhivatal
hoz, 2 hét alatt.
_______ _ - - - 7 ------

N a p i r e n d .
Naptár. Szombat, szeptember 22. — Római katolikus: 

I Tainas. — Protestáns: Móric. — Görög-orosz: (szep- 
nber B.) Joak. Anna. — Zsidó: Elül 28. Sabbatb, Nezavim. 
Nap kél ügóra 31 perckor. — Nyugszik ó óra 41 perckor. 
A hold kél reggel 4 óra 10 perckor. — Nyupzik délutón

éra 43 perckor.
A miniszterek «cm foqaának.
A i MaWZpsorsidtrt huzata délelőtt 9 órakor az osztóly- 

rsjáték huzási termében az Eskü-téren.
Az Eátviiz-alap rendkívüli ülése délután 5 órakor « Tam- 

k Hálában.
Zorrfndoifcmetmí indulása Velencébe délután fél 4 órakor 

keleti pályaudvarról. . . .  . . .  ,
Nemzeti íluteum . Képtér és néprajzi osztóig (csillag- 

ca 15.) nyitva d. e. 9 órától 11 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka és lépcsőháza délelőtt 

—1 óráig 40 fillér belépődíjjal tekinthető meg, azontúl este 
g 1 korona. -  . - .  . .  «

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
nyilára  és térképgyűjteménye (11. Oszlop-utca) nyitva 
lelőtt 10—1-ig.

De ik-matuoleum a kerepesi-uti temetőben, nyitva este 
óráig.

Tcknologia tparmuzeum zárva.
/parmüvészeti múzeum zárva.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3-8-ig .
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 12 

óráig ég este fél 7 órától fél 9 óráig.
Földtani Muzeum (Stefánia-ut 14.) nyitva délelőtt 10 

órától l óráig. Belépődíj 1 korona.
M a g y a r  K eresk ed e lm i M u ze u m . Igazgatóság: VII. kerület 

Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-töl dél
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délutáu 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti minta tár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi tizletvezetösége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-kőrút 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, szeptember 20.
Az uj maximum a kontinens nyugoti részén nagyobb 

terjedelmet öltött, mig a régi délkeleti maximum alig ismer
hető fel Románia felett Északon a depresszió tovább vonul 
kelet felé.

Az európai időjárás változóan felhős és szórványo
san esős.

Hazánkban főleg annak nyugati részein keletkeztek ki* 
sebh-oagyobb helyi esők i Magyar-0várról felhőszakadásszerü 
(78 mm.) záport jelentenek. A hőmérséklet állandóan maga
sabb a normálisnál.

K ilá tás: Túlnyomóan derült, száraz és meleg idő várható.

/ S Z - I P A K 2 5  
K 2 N T V T /ÍR /1

I Manapság as Iparos embernek la, legyen h in n i a foglalkozása. I
I a borral kell haladnia. Találmányokat áa technikai vívmányo- 5 
I kát igon nagy haszonnal aknázzák ki a fejlettebb Ipar tarén I 
1 “ *■-----**------‘páros ember a maga azakmajaba vágó dotf 1 * III

I é s  nem értékesíti, bizony nem bír megái 
I de még kevésbbé versenyezni I Tanuljon és o lvasgasson  I 
I tehát minden iparos, amennyire IJeje é s  ereje engedi, ló I 
|  zzakkönyvekbóL --------------------  -  ■ - - ■ — 1

Pr. VÁIJ B. Iparunk  ú jra  éb redése kor. —*40 
MOSDÓSY Imre. M űvészet az iparban  kor. —*60 
Dr. PECHÁNY Adolf. Iparos-K áté . kor. —-40 
GYÖRGY Aladár. M agyarország v id ék i v á rosa i

ipart szem p o n tb ó l ...........................kor. — 60
MUDRONY Soma. A munka szerepe a köz

gazdaságban . . . . . . .................. kor. —-60
H asznos o lv a sm á n y o k . írták: Benedek Elek, 

dr. Matlekovics Sándor, Rákosi Jené, dr. Váczy 
János, Strausz Adolf, dr. Hankó Vilm os, dr. 
Sxterényi Hugó, Straub Sándor, dr. Kanos 
Igrácz, dr. Sajó Karoly, Gaul Károly, GyCrgv 
Aladár, dr. Ráth Zoltán. Narr Gyula, Robonyi 
Géza. (Iparosok olvasótára. u . évfolyam, ? 4.
s z á m ) ....................................... ...... . .  . .  kor. 1-20

H aszn os o lv a sm á n y o k . írták: Szathmáry Gy., 
Makol.ly Sándor, dr. Hankó Vilmos, dr. Farkas 
Jenó, dr. Sajó Karoly, Gaul Károly, dr. Schnicrer 
Gyula, Benedek Elek, dr. Márki Sándor ?s 
Strausz Adolf. (Iparosok olvasótára. Ül. évi.,
6—4 . s z á m , ............................................. kor. 1*20

H aszn ot o lv a sm á n y o k . írták: dr. Szterényi 
Hugó, György Aladár, dr. Ferenczi Zoltán, á'r.
Hankó \  ilmoa, dr. Schnierer Gyula, Straub 
Sándor éa Zulawsky Andor. (Iparosok Olvasa
tára. III. évfolyam, 0 —10. szám) .. kor. 1*20 

H aszn os o lv a sm á n y o k . írták: dr. Márki Sán
dor, Róna Béla, Hídvégi Rezsó, Hrrraann Ottó, 
dr. Sajó Károly, dr. Hankó Vilmos, Jánó Lajos,
Jlelsn Ervin, Zulavsky Andor és Valentéuvi 
György. (Iparosok Olvasótára. IV. évfolyam.
9 -1 0 .  szarni.............................................kor. |*M

H asznos o lv a sm á n y o k . írták: Caathó Imre.
Panto János, dr. Kertész Kálmán. Valenténv:
György, Periéssy Lgjos, Zulau sky Andor, Cseuyi 
Gyula, Jénát Lajos. (Iparosok Olvasótára. v .
évfolyam, 7—4 . szám) .............. ...... kor. 1*20

CSIZ1K Gy. A m ű v észe tek  történetéből —-60 
CSIZ1K Gyula. A z ip ar történ ete  .. kor. —*60 
Dr. HANKÓ V . A s ip aros k incooakönyve — 60  
STRAUSZ Adolf. A p ár is i v llá g k lá llltá a  is 

m ertetése. K ép ek k el.......................... kor. l*fcO
VÁRDAI Szilárd. — R ajzm inták ip ar isk o lák  

számára é s  magánhasználatra. — 6 fúzetbci ,
I I I  lappal- Ara .................................kor. '24.

VKLÖSY Lipót. M ódszeres szab ad k ézi rajz- 
m in ták  az ip a r isk o lá k  á lta lá n o s  rajztan-  
fo ly a m a i szám ára. 45 tábla . .  .. kor. 2*40 

BATXÓ Eda. S tllsza rá  rajtm in ták  g y á |te -
mánya «

>d ezek a könyvek sok  képpel magyarázaák as amúgy Is I 
I könnyen érthető le írásokat Nem szabad ereknek egy jórnvató I 
I Iparos házából sem h lánvocni! Kiég olcsók la ahhozTbogy a  kr- I 
1 reabbé módon iparos is megszerezi: esse iasFaoktnt valam ennyit 1

K A P H A T Ó K

L A M P E L  R Ó B E R T
(W O O IANER F. és FIA I) esász. éa Mr. odvarl
könyvkereskedésének kiadóhivatalában, BUDA* 
. -------- —  PEST, Andrászy út 21. -■ x — •
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . OPERAHÖZ.

Szombat, Í900. Rzeptember hó 22-én.
Rogers Danieíla és Dippel András m. v.

C a rm e n .
Opera 4 felv. Zenéjót zzerzette Bizet. Szövegét írták 

Meilhac és Halévy L. Fordította Ábrányi Emil. 
Szem élyek:

Don Jósé Dippel Lilas Pásti* Gond*
Escamillo Takáts Carmen R o/ers D.
Dancaire Váradi Micaela Rotter
ltemvndado Kiss Frasquita Berta M.
Zuniga Kornai Mercedes Payer M.
Moralos Mihályi

Kezdete 7 órakor.
N E M Z E T I SZ ÍN H Á Z ^

Szombat, 1900. szoptember hó 22-én. 
M ásodszor:

A r a n y a ssx o n y .
Vígjáték 4 felvonásban. Írták tícbönthan és Koppel- 

Ellfeld. Magyarosította Makai Emil. 
Szem élyek:

Éva Aisz ghy Borbála V z várin -
Péter Dez-ő Ágnes '.arótky
Znójemszki Újházi Uvuízi íngethi J
Gerle váry Néday Balázs llutényi

Kezdete 7 orakor.

Utolsó előtti hét
V en < légsxerep  

ö s s z já tó k  n
Somossy

mulatóban.
Ha esl« 8 érakor

H ig h-L ife  e lőadás .
Az el kelő tá sasag találkozó helye
v a s a r n a p  2  n a g y  e lő a d á s

délután mérsékelt árak. 8
Rövidittelen műsor. órakor.

ELDORADO-5WÖLATÓ
I>O H Í  Y Y-ITCJ A 8 8 .

N agy m ag n y ltó  alSad& a.
M a é s  m in d e n n a p  n e m z e tk ö z i  e lő a d á s .

IfPMffaló: F ü R M T  K Í R O I jY.
4  IIÖ IA 4Y . C sa lá d i m A so r . 4  U H . 

K ez d e te  8 órakor. O  Szab ad  b e m e n e t
Ht-leg buffet. Szolid é» kitűnő kin»ol<áUM-ál gondookodik

ERŐS tTÁIAOR, ItáTÓa.

elet! kávéház
hangolását kiváló szal> 
munkások által végezteti

2 fiiért
!

órakor.

V II . ,  t'/NÓmórl-nt 14. az. 
— M n m in d e n  e>»t« a  —

Vk aSxXHHAZ.
Szombat, 1900. szeptember hó 22-én. 

Először:
A ta k á c s o k .

Sziámii 5 felvonásban. Irta Hauptmann Gerhart. 
Fordította Komor Gyula.

Szem élyek:

Szellemek és kísértetek eredeti idóztetése.
D o n  J u a n  a  p o k o lb a n  

f n n t a H z t l k u s  n é m a j á t é k .
O p e r a  c o m í k a  a misztikus törpék.

Satanella Kama Soutsa csodái, hölgyek és urak 
eltüntetése a nézökörből. A r id e g  m ű te r e m ,  
Americain Bioscop uj mutatványai, óriási előképek 

tára, fontainos luminenaes stb. stb.

r O M B S  Q A P R 1 C R
»  ó r a k o r  M a u j  m ű s o r . O ó r a k o r

Siae grosse Kisderei.
Dreissigor Szathmárv Anna Varsányi
I)r issigornö Rohta^zu Wiegand Szerémy
Pfeifer Tapolczai Schciidt Vendroi
Neumann Győző Hornig Gyöngyi
Gyakornok Erdősi Wittig Kzzaliczky
Weinhold Győző Wenglerné Szerémy G.
Kiítelhaus Mátrai Bálimért Keresztúri
Kittelnausné Mátrai né Hilsené Nikó
Ráckor Fenyvesi Kcimann Nánásy
Bauraerx Gél Hciber Kzssay
Ansorge Balassa Wcber Kovács
Hilso Hegedűs Ficdler Mezei
Gottlieb Bihari Ullnch G várfáz
Lujza Jászai 1. fiatol takács Erdélyi
Milka 1 kiláss 2. .  . Ács
Jáger Móric Gótn 3. . Karjós
Baumortaó llanyadv J. takácsassz. Jeney V.
Emma Bér z étéi II. Btthori
Berta N ógrády Utazó Bárdi
Fnoi Soltész János Kassay
Heide Davka Eminy Kapósai
EuXsche R ó u a sz ó k y i akácafia Bodnár
Wolxel Vendre! Főldmlves Nánásy
Welzelné Makróesyné Erdész U t. /

Kezdete T'/s orakor.

IO ó r a k o r
Bohórat

1O ó r a k o r

B á ró  é s  b o já r .
Bohóság.

II ó r a k o r  11  ó ra k o r

Hotel Narrenhaus.
Bohózat. Irta: L  I T  X  Itl 11 II .

M ÉPSZIN IIAZ.
Szombat, 1900. szeptember hó 22-én.

P á r i s i  é l e t .
Operetté 4 felvonásban. írták Meilhac 6e Halévy. 
Fordította Reiner Ferenc. Zenéjét szerié Offenbaeh. 

Személyek -
Gondremorck Németh Gondrotnarokné Boán
Pont* Kenedich Gábriellé Küry
Friek Kovács Metella Kápolnai
Raoui Szirmai Pauline Bárdy G.
Bohinct Baskó L'rbain Újvári

Kezdete 7 érakor.

T ánctan in téze ti m egnyitás.
Van szerencsém anagyérdoroü közönség becses 

tudomására adni, hogy régi jé hírnevű

tó n e in ité ze te m e t
f. hó lft-ón megnyitottam.

A beiratás és táuctanitás naponta d. u. 4 órától 
fogva történik.

Az egyetemi és műegyetemi ifjak azon előnyben 
részesülnek, hogy fél tanítási dijat űzetnek.

Azon reménynek adok kifejezést, boRy a* t. kö
zönség ezentúl is mint eduig, pártfogásával kitün
tetni fog, amit minden tekintetben kiúrJemelni fő
törekvésem leend. — Tisztelettel

F I I K L ’.V D  A . oki. tánctanár.
Ugywlnvén z o n g o ra je c  k é k e t juttnyoe java- 
■lairwaafcj. m<!lctt adok tiUlnö metódus «xorint. könnyön •b-ajlV- 
ttthotó módfror alaj'jkn Kezdőknek A* (r.rk jHóknak t.-y  házban, 
mint káaon klvfll M
Freund S. l o n g o r a t a n it ó  Dohány u. 10.

B a la to n -F ü re d i h írn eves  ze n e k a r
h i i n g v e r e e n y e z

K ISSJANC SlTueűnditt

* 1*̂  • •

S f t O

F e d e t t

_ U.
Ián kádfürdők.

Erzsébet-körut 
151. szám. Hideg- 
'vizkura, villa- 
!mos fürdők. A 

gőzmosóda 
gyorsan és pon 
tosan teljesíti 

I megbízásait
ú s z ó d  a . ,

I I

K e r e p e s i-u t  3 9 .
Naay választék s ző n y e g e k b e n , a s z .  
t á l - ,  á g y - és f la n e ll- te r ito k b e n ,  
u ta z ó -ta k a ró k b a n , valamint fü g g ö 

n yök és p o k ró c o k b a n .
Linóleum is  viaszkosvaszon különlegességek.

Vidéki mcffrendeléeek pontosan eszközöltetnek és az 
esetleg nem tcttxő áruk kicseréltetnek.

M l

Állami és várod tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak. valamint máa hitelképes egyének k e d v e z ő  
Azetósi fe lté te le k  mellett kapnak azllAi d 
e/ártm Ó A ju a zz lat w -  éa k A rp ltesett 

Mnterukat.

Dósa Kálmán
• •  k r . levC lJoffyfcofcaM doo « U « «  M y  

■ a r a it e k ü ld  f o n d  e d *  B. o a z tá ly a . 6I07

AVE TEA

MAGYAR S ZÍN H Á Z.
Szombat, 1900. szeptember hó 22-én. 

Ábrányiné Wein Margit asszony vendégfoUéptével
S z a lá m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövossy Albert átdol
gozásából írták: Beöthy László és* Makai Emil, 

zenéjét szerzetté: * Davidsohn EmánueL
Személyek:

Monaóh Mátrai .■'zulamit Ábrányinő
Áron 8 arlai Abigail Ledofsky
Absolon Ladiszlay Cingitang Kardos

Kezdete TVs órakor.

A nagyérdemű u t a z ó  közönség szives figyel
mébe ajánlva

P u tz e r  B y & rg y  
üst é tta rm c f,

a mai kor igényeinek megfelelően újonnan átalakítva. 
A pince éttermekben Dénes Pista jó hírnevű zene

kara hangversenyez.
Számos látogatást kér

P u t z e r  O y i i r p r y
v e n d é g lő n ,

J e g y e k  a M. k ir . O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h é z e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ő j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e u e i n ü k e r o s k e d é s e i b e  n K o s s n th L a J o s -  
u t c a 4. s é s  A n d r á s s y - u t  42. » t  a., v a la 
m in t  a N ew  - Y o r k  k á v o  h á z b a n . ( T e le fo n .)

U R Á P IA S Z iH H A Z
Szombat, 1900. szeptember hó 22-én.

P ó r in  HMM)-bán.
irta Salamon Ödön.
Kezdete 7»/a órakor,

FŐVÁROSI NYÁRI S 2IH H Á Z.
(Budán, a Krisztinavárosban.) 

ombat, 1900. szeptember hó 22-én.
H a m le t, dán k i r á ly f i .

Trug< dia 5 felvonásban, irta Shakespeare. Fordította
Arany János.

Kezdete 7 erekor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖ R.
Szombat, 1S00. szeptember hó 22-én.

Fold Irén és Péehy Aranka m. v.
A z  aranyemher.

1 ;• ráma 5 felvonásban, előjátékkal,.7 képben.
Irta Jókai Mór.

Kezdete 7 órakor.

IASCHITZ
i i M rr í ű Z E ,r

Budapest, Andrássy-ut 34. szám.
<t o s z t  í ily u

nyilv.fe’söbblesnyisknla

*  4  4  i  £
n y i lv .  m in ta  e le m i  is k o la ,  

Államilag érvényes bizonyítványok.
országos hiril internatus. 

lz r . h ito k ta tás  és szóm ba
tonkint. is ten tiszte le t. 

Előjegyzések és boiratások naponta

a z  Ig a z g a tó s á g n á l
Budapest, Andrássy-ut 34.

és Testvére
ce. és kir. udv. hangszer 

gfAr

zongora-osztályt 
Kossuth Lajos-utca 22.

Károly-körut sarok. Zene. 
palota.

Ugyanott hírneves gyárt
mányú zongorák é« 
p 1 a n i n ó k  kedveaő  

llzetéal feltételek  
m ellett is  kaphatók.

Klaii budapesti
k á v ó m a g a x í n

K Á V É
e l vám olva  én b én n e n tv e  postán  

u tá n v étte l
1’ i kg. Fortonco kávé <t frt 50  
4>/a ,  Cuba kávé 7 frt — 
4V« „ Mocca kávé .. 7  frt — 
fVa ,  Gyöngy kávé 7 frt 5 0  
f ’/a » Java kávé 7  írt 50  
Vt .  Csáaz. kev tea 1 ír: 5 0

BÉLÁK ISTVÁN
l l t lD A P E B T ,

VII., llottenhlller-ntrn 4.

R O V A R IR T Ó ®

FECSKENDŐBEN
Ára esak 10 krujodr, ülrtfleg 
20 fillér ó« biatoMo, gyökere
sen kiirt poloskát, sváb- 6a 
csótá/ry bogarakat, neolyoást, le- 
<yM«t, (ángyánál, nAvónyrovo- 
róhat atb. Fulgurin rovarpor 
csak m összes koltarálL.fnokr 
bán arrbulalmozott 6a tőrvá- 
nyíléit ▼••deli foeskendökbou 
20 Allárórt looa árualtva. Tehát 
mindenütt kórjOnk caaic Rul- 
gurln rovarport a fec»kenőd
ben. Fuigorln norybea ha ki
csinyben. valódi alakba* 6a 
□ílnús' g ben roudelhetó BSakt e

e r y e a a e tl tenaá-  
u yek  g y á rá b ó l,

Budapesten, Klrály-etca 41*
L am alet, J«<

hová minden írásbeli moffrUB- 
deiés intézondö 6a PÚT •  rnl 
— minden trvedhs aikertiláae 
vhgett — kü’Bndaen Ágyelembe 
veendő 111 Próbamlntát ft) krej- 
rhr bekUld'-ee n.ellett levél- 
bólyeghcB la flxothatö) bér- 
montTe küld a jn*r nárhová. 
Flókrektárak BUDAPESTEN! 
Török József ffyóyy aaer-sr, VI., 
Király-utca 12. a i . ; Kálal Sán
dor. VI!., KlrAly-u ee ás Ká» 
roly-körot sarkát.; BÖhm Ká
roly. V., Narykoi-'.nu-u’.oa 12- 
Krayer E. ás társa, V.. Vaoi-at 
14 Erinkéi-éle vavadvar-
b<ói • • VII., Kerapeal-utW. a ., 
a N' paztuháx áteüenábao ; 
Takács Lajos, IV., Kossuth

Lajos-utca 1». szám.

VÁLÁS ELŐTT

TE A K A V E

V ÁLÁS UTÁN.
V 1 ' B..

V. GAÁL k a r o l in t o l  
Előbb 2 kor., most 60 fllL 

I Mg rendélhető a kiadé-
hvatalban.

Magy. kir. államvasutak. Üzlet vezetőség Debroconbon.
P á ly á z a t i  h ir d e t m é n y .

A m. kir. államvasutak Debrecen állomásán bdesitendfl emeletes áruló- 
adási iroda 
pályázatot 
sőbnen f. t
reccni ü’ ietvezctös^gének titkárságánál benyújtandók.

Az épület tervei, a szertódósí tervezet és a teltéifüzetek a m. kir. állam
vasutak debrcczeni üzletvezetőségének pályafenntartási és építési osztályában, 
valamint a Debrecen állomáson levő oszlálymémökségi irodában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők és ugyanott az ajánlati szöveg és az ajánlati költség- 
számítás díj nélkül megszerezhetők.

Az ajánlatok borítékai a következő fclirás-jal látandók el:
.Ajánlat a Debrecen állomáson építendő áruleadási iroda és laképülct

arankáira.*
Bánatpénz fejében legkésőbben f. évi szeptember hó 28-án délelőtti 11 

óráig 1000 azaz egyezer hatszát korona teendő le készpénzben, vagy állaim le
tétekre alkalmas értékpapírokban a debreceni üzletvezetőség gyüjtöpénztáránál.

Az értékpaj r »k a budapesti, ületve a bécsi tőzsdén jegyzett utolsó napi 
J árfolyam szerint, de a névértéket meg nem haladható mértékben fogadtatnak el. 

Az üzletvezetőség fentartja magának az ajánlatok közt a szabad választási jogát, 
iber 14.

A m. kir. államvasutak i'cnreceu állomásán l<•tesltenoo emeimcs .iru«e- 
iroda és laképület épitém munkáinak íoganatositAMra ezennei nviivonoa 
ltot hirdetünk, melyre a kellőleg kiállított és felbélyegzett ajánlatiak iegké- 

f. évi BTept^mber né 29 én déli 12 óráig a m. kir. államvasutak dob-

Debrecen, 1900. szeptem' 
(Utánnyomás nem diisztatik.) Az üzletvezetőség.
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S i ó m é b ó l4 -X  & BUUMVRV^Jl \ /
0 .9 3  írtért. 
1 .0 0

minden más költség nélkül küld

Legszebb Legjobb LegolcsóbbPAP,„JPAPu- tEA i’1M
4*/a kgr. Cuha kávét.............. .

• J i/4 .  Császár keverék teát
1

I aeél sodrony ágybetét 
1 tengerim matrac «.eo
1 Afrluue m«tréo 6.6©
1 lóezőr matrac 12.—
1 ruranyoa ágybetété. ... le .— 
1 nagy szoba szőnyeg ... j.6© 
Futó szőnyev 26 kitói leljebb
1 ablak tűnte lll gőny _ 1.60
1 ablak Kongó „ _  ú.60
1 esztergál)-ozott Klggöny-

t*rtó ----------------------- i.5O
1 iblak caipke rtlgrőny _  8.50
1 bouret ágyteritő____ __  x.fiO
2 gyapjú ágy- és 1 asztal

terítő _______ _____ 11.—

5 Fratfilli B f i is ie r

eorf’csryBt kirp Inry'®

1 ÖFc/ehajthatő ▼•'■ágy 
3 db kivehető matráeeal 10.— 
1 db roupe paplan 1.80
1 db roupe paplan príma 2.80 
1 db satln cnehmir paplan 8.80 
1 db alias caebmir paplan 4.80 
1 db itlaex selyem paplan 8.— 
1 db lodros atlasz selyem

paplan — ...  ____12.—
1 db jó vászon ágy lepődő 1.30 
i db jó „ paplan „ 2.—
1 db Hanoi áiry pokróc 1.80 
1 db gyapjú égy pokróo 4.50
1 db jó lópokróo _  _ _ 1.70
l db szegett lópokróo 4.50 
1 lovarrott s/aliuasaák _  -.20

Tűrmentea
p é n zsze krén y eke t,
k n s H c t t á k u t ,

villamos vészjelző pénz-
szekrényeket, páncétazek 
rényeket és másolóprése
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESKT TESTVÉREK
cs. és kir. szabad, hazai 

pénzszekrénygyára
Budapest, VI, Szabolcs-e. <•

E rd ély
r é s z f i r o  f ő r a k t á r :
BEMENTIK VIKTOR

vas-n agykereskedés
----H o leza rá r .-------

Húzás október l-én
IS Z A - í g é r v é n y e k
drbja 7 kor. 9 F C n y c rc m é n y  

bélyeggel g I Q 0 . 0 0 0  
e g y ü t t  kurva*.

„MERCUR”
váltóüzletl részvénytirsaság

BUDAPEST,

V., Arany Jánas-utca 31,

T

6» bámulj, uUre kép©* dlAg; aror 
wrá, v . >/yobb cipőgyára. Min-
ti,, y UK greudMlO, tű OS «»•-tű-ruorstóték huzasl 
n:ipj.t»«r. *'-** a° r lf-*»W l< rímig terfodO bevá>

r.ŝ AJjr-
*sp óhasU.By«iu

’• *rtor oertMrlftanM »/•
46 .  .  M»»*• . . * •> . - .

A »or«h»ffv a* elaO n>e;rr« i<*t<!f snől rögtön Kiküldetik. — Mindez* 
.. .ííU*. .wUrolt ripök t a r t ó - . é r i  6 havi fotalGaaámt vAIlalok, 

I I
i»őii« rö$r

Férfi Rln.s vlx c lje  • trv a tt 
l'.iiuiU) vipő borjubőr boriik.
Posztó cipő lep? oro“z'-.k be 
1 .*gt vtxjór. fűzfa cipó, *.1« 

k irts. cipő, k«st

-rsliiAloiü Nöíb tetszés esetén a
F̂ Híl.köldcttk.

•ól, 3 -.’<iros ta lp p a l---------- 8—
--., dupla talppal, meleg bélfaftel 3.40 
s " is • ;, iTÓa talppal.elv*. kivitel 4 .-  
. eióekiv. uiftleg v. vászon bél « 8.50 
* ■- ír..' r, dupla talp, melegen bél. 4.— 

Valódi orosz bagki i i wtizina. 1 darabból, teljMSn vl/.meutee
s talpú.1, ; óláé mellett _  _  _. — — — —- — 8.50

Tcljeaea vlzuienie* Ilulína-calin'H 
'■Inéval bőiéivé, 3>ea©r»e talpp

Orozz l »:’tirla eugue v. füzfaiipi

NŐI poeztódpő, bő- borításéul.
isztócipő, oroesiftk boriUzzal.

•cukidig bőrborltiMual. ba- 
U n'i;; érd, nagyon meleg 
őca vastag talppal, bárány
< Ib. n . . . _________ ... 4.50
erős t a lp p a l____ ___ _ 8. -
"g béléne *1, erős talp 8.80 

lugáns kivitelben .. 3.50
cipőiéi f.i< i. ■ 1. piei.ii'i 'll•cbzegve,biránvbörbél. 4.-

. rieknvic e h .0 >» lAbtulp egy paoirl .pra aló lerajzolása. 
- N ni megd ojí. cipők*-: - ■ i k d'.' gémén kicserélem. — Ár- 

Jegvzök Jöbb száz ábrával ingyen és béi ueutve

X .  ’ S L s i i a  D i r i J S  fia
SKffii

Ideg- é s  nemi b e teg ség ek  I
makacs vér- és hörbajok, mini gyengeségi illa- I 
potok r a d ik á lis  g y ó g y ítá sá ra  p á r a t- | 
tan s ik e r ű  gyógy h a tá sa i fo ly tá n

leg m eleg eb b en  a já n lja k

H IK V E V E S

H Y Ü R O -^ E K T R O TH E R A P IA l
RENOELO-INTEZET

B u d ap es t,
VI. kér., Teréz-körut 44. L emelet.
T a p a szta lt  g y o rs  é s  b iztos  
ered m én yek  fo ly tá n  hono- 

í rariuni te ljes  g y ó g y u lá s  után
is  fizeth ető .

Rendelés d. e. 8—1-ig d. n. 2—8-lg.
j  Lovolckre dijmentősen vilaszoltatik. Preepectus 

ingyon.

1

’ Titkos bétegsegek |
gyógyítására o specialista legjobban ajánlható 
számos óvan át szerzett g a z d a g  k ó rh á z i ta 

p a sz ta la ta i alapján

Dr. FABINYI J.

I
T. kórliázi orvos, specialista 
gvógyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
vrfiaknál es nőknél: huaycsSfolyást. hólyagbajokat, 
hulckéros sebeket, syphlllst, ennek következményeit.

■ makane lörbafokat és az öníertőzésböl támadt
idegbetegségeket.

Meglepő az redmény férfiúi gyengeségnél (impo- 
tentia) úgy fiatal, mint öregobb egyéneknél.

I Ihzlos síkor folytán a honorárium utólag !s 
I ethotd. Ijevolekre díjtalanul válasz; kívánatra

gyógyszerek.
I Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

< n o lia n y -n te a  a a ro lt , I .  e m e le t ) .
|  Pet’frat n I4pts6nti. Külön vdrótermek

n-ntWée délelőtt 9_3*lg. este 6 - 8  lg

A A T t S I E i>  r l l l  L e*

GICHNER JÁ N O S és T A S S A
paplan, matrac kámitosam gyárosok, szőnyeg, függöny.

ágy- os aaataitertv. 8Vb. nagy vál u u w w m .  
S u c f a p r v t ,  FII. k e i ., H rcac+et-kÓ rut 2 0 . eaAm ,

Árjegyzéket kbránatra ingyen eS boruM-ocve küldünk.
Nem to Biő Arukat kintierélUak, vagy a oénz' visszaadjuk

Polgár Sándor
B. klr szab. nyert orvnál 

inti és kötszerén

B U D A  P E S T ,
VII Erzaétoet-MrotSO.az. 
▲janija dúsan felsze
re lt rak tárai aapU g y á r t  
mánvu ortes- sciiéazl 
é s  b ete g á p o lá st tá r

gyakban .
8aját tattfoányn, m. k. 
szabadalmaz. Pof-ár-Tőte
o é r v k ö t ö ,

éarsffM, fförciie e ftee i
gum.-nibarífin)ra. orthopa»- 
M  líMtOléiek. nríP ^ t— 

írnak ttb.
Valódi francia kL.„_^- 
fB&séírvk F. Bergaeraaél 

fite párisi gyárából 
Wr Részletes téves ár>CT.

t e a a . a  mtb«£i»í <

Édes csemege-szőlő
direkte szatynazi telepem
ről szállítva, keverve a leg
finomabb fajokat, 5 kilós 
postakosár bArmcntve bár
hova 2 forint. Úgyszin
tén 1 postakosár gellért- 
hegyi őszibarack 3 írt <*0 
kr. 1 postakosár idei zö;d 
füge 2 írt 20 kr. — Reu- 
delmények a jól megérke
zésért ' paranoia mellett 
szállittatnak. mivel telepe* 
mén arra szakavatott em
berok csomagolnak. — 
Rondolmények budap^ti 

központba intézendolc.
FROMMER ELEMÉR

kiáll, kit Intet ott ezMieceüzieta 
Budapest. Váci-körut 24. ar

840. sz. 1900.

A latorcai 41. és 42. szám ú uj átvágások léte
sítése céljából 165092o köbm éter szárazban  fogana
tosítandó fö ldm unkára a  s.-a.-ujhelyi m. kir. folyam
m érnöki h ivatalnál

fo lyó  évi október ll-én 10 ó rako r
m egtartandó zárt a jánlati versenytárgyalás hirdet- 
tetik.

A szó b an  forgó m unkálatokra vonatkozó  terve
zetek, valam int a kötendő szerződés tervezete és az 
.annak kiegészítő részét képezendő általános és rész
letes építési feltételek, nem különben  az ajánlati 
feltételek a s.-a.-ujhelvi m. kir. folyam m érnöki hiva
talnál a szokott h ivatalos órák a la tt m egtekinthetők.

S.-A.-Ujhely, 1300. évi szeptem ber hó 12-én.

M. k ir. fo lyam m érnöki h ivata l.

Második bővített kiadásban, csinos kiál
lításban és tetszetős alakban m egjelent:

I r ta :  D r. K ISS ARNOLD,
veszprémi főrabbi.

R e m e k  n y e lv e z e tte l  n ő k  s z á m á ra  
Í ro tt  m a g y a r  n y e lv ű  zsidó im ád- 

ság o s  könyv .
Á ra: V ászon ltS tésbcn  3  f r t  5 0  k r . 

B ő rk S tés  3  fr t 5 0  kr.
C sen tn tán zatu  d íszes k ö té s  5  fr t.

L egfin om ab b  b őrk ötés O f r t .  
K a p h a tó : a  „B u d ap esti N apló" k i- 

a d ó h iv a ta lá b a n  Jó z se f-k ö ru t 18.

Magyar kir. államvasutak.
H i r d e t m é n y .

A magvar kir. államvasutak budapesti balparti 
üzlotvezetőségének (pozsonyi forgalmi főnökség) 
kezelése a>á tartozó magyar északnyugoti h. é. vasút 
nagyszombat-lentti-i vonal ín a t  tolytatésAt k»pező 
kutti-orazághatír vonalrész Brockó rakodó állomás
sal, f. évi szeptember hó 8-Án a nyilvános forgalom
nak átadatott Brockó rakodó-állomás az összes for
galomra vau berendezve.

Budapest, 1900. szeptember 10-én.
Az igazgatósig.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Igazgatósig.

Titkos hetea^éffek ellen S
2L évi, réezben katonaorvosi fa béesi és bodri- J 
pesti katonakórházakban), részben magánorvos

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

NEW-YORK-
é l e t b iz t o s ít ó - t á r s a s á g

A la k u lt  1 8 4 0 -b e n .
Az ÜHSzes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.

K ivo n a t a* 1899 . M  üzle ti Jelentésből:
Aktívák összege ___ ________________ _— 1 milliárd 166 millió korona
Évi bevétel ..... ............ ...............------------------------- — 268 e B
189ü-ben a biztosítottaknak kifizettetett----- -----------   109 .  B
lM09-ben kötött uj üzletok összege--------------------------- 998 ,  ,
Tiszta fölösleg 18&9. végén--------- -----------------------------  204 ,  .
Az 1899-ben a biztoajtottakpak kifizetett nyereraényosztalékok öeezege14 m il l ió  k o r o n á r a  r ú g o t t .
A New-Tork a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal

A New-York kötvényé megtámadhatatlan a kiállítás napjától fogva. 
R e f é r e n d á k  M a Q i/a r o m á g o n :

M a g y a r  Á l t a l á n o s  H i t e l b a n k .  
P e s t i  M a g y a r  K e r e s k e d e l m i  B a n k .

Masyarorszáei rezerleazcatósig:
Budapest, Erzsóbet-körut 9 — 11., N ew -York palota.

D* KA J D A C S Y
T. en. én fc. e - r e d .r r .* .

E le c t r o th e r a p ía l  re n d e lő  in té z e te  
Bndapcst. Ticl-kőrnt 4. sz. L em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajnkat, bujakóros sebeket, 

■yphilist, az nnlertőztotés utóbajait

Elgvengült férfiéről
az orvosi vilác- által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-WIassage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utőkövetkecményeképp

5!

jött hátgerrinebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan éa biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig 
Kőknek agy  mint férfiaknak külön be éa kijárat 

Külön várótermek.
Revetekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; aoot- 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

H g i l g y - 6  v s z e r
Rég elismert és natáaábsn biztos, teieslegezsé tesz mindennemű gyöugédtelen gummi és spougya cikket, 1 dobos

(12 drb) pontos használati utasítással 3 korona. — 3 kor. 60 nll. előlegei beküldése mellett bérmontve.
Gyors és diskrét szétküldés. Kapható a feltalálónál: László JózaeT gyógyszerész, Maros Uivár Erdély. Budapesten:

Törők József gyógyszerét?, Király-utca 12. és K erpel T. gyógyszerész, Lipót-körut 28.
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Minden szó egyszeri beiktatta* 
nonpareille botükből 4 fiit Vasta

gabb betűkbél 6 m é r . APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást akiadóhivatal: József- 

kurut 18. szára.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk feMlágesitást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A pre h ir d e té s e k e t
központi Irodánkban és ere
dali nyugi.. airlleti még t 
követkesö dákokban lobot föl 
adni:

B r e a e r  n«T «rek
dohán ytőr.sd éje, 

Teréz-körut 54. szám alatt. 
F a g e lm a n a  M ér

g.vora-ajtóuyomda,
IV. kor., Kálvin-tér 2. saánt.

F r a n k é  P i l
könyvkereskedése,

IV., Óról Csirlky-iéle palota. 
(Koaauth Lajos-utca, Klgyó-tér, 

Koronaherceg-utca sarkán.) 
J a m b r l K e . l t .

doh •nytöisdéjo, 
oropoal-ut60. iTakarékp. épüL) 
F e k e té in  B e r n i t  

hlrdet-si iroda,
V. kor., Fürdó-utca 4. szám.

F ls r h r r  J .  D .
hirdetési Iroda,

TV., Zaibirus-utca 7. u á n .
G t l i b t r r e r  a .  V.

hirdetési iroda,
IV. , kor., Váct-utoa 9. szám.

HaaBenstein ós V ogler
hirdetési Iroda,

▼. kor., Dorottya-utca 9. szám.
L e t p o l l  í j o l l

hirdetési irodája,
VII., Krzaébet-körnt 14.

H e a . e  R i l . i r
hirdetési iroda,

VII. kor., Károly-körut 9. ss.
M e z e i  A n t a l

hirdetési irodája
V. , Olsella-tér (Haas-palota).
S c h w a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kor, Marokkói-utoa 4. ss,

T e n e z e r  G yula
hirdeté-i iroda,

IV. kor., Szerritatér 9. szám. 
SIK ray Sarun  

hirdetési irodája 
B udapes, Váci-körút SS. 

h e r n b e r r  R o z á lia
dohánytőrsdf-je,

Vin. kor., Mureum-körut 19. SZ.
í r j .  M a t t i  o t t *

könyvkereskedő. 
Muzeum-könit 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérháza.)
M e n e t i e k  A. J .

ujság-árudáia, 
Petőfl-tér 3. szám.

R o b o n e z l I lo n a
dohánytőzsdéje. 

Andráesy-ut 48. szám.
S i á a t i  M ó r

dohán ytőzedéja,
IV.. Kecskeméti-utca 14. szám. 

S o p r o n . r i  V. 
dohánynagyárus. 

v n i kér.. Kerepesi-ut 1. szám. 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereskedése,
II. kor., Fő-utca 2. s.-Am ál Alt, 

Z lp .e r  é« K ó n ic  
: enorcükereskedéso, 

Andrássy-ut 4. szám alttá. 
B en d a  J é z s e ín é ,

Andrássy-ut 59. 
B l o e k n e r  J .  

hirdetési iroda,
IV. kor., Sütő-utca 6. szám. 
D e n tse h  M iksA né, 

Andraosy-ut 8-.. 
W e ltz e n fe ld  J a k a b ,  

Király-utca 1. 
G o ld g r a b e r  M ór 

könyvkereskedő 
Buda U., Fő-utca 17. szám. 

Minden apró oirdetás, melyet 
1*4 e s t e  « ó r á ig  ro ln iin a k , 
már másnap m e r  je le n ik  a 

l iu i la p e e t l  B a k id b a n .

A s z o k á s o s  3 0  k r a j -  
e á r v s  b é ly e c ll le tó -  
k e t  m eg fiz e tn i nem  
k e l l .  l e h a t  e z e n tn l  

a  c ím m e l e llá to t t

apróhirdetések
Is b é ly e x m e n te s e k .

A ..H ót Béla**
ajánlatát elfogadja egy csinos 
házi ieáuy, ha önök Írják az 
első levelet és a lapban jelzik 
.Szőke* elmen. 7288

P lp a c s k á m !
Moet délután kaptam édes sorait 
e az egész mondani valóm, hogy 
ott leuek  drágáin ! Ott leszek 
édes Angyalom ! — de ha talán 
előbb találkozhatnánk — leve
lemben Írtakhoz képest — ak
kor sUrgónyozróu. Ha értesítést 
nem kapok, kinn loazek ! Csó
kolja Mák virág.

F c y  niXK.is
csinos, diákról úrnő. vagyonos 
ur barátságát keresi. Levelet 
.Nagyon diskrét* Jeligével 
kérek a kiadóh.vatalba. 7294

H ét
intelligens egyik szőke, másik 
barna, feltűnően fess 26 éves 
Usztviselő, házasság céljából 
mcgiainerkodui óhajt cainoe 
barna és szőke hölgyekkel, kik 
háziasán vannak nevelve. Ho
zomány nem szükséges. Lehe
tőleg fényképpel ellátott aján-

S zu b rettr .
A könyvért — gyönyörűség — 
köasönetat mondok, Borait mag- 
e»ókoltam, vasárnap remélem 
megyünk, de dlakréció faltéve. 
Rabszolgája. 7898

T eln a l P é te r
levele van kiránt halyen. 7893

özveffj asszon y
80—85 év között, kínok a/épan 
bútorozott 3 azobája, kitűnő O»- 
leta a kávéé készpénze van, 
óhajtana férjhez menni, biztos 
állású vagy Jövedelmű 65—60 
évesnél nem ldóeebb, intoUl- 
gvna izr. emberhez. Levelek 
.Boldog báaaaaég* jeligével e 
laphoz kéretnek. 8157

K E R E S L E T .
K e r e sk e d e lm it

végzett szorgalma* és ügyes 
leány, havi 80 koronával Író
déba felvétetik, kik már köny
velést te végeztek, előnyben 
részesülnek. Cím : váci-utca 79. 
szám földszint 5. 8198

A lu líro tt
uradalmi főbérnök aégnél egy 
ardaaaoM e llen ő ri á llá s  van 
üresedésben, mely osonnál be
töltendő. Pályázóktól megklván- 
tatík feddhetlen előélet, s fa
üzlet technikai részében kellő 
jártasság éa hogy Irodai teen
dőkre is alkalmazhatók legye
nek. A javadalmazás az illető 
RzakképsettaégA sserint lesz 
mi-gállapttva. Pályásók felhivat
nak, hogy Iskolai képzettségüket 
és eddigi alkalmaztatásokat iga
zoló bizonyítványaik másolatá
val — melyek vissza nem kül
detnek — felszerelt kérvényei
ket az om dnlm l fobornókaeg  
elmén A laó-I/on dvám  küld
jék. 726W

lé p te ti A liié t k e r e e
Rzerény feltételek mellett egy 
gazdasági iskolát végzett, 34 
éves, katonavmelt családos férfi, 
ki több évig működött ily mi
nőségben nagy gazdaságokban 
és jó bizonyítványokkal rendel
kezik. Állását bármikor elfog
lalhatja. Cím : El«k A. ispán, 
Pa. Mihályhalom, u. p. Nád
udvar pr. Kába. 7883

iU a m l a lk a lm a zo tt
délutáni foglalkosáeul pénzbo- 
ezedöl álláat kérést. Bővebbet a 
kiadóban. 7280

W rlaz Rrzett
fű szerüzletében Vin. Baroee-n. 
bl. az. egy megbízható, szor
galmas segéd aannnsJ felvétetik.

7291

F r a n c ia
nevelőnők, seneismerettel.frtua-
ola oonao su perloures, egy
ez erű bonnok és játasótárnalL,
ifluk és leányok) szerény felté
telek mellett, mind 8 ovi nnor- 
nodésnol á s  ú tik ö ltsé g ek  
FrandaornnágbóL továbbá 

ném et n evelón ők  áa bounok  
álláat keresnek Pfeiffer Ferenc 
ügynöksége által Budapest, 

llárefa-utca 42. 7292

F r a n c ia  leán y
kereetettk 2 kis gyermek mellé, 
ki leneióleg németül te beszél. 
Ajánlat Pala £■ Mezőtar.

7145

FttzZnS
kerestetik huzamos időre, ki 
házi munkát is szívesen végez, 
október 1-ére Cím : Pata Emii 
gyógyszerész. Mezőtőr. 7244

B a r k ó -u tc a i
főreállskolaí Jó tanaié, korrepe
titort álláat elfog.alnat egy 8-ad 
osztályú reáliskolai tanulónál 
havi 6 írtért. Cím a kiadóban.

8195

I .a k ia t  k e r e s e k
s Csomöri-ut környékén, mely 
álj n 2 utcai, egy udvari szo
bából, minden mellékhelyiség
gel. Ajánlatok „H. V.* Jelige 
slztt a kiadóhivatalba külden
dők.

H árom  azokáM I
álló lakáét keresek nov. 1-ére
1. emeleten, lehetőleg a köz
ponti pályaudvar közelében
Az ár megjelölésével ajánlat 
.L. H * alatt a kiadóba kül
dendő.

■ ír. taaárJrlA lt,
kitűnő correpeUtori bizonyít
ványokkal tanítványt keres. 
Németül.franciául grauimalikal- 
iag fiatint kezdőknek) tanít. 
Msgán vizegára biztos sikerrel 
xlőzészlt. Szivéé megkeresések 
Józeef-körut 2. (dohánytózede, 
cimzendSk. 8159

H aBZjerym rU zZ
tanone, erős tostalkotázu, zenei
leg képzett azonnal falvétcdk. 
Kunessy nyomda Teréz-kőrut 
39. szám.

Szakácsnő.
Állást keros jó és beosüleéee 
szakácsnő szerény igényekkel. 
Szívós megkeresések Mészáros
Annához Konii-utca 28. sz. II. 
ajtó intéjendők. 8186

Sten osraO a.
▲ m agyar v a g y  ném át gyors  
lrásza tb an  tofyeeaa k ik ép es
oki. gyorsírás-teán ár Cím
a kiadóban megtudható. 7278

ISO Irtó* k i l ó i n !
óhajt egyetemi hallgató fel
venni. Ajálatok »B. fi.* jelige 
alatt a kiadóba kéretnek. 7264

C ta b a h u a
pedálos, azalonbangaser (150 
frtoe) jutányosán eladó. B 
blnszky-atca 22. II. 16.

F .r y u e r S
tisztességes leány aki főzni* tud 
és a házi dolgot elvállalja, ke
restetik magános úrnőhős. Cim 
a kiadóhivatalba n .______9197

,  .. —  _  l íy s ü B G s
latokat .Két Béla* cunen a ki- tanone kerestetik. 1 
adóhivatal továbbit. 7268 I nyomda Teréz-kÓrut 18.

V a r r ó le á n j
azonnal felvétetik Weeaeléoyl- 
utoa 68. I. 17. 8189

T a n a ié
fűszer üzletbe felvétetik, vidéki 
előnybe részesül Peeohek János
nál Dembínazky-utca 8. 3188

Irod a r é s z é r e
több hölgy kerestetik. Ajánla
tok képességek megadásával 
„Részvény társ óság 895* elmen 
Goldberger A. V. Tácl-utoa 10. 
küldendők. 7272

K ÍN Á L A T .
n á z íta n lté n a k  

▼agy nevelőnek ajánlkozik hely
ben vagy vidékre III. éves 
böleeéesct-hallgató. Cím : Wes- 
selényi-ntca 54. az. QI. em. 95. 
ajtó. 8172

B alaton-A lm ádl-I
eaiAttorménű finom ceemego- 
ezőlőt szállítok poetokoearAnkint 
5 kgr.-ban 1 frt 80 krért bér- 
mentre. Súly László Veszprém
ben. 7180

Danit* .ran ^ alee
diplomáé cherche levonz dana 
familiee distlngnéen A drazsé 
Uernád-ntca 80. II. ét. 86. porté.

8166

F.ry c s a li  k is
ideig használt, csinos boltbe
rendezés eladó Braun ÁdAmnál 
Borsod-Keresxtesen. 8164

T elje s  e llá tá st  
kaphat 2—8 Intelligens fiatal 
ember diztlngvált úrnőnél, Ke- 
rnpeoi-ut 18. II. 16. 3086

J é sn é
lakik Jóasef-körut 17. */n em. 6. 
található d. e. 9-től este »-tg.

7818

E gy h a sm á lt
de jó karban lévő politlrozott 
ezobaberendesés olcsón azonnal 
eladó. Cím a kiadóban. 8118

P é n itá r n s k a ő n c k
▼agy sláruaitónőnek ajánlkozik 
egy szolid üzletbe egy fiatal 
asezony. Cim: Szondy-u. 87<b 
II. em. 6. 7275

P én zláő lcsén t
tlzánOg fővárnál honerá-
olorok, közhlvatzdnoknk és 
k a to n a tiszte k  i és zéró 500 ko
ronáig rögtön közvetítek. Jelent- 
tezés 2—5-ig ügynöki irodám
ban, Guitxuann. Kercpesi-ut 16.11.

12  ír t t é l  15 ír t te  
k észü ln ek  műhelyemben pe
rnek szabásban, divatos férfi 
öltönyök vagy télikabátok, mér
ték után lelezés szerint, ezövet- 
válzzztáasal. Licbtmann Sándor 
Bndapeet, Csómöri-ut 27.1. em. 
Vidékre szövetminták bérment
re. 72Ü6

E «y  h á l
1 emeletes VR. kér. Csömöri- 
utón, kültelek, 600 n  öl telek, 
igen azep gon dozott kerttel,
jutányos áron azonnal is eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 8 ltt

B n torozo tt szoba  
szépen  bútorozva, eg y  utóul 
e r y  udvari szob a 2—2 ur
részére, fürdőszoba használattal 

intelligens családnál kiadó. 
Józaef-korut 6k. Ill-ik udvar 
földesint 6. 8106

P é u k c u c A ő ,
raktárnak, vagy más bizalmi 
állást keres egy volt kereskedő. 
Szükség esetén biztosítékkal le 
rendelkezik. Cím: Kender-u. 
a 1 8078

S za k á ren én ek  
ajánlkozik szeptem ber 16-re
jobb úri hátakhoz, esetleg gazd- 
aeesonynak is elmenne egy csi
nos fiatal hölgy. Címe megtud
ható a kladóhivaialban. 8187

J ó  hAibAI
▼aló tanulólsány virágüzletbe 
felvétetik. Cim Domínite Ka
talin, Józeef-körot 17. 8172

H a m i s í t a t l a n  
M ttxyarád l b o rt 1«  
ír t tó l  2K5 írtig; r e n 
d e lh e tn i D e n tseh  A.- 
nAl A rad sn , B e á it  
F e r e n c -n tc a  3 . sz.

B ír ta k
Trón ceénmegy ében, 600 holdas 
birtok, melyből 860 hold szántó, 
280 erdő és legelő, emeletes 
kastély, parkban fél órányira 
vasúttól, 64.000 írtért eladó.

B ir to k
Pestmegyében, 670 holdsa, : 
dapesttől l*! órányira, vaaut 
mellett, 520 bőid kitünó szántó, 
85 hold rét, 8 szobás kastély 
remek parkban, nagy tehené
szetre berendezve 190 .000  írt
ért eladó.

B ír to k
Veezprémmegyében, állomástól 
fél óra, 850 hold igen jó szántó 
260 legelő, rét éa erdő, 7 szobás 
kastély parkban. Kitűnő ga 
sági épületekkel 7 6 .0 0 0  frl 
eladó.

B é r h á z
villamos-nt mentén, nagy for
galmi utón, gyönyörű modern 
sarokház 280.000 frt bankköl 
ceönnel, 600.000 írtért eladó

vagy birtokra alcserélondő. 
Bővebb fel világosi tás sál szolgál a 
G azd aság i é s  je lz á lo g  for
galm i iroda Erzsébet-kórut 15.

Z á lo r  c éd u lá k a t
(visszaváltási joggal la) tőrt 
aranyat és ezüstöt a legmaga
sabb árban vesz Rohnlier Izsó 
IV., Királyi Pál-uloa 12. az. 8840

B ú to r o k .
Zongora, nagy ezónyegdlván éa 
kissebb faragott hálószoba, asz
tal, székek, családi visaonyok 
miatt minden árért darabonkint

eladók, Vaa-utca 7. ajtó 14.
7297

B ic ik l i
teljesen uj, pénzesük eég miatt 
sürgősön eladó. Pűazerűzlet, 
Uernád-ntea 27. 729g

K o r r ep etito r n a k
ajánlkozik főiskolai hallgató, 
gyninasiaml, polgári és elemi 
iskolai gyerekekhez. Cím a ki
adóban. 7296

B ú to ro zo tt  
utoal szo b a  külön bejárattal, 
ugyanott egy udvari szoba Íz 
kiadó. Ksiepeai-ut 18. H. 16.

8"97

K itű n ő  nzabóntf
elfogad leányokat szabni és 
varrni tanitásra, elvállal mun
kát a legegyszerűbbtől a leg-

> kivitelig mérsékelt árban. 
Kender-utoas. I. 10. 8104

C sem egesző lő t  
6 kgoa postakosarak í an legfi
nomabb Chaseelas fajokból 1 frt 
50 kr. Muekatályokból 1 forint 
70 krért u tá n it  mellett szállít 
Hete Ödön ügyvéd ezóllőazete 
Soroksáron. 7265

P én zb ezzed tfn ek ,
rak tárnoknak, vagy más meg
felel . állásra ajánlkozik ogy in
telligens jó megjelenésű volt 
kereskedő. Címe: Jóasef-körut

III-ík udvar (vagy Pál-utcat 
földes. 6. 8068

E ladó k ó r c y ó r ,
megye székhelyén, folyó part
ján, hasító gépekkel éa minden 
a bőrgyártásból szükséges esz
közökkel, kedvező feltételek 

mellett szabadkézitől eladó. A 
nyersanyag helyben beszerez- 
hvtő és a készítmény, mely Je- 
lenleg 8u drbra tehető heten
ként, ugvancsak helyben elad
ható. Címet közöl „Bőrgyár*  
jelige alatt a kiadóhivatal. 7281

FiecA naan
bútorozott, nagy, 2 ablakos ut
cai szoba, zongora és f.rdőszeba 
használattal és esetleg tebee 
ellátással kiadó. Andrássy-ut 51.

U. em. 17. ss. 3192

álm allonnA cnak
.ervoaszer nélküli gyógyításá
ról* elírni könyvecskére, külö
nösen a hoaazu téli éjjekon 
mindenkinek szüksége van. Ara 
1 forint, lsmételadóknak : 100 
drb 2.) forint. 500 drb 100 frt. 
1000 drb 150 forint. Csak Hzelav 
Miklósnál kapható Eger (Hevee- 
megyci. 7260

A k itű n ő n e k
bizonyult Krtstyory-íéle .Erő

V adászok S c ir lm ih r .
Két vadászati jegy a főváros 

kőtelében olcsón átadandó. 
Vadállomány : Nyúl, fogoly, fá
cán, őz és szarvas. KM kitűnő 
fegyver Ué-es és 12-ee) és egy 
▼adásztáeka, külön nyúl zsákkal 
•ládó. Bővebbet Lóvőlde-tér 4.
se. alatt a házfelügyelőn6,

egészségi gyógykeuvér.* 
mely gyomorbetegek, rossz ét
vagy uak, éa asékbajban szenve
dőknek f&lühnulhataüaaul jó 
tápszer, naponta irtásén készül, 
im grendolbető 20 és 80 filléres 
darabokban, 10 vagy 20 darab 
1 (>ostacsomag bérmentes szál
lítás «al .Müllsr R-nél Arad Ká
polna-utca 28. Elárusítók keres
tetnek és árengedményben rá- 
sseatttetnek. 11418

Csínná, k iseb b  
utcai sz o b a  t s l j s s s s  külön 
bejárattal a fürdőszobával

zen tk lrá ly l-u tea  98. XX. 99

F ű sz e r k e r e sk e d é s
a főváros legnagyobb forgalmú 
ée legszebb pontján, egyike a 
legrégibb, legfinomabb éa leg
jobb hírnevű Usleteknok, ele
gánsan berendezve, átlagos napi 
bevétel 200 korona, mint igen 
ritkáu előforduló alkalmi vétel, 
nagyon aürgőeon oladó. Úgy
szintén egy társ is kerestetik 
egy elsőrangú ée igen jómone- 
telű fővárosi füszorkoi cskedés 
részére 4000 korona készpénz 
befektetéssel. Bővebbet Niemets 
Oyula üzletek adás-vételi iro
dájánál, Józaof-körut 22.

Ö lesé  k é s z p é n z e s  
je lsá lo g k ö lo sö n t földbirto
kosokn ak , b lrtokbérlóknek  
e lőn yösön  é s  gyorsan  ess*  
k ő rő l HOFFM ABra JA K A B  
Tab, S om o g y m eg y s . 7284

8  —8  képes
fo ly ó ira t

h eton k ln t ren d esen  a h á z
hoz sz á ll ítv a :  .U j Idők, Or
szág-Világ, Borsszem Jankó, 
Magyar Szalon, Gartenlaube, 
Meggcndorfor, Flieg. Blötter, 
Buch für Allé, Illustr. Welt, 
Für allé Welt, Zűr gitten Stun- 
do* kölcsön előUzetősbnn hoton- 
klni c sa k  16 krajcár. Szivos- 

kedjék prospektust kérni! 
E lső  b udapesti C salád i O l
vasók ör VI., E ötvöa-u tca  
4 8 B . 7240

Közncp-eszialy
Felöltő ... ... < frt
h uruuu Józael-kabat 4 irt
J a q u o t-----------------3 frt
F r t o k -----------------5 írt
N adrág____________ 2.50.
Rothberger Jakab,
Kristóí-tér 2. l-aó emelet.

B ú to r ,
faragot hálószoba, asztal,

i-utoa 12. ajtó 5.
7296

K itű n ő  szabónő
aján lkozik  házak hoz éa h á
zon  k ívü l m é rsék elt dlja- 
sá sér t. B zentklrályl-n .
XX. em . 86.

A r a n y -
é s  esflst eladás, i 
kalxxxl nászajándékok,
13 latos ezüst evőkészle
tek 12 személyre 140 írt, 
6 személyre óí>írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár arany férfl-lán* 
ookboL, masszív arany
gyűrűk fi frt 40 kr., arany 
férfi órák 12 frt, arany 
női órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 frt 60 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat 
Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház-tér 
9., L em. 23., uj szám 
Váci-utca 30.

V a r Ca  P á l
cimbalomgyártónál meg
jelent Cimbalom iskolából 
egy hét alatt tan ító  se 
g é ly *  nélkül megtanul
hat cim halmozni bárki, 
melyet üzletemben vásá
rolt cimbalmomhoz ingyen 
adok. Cimbalmokról ké
pes árjegyzék  Ingyen. 
Budapest, V ili . Eölúc íSzi- 

lárd-utc* 3.

Eladunk és vesztin <

t.
bármifélo bútorokat, 

nyaral ó-berendezé- 
seket, szőnyegeket, lámpákat, 
olaj festményeket v nézünk <s el
adunk, illetve ojjokra becserél

hetők.
A nekünk eladott bútorok azon
nal lesznek kifizetve ée kívá

natra azonnal cl viteljak.

N a g y  r a k tá r :
nj ée keveset használt és a leg
jobb karban levő antik, barock, 

angol ée ó-német ét
kező-, háló-, szalon-, uríszoba- 
berendciésck ; úgymint szőnye
gek. olajfcsnné.-.yck. eg y sz erű  

bútorok ifényee és mattj.

R itk a  a lk a lm i v é te l:
Ságoktól megvásárolt elegáns 
szalon-berendezée.ifekete bronz
zal bevonva) keveset használt, 
azon helyzetben vagyunk, hogy 

ezt oleeóu oladhaéjuk.

GömöriésTársa,
K rrrp ra l-n t S í .

Uras!■ági éi
oda- í

Remcnvi II.
hMudísjck:

legú jab b  Iáé- 
pe« á r je z z -  
«< k ét t i a r a  
o l.a a ta , m e
ly e t  I n n e n  

# •  M r-
m en tye  k U S  

B u d a p estrő l 
SCizály-u. 4 4 .

M én esgyorok l
c se m e g e  s z ó l ó  nagyságos
Avarffy Géza ur terméséből, 
válogatott nemes fajokból ve
gyítve 5 kilogrammos posta- 
kosarakban 1 frt 40 kr. után
vétellel szélűt Kemény Izidor 
csemcgo-kcreskodő Budapest 
Damjanlch-utca 23. 7277

Ú r i H a v e lo ck
7 írttól,

N ő i H a v e lo c k
9 írttól,

F iú  H a v e lo c k
4 írttól,

L e á n y  H a v e lo c k
6 írttól feljebb.

A leg jo b b  o s n k

a tiroliná
Justitz Leopold, 
íMearaKa-tiweiaUtU 

B E C S .
IX.,Wahrln,eratn»ae 48. 

Talelon 7248. ai.
A laaltók agylatc húúuk 
u  aaitr. tourlsta, a tauria,- 
clu» ea tianoa kerékpár- 

egylet etk ezáJlitói*.

L Ó D É N ■ 
L Ó D É N ,

t&ny

meacelkeff 18.-
L Ó D É N  h*iwkík .. 
L Ó D É N  “ ÜT,*"-’1-,,. 
L Ó D É N " 1 ltt_
L O D E N  
L Ó D É N  r . ^ .

donosok- 
nak 11.“

L Ó D É N

.OU-niUlnyta.-

L O D E N

tőny
L Ó D É N  * X « r
L Ó D É N  Tlhsrg*Uér 6  ̂
L Ó D É N
L Ó D É N  Í X r  e -
L O D E N " ~
L Ó D É N
L Ó D É N  S 2 d“  K.„ 
L Ó D É N  “  
L Ó D É N  4 -  
L O D E  flu-őltoay 6.— 
L Ó D É N  "‘U ; ' í * - i _  
L Ó D É N  úri öltöny 12.— 
L Ó D É N  * * r .“ ,  
L Ó D É N  í S S ’X . ' k  

L Ó D É N  k.  
L Ó D É N  kőpeay ÜL
L Ő D É N  irodakabát

L Ó D É N  ”* £ £ ,  
L Ó D É N
L Ó D É N  W6M ml-  
L O D E N  Mkekabdt T—
valamint minden etgnudolkaW 
rutiadarah isin óén Ule fajta 
denbő, a leneső UgnéeMöb 
umtj báni arsk m ellett; nundes 
fentneveaeu cdkk jobb minő
ségben le *e mlndau árváim- 
tatban késeiemen tartattá. -  
Minták képes érj egyseik ni in
gyen ée b^rmeBlve. -  Vidéki 
msg'áud*-lések s legjobban si- 
Inléstetnek. Nemiotezó akadáiy- 
Ui műi kiesértJteuk vsgy s 

tMjee őeeseg viaezaadatik. 

J n s t i t B  L e é p ü ld ,  
U»d—r u á e e p ss fiHMs. 

B66K IX, WáimBerttr. 48 
Hivatalnok n adrág  é»8r- 

k«, trtcot ... . . .  5.50 
HtvaUlnök zibbory aj-

taaxóM ........ .....  7.—
Torsaaaórao, drap,

tr ie t t_________ 5.50
O ubls hálólnhát .. 7.—

. ^ 1na)
Ő szi fe lö ltök

8 f r t .  L o d e n ö l t ö -  
z e t e k  m i n d o n  

s k i n  b e n 16 f r t .  
m in  d i g  r a k t á r o n  

v a n n a k .
Rothberger Jakab
ea . 6a k lr .  u d v a r i s z á l-  

U tó n á l K a d n p e a te n , 
IV ., V á c i u tc a  6 , 

H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k r a  k ic s e r é lte t -  
n o k Ó B a le g m a g a -  

s a b b  á r b a n  b e- 
s z á m itt  a t n  ak.

N a g y  v a g y o n t ,
ónási )övedeiraet szerez
het az ország bármely 
helyén, úgy lalun, mint 
városban lakó lérti vagy 
nő, könnyű otthoni mun
kával, ha a „K ereske
d elm i V e g y é s z e t 1* című 
könyv most megjelent, két
szeresen bővített harmadik 
kiadását megrendeli, mert 
e könyvből úgy férfi, uő 
mint gyermek 540 külön
féle foglalkozást tanuJ meg, 
melylyel előképzettség és 
tőkebefektetés nélkül na
ponta 20 —30 koronát, 
évente 5—6000 koronát 
csekély fáradsággal,otthoni 
munkával megkereshet A 
kinek biztos, jó keresete 
nincs, vagy foglalkozás nél
kül van, ki családját hasz
nosan akarja foglalkoztatni, 
rendelje meg bizalommal a 
„K ereskedelm i V egye- 
s z e te t“ Ezen vagyont 
érő könyvet az első kiadás 
6 korona bolti ára helyett 
2 korona 60 f il lé r  ked 
vezményes árért rendel
heti meg mindenki a „K e

re sk e d e lm i Vegryé- 
e a e f  könyvkiadó-válla- 

latanál Újpest, Lőnnc- 
utca 24. Lgyanitt csekély 
havi részletfizetésre min
dennemű könyvek megren
delhetők. Könyvarjegyzék 
ingyen és bérmentve.

F züat le v e lez ő la p
iralvariikua ul«n kéantv*, f/ry 
kiváló Mobráa/unknak a Madon
nát ábrázoló gyönyörű dombor- 
müvével, minden album ékea-

•xobádlasnek plüaa-kerct- 
ben kiválóan alkalmas. Egy 
darab ára egyr korona. I 
jobb a pénzt a portóval együtt 
bólvegekben beküldeni. Kapható 
a B ud ap esti Napló kiadóhi
vatalában.

gyönyörű njdonaágokban 
azolid éa legdivatosabb

ó  r  á  k  u  t
éa

i k i z e r t k a í ,
h a n g s z e r e k e t ,  
varrógépeket, 

k e ré k p á ro k a t,  
fényképészeti 

k t n i ű l t k e t ,  
T inám on Ipart 

k é a z t t l é k e t  a tb .  
=  fe ltű n ő  o lc só n  =
óhajt vásárolni, az hozaa. a 
legújabb gazdagou illusz
trált árjegt /.ékemet, melyet 
ingyen éa bőrmantve küldök

Rundbakin M.
Bros, IX., Berggasse 3

^OdApCStí 3Í8pIé a?PÓ hirdetései naP°"kin* fa lragaszokon
is m e g je le n n e k  a fő v á ro s  e g é s z  te rü le té n a

NyesutoU a .PAtcia* irodalmi te ayomdoi rAUalat rteaTénylAraosAg koríorgdgépéa, Budapeai, IX. Cilii.ol 24.
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